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LA NOSTRA STORIA
È quella sana follia che non si lascia imbrigliare dalle regole. 
È il sentimento di un ciclismo diverso, quello che da sempre esprime Alé.

LE TECNOLOGIE
Il nostro laboratorio di sviluppo ricerca 
continuamente materiali e soluzioni 
innovative, elaborando le intuizioni 
e gli input di stilisti e professionisti. 

I bellissimi fondelli cuciti a mano e le 
maglie dalla vestibilità perfetta sono 
solo alcuni dei punti di forza di Alé: 
il marchio realizza tutto ciò di cui un 
ciclista ha bisogno in ogni stagione: 
dai giubbini, gilet, body, guanti, calze 
e anche capi per chi pratica l’Off Road, 
come il gravel e la MTB, fino al triathlon. 
I colori fluo, marchio di fabbrica di Alé, 
si aggiungono ai migliori tessuti tecnici 
presenti sul mercato nella realizzazione 
di capi dallo stile unico e audace: per 
un ciclismo fuori dagli schemi.

Volendo portare qualcosa di fresco 
e di nuovo nel ciclismo, Alé è 
entrata nel mercato con un look fluo 
(o fluorescente) che ora è conosciuto 
in tutto il mondo. Da più di trent’anni, 
l’azienda continua a infondere nel 
mondo del ciclismo una gamma 
sempre nuova di colori accesi, 
vibranti, sia per i professionisti che 
per gli amatori, senza mai cambiare 
strada.

ALÉ È COLORE. ALÉ È DINAMISMO

#RIDE FLUO



ALÉ 
LA MERCKX

Alé La Merckx è una delle più belle e 
scenografiche granfondo del panorama 
europeo. La partenza è sita in una delle 
“perle” di Verona, visitata dai turisti 
di tutto il mondo, la bella e maestosa 
Piazza Bra, dove, all’ombra dell’Arena 
e dei palazzi delle storiche Famiglie 
Veronesi, i concorrenti iniziano la 
fantastica avventura della Granfondo 
Alé La Merckx. La maratona ciclistica 
prende il nome dall’omonima azienda 
di abbigliamento Alé di Bonferraro 
di Sorgà, leader nella produzione 
di capi tecnici per il ciclismo, e dal 
“cannibale” belga Eddy Merckx, il 
corridore più vincente nella storia del 
ciclismo. Il percorso celebra Verona, 
richiamando l’attenzione del mondo 
ciclistico internazionale sugli splendidi 
monumenti cittadini e sulle meraviglie 
naturali del parco della Lessinia.

La Granfondo internazionale veronese

129 km 3.052 m ripido asfalto

DISTANZA DISLIVELLO INCLINAZIONE SUPERFICIE



Abbiamo scelto il nome ALÉ perché non c’è 
incitamento più semplice e più diffuso, lo si sente 
di continuo, urlato  dai tifosi per “spingere” i ciclisti 
in gara, ma è anche l’incitamento classico tra gli 
appassionati, per spronarsi  l’un l’altro quando la fatica 
comincia a farsi sentire. Racchiude in sé un po’ tutto: 
lo sforzo, la passione, la gioia. Ha una connotazione 
ottimistica, proiettata al futuro,  al raggiungimento 
del traguardo. Per questo ALÉ ci è sembrato il nome 
giusto per un marchio che vuole guardare avanti, ma 
che allo stesso tempo  vuole essere per tutti, super 
professionisti e amatori.

TEAM BIKE EXCHANGE-JAYCO

ALÉ ALÉ ALÉ !

STRADE BIANCHE



La nostra corsa è iniziata più di trent’anni fa. 
L’esperienza di APG Cycling, di chi conosce 
la strada da tempo, si è unita al coraggio 
e all’irriverenza dei giovani corridori che 
vogliono uscire dal gruppo. Siamo in fuga ma 
non ci voltiamo indietro: guardiamo sempre 
avanti.

Una corsa infinita

FILIPP
O ZANA

TEAM BARDIANI CSF 
FAIZANé

ITALIAN CHAMPIONships

Dylan Teuns TEAM Bahrain Victorious TOUR DE FRANCE

Matej MohoriCTEAM Bahrain VictoriousMILANO SANREMO

TEAM BIKE EXCHANGE-JAYCO

SONNY COLBRELLI
TEAM Bahrain Victori

PARIS ROUBAIX

French Cycling Federation

Road World Champion

STRADE BIANCHE



BODY MAPPING

Lo studio del capo avviene nel suo territorio 
naturale: in sella, a tutte le stagioni. Di qui la 
selezione di tessuti che rispettino i criteri di 
ventilazione, traspirazione e protezione.

The study of the garment takes place in its natural 
territory: in the saddle, in all seasons. Hence 
the selection of fabrics that meet the criteria of 
ventilation, breathability and protection.

BONDED TECHNOLOGY

Il procedimento “bonded technology” consente 
l’unione di due tessuti senza utilizzare il metodo 
tradizionale di cucitura. Lo speciale nastro adesivo 
utilizzato in questo processo mantiene inalterate 
le proprietà elastiche dei tessuti, rafforzandone la 
resistenza e il comfort del capo poiché permette 
l’eliminazione dello sfregamento dato dalle cuciture. 

The “bonded technology” allows to assemble a gar-
ment without using the traditional seams: fabrics are 
glued together by a special tape that doesn’t affect 
the elasticity of the fabrics but reinforce their resi-
stance. It moreover improves the comfort of the gar-
ment because it permits to stop any rubbing
caused by stitchings.

Sistema elastico realizzato con tessuto accoppiato: 
la parte esterna con filo tecnico di carbonio e 
l’interno in tessuto forato per assicurare maggior 
traspirazione. Il taglio anatomico sagomato è 
studiato per mantenere efficacemente il capo a 
posto durante la pedalata e permette una vestibilità 
perfetta.

Elastic system made in doublelayer fabric: a 
technical carbon fabric outside and a pierced 
fabric inside to ensure a better breathability. This 
anathomic elasticband keeps the garment in place 
during the ride, granting a perfect fitting at the same 
time.

J STABILITY SYSTEM

Capo testato in galleria del vento. La ricerca della 
riduzione della superficie impattata dall’aria, e 
conseguentemente del “drag”, la forza resistente, è 
di grande importanza perchè la resistenza all’ aria 
tra i 30 e i 50km/h è elevatissima.

Garment tested in the wind tunnel. Searching how 
to reduce the surface hit by air and consequently the 
“drag”, the resistant force, is very important becau-
se the resistance to air between 30 and 50 km/h is 
extremely high.

TESTED IN THE WIND TUNNEL

Sistema di termo-applicazione di elementi di 
silicone elastico sul lato interno dei tessuti, al fine di 
aumentare l’aderenza del capo al corpo, riducendo 
le pieghe e migliorando quindi l’aerodinamicità.

Method of thermo-application of stretchy silicone 
parts onto the internal side of the fabrics, in order to 
improve the adherence of the garment to the body, 
reducing folds and enhancing the aerodynamics.

TT-GRIPPER

Taglio vivo presente sia nel fondo maniche 
che nel fondo pantaloni, consente al tessuto 
un’aderenza perfetta senza costrizioni garantendo 
un’aerodinamicità senza uguali. L’assenza di 
rigonfiature o deformazioni dovute alle cuciture 
permette di adattarsi al corpo come una seconda 
pelle. 

A die cut in both the sleeve and bib hems, allowing 
the fabric to fit perfectly without constrictions and 
guaranteeing unparalleled aerodynamics. The 
absence of swelling or deformation due to the seams 
allows it to adapt to the body like a second skin.

DIE CUT

Nuovissimo sistema elastico per il fondo dei 
pantaloncini di alta gamma. Realizzato tramite una 
fascia elastica super sottile a doppia lavorazione con 
antiscivolo incorporato nella trama: rappresenta 
l’evoluzione del sistema elastico diventando come 
una seconda pelle.

New elastic system for the leg hems. The band is 
elastic with a non-slip threads: it is like a second skin 
that keeps the bibshort in place without constriction 
and creates a compression effect that helps the 
performance.

EVO STABILITY SYSTEM

La banda elastica utilizzata nel fondo gamba dei 
pantaloncini. Leg Stability System è stampabile, 
ultra sottile e mantiene il capo aderente alla 
muscolatura grazie ai filamenti di elastomero che si 
intrecciano attraverso il tessuto.

It is the elastic band used in the bottom of the 
bibshorts. Leg Stability System is printable, ultra-
thin and keeps the garment in place thanks to the 
Silicone threads interwoven through the fabric. In 
this way we have the perfect level of compression 
without constriction.

LEG STABILITY SYSTEM
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INNOVAZIONE TECNOLOGICA
Technological innovation

Un materiale Lycra che grazie alla sua superficie 
interna con micro puntini di silicone  mantiene il 
capo perfettamente aderente.

A Lycra material used for the bottom leg of the 
shorts. Thanks to its internal surface with micro 
dots of silicone that keeps the garment perfectly 
adheren.

S STABILITY SYSTEM



Elastico a trama aperta traspirante con siliconatura 
a punti interna e applicazione rifrangente esterna.

Open-weave breathable elasticband with dotted 
silicone on the inside and reflective application on 
the outside.

MESH STABILITY SYSTEM

Questo cursore contiene un piccolo meccanismo 
di blocco che viene azionato tramite il tiretto e 
che gli impedisce di scorrere verso l'alto o verso 
il basso, evitando cosi che la zip possa aprirsi 
accidentalmente, anche quando forzata.

Cam lock zipper for on-the-fly micro adjustments. 
Featuring an inbuilt locking mechanism, the slider 
stays firmly in place and eliminates any risk of 
accidental, mid-ride opening or closing of the zip.

CURSORE CAMLOCK

Nuovo sistema di bretelle “Open” traforate per la 
gestione del sudore. La bretella nasce dall’esigenza 
di ridurre al minimo la copertura nei periodi 
molto caldi. Per questo è stata creata un’apertura 
posteriore che favorisce la dispersione del sudore. Il 
tessuto della bretella è strutturato con ampi fori per 
aumentare il passaggio d’aria.

The new “Open” bibs are pierced for a better swea-
ting’ control. These Bibs come from the need to mini-
mize the clothing layers during the hottest seasons. 
For this reason, it has been created an opening in 
the bibs to facilitate the moisture evaporation. The 
bibs’ fabric has an open structure to improve the 
ventilation.

OPEN BIB

La nuovissima costruzione della bretella Zero 
Friction elimina lo sfregamento sulla pelle perché 
combina l’utilizzo di materiali a taglio vivo con la 
tecnologia “Bonded”.

The new Zero Friction bib eliminates the rubbing on 
skin because it combines the use of raw-cut mate-
rials with the “Bonded technology”.

ZERO FRICTION

Lavorazione di calandratura 3D posta nella parte 
di contatto con la sella che permette al ciclista di 
mantenere l’aderenza e la posizione sul mezzo. 
Questo tipo di tecnologia permette al tessuto di 
avere diversi livelli di contatto garantendo un attrito 
controllato evitando scomodi scivolamenti causati 
dalla pedalata e umidita sulla superficie della sella.

3D calendering process placed in the contact part 
with the saddle that allows the cyclist to maintain 
grip and position on the bike. This type of technology 
allows the fabric to have different levels of contact, 
providing controlled friction and avoiding uncomfor-
table sliding caused by pedalling and dampness on 
the surface of the saddle.

ANTI-SLIP TECHNOLOGY

Questo nuovo elastico, realizzato con l’intento 
di sostenere il pantalone senza costrizioni e di 
mantenerlo aderente al corpo, si presenta con 
taglio vivo e un sottilissimo strato di elastomero 
interno, peculiarità che gli conferiscono una mano 
estremamente gradevole e la massima aderenza 
garantendo una rapida asciugatura.

This new elastic, created with the aim of supporting 
the shorts without constriction and keeping them 
tight to the body, shows a raw cut edge and a thin 
layer of elastane on the inside that provides it an ex-
tremely soft touch and maximum adherence to the 
skin guarantee a quick dry.

FREE SYSTEM BIB

E’ un inserto di tessuto elastico a spicchio inserito 
nel fondo gamba per permettere al pantalone di 
adattarsi alle diverse muscolature. Questo sistema 
oltre che adeguarsi alle diverse conformazioni 
fisiche, lavora durante la pedalata riducendo 
l’effetto comprimente dell’elastico a fondo gamba.

Leg Comfort System is an elastic insert with a wedge 
shape, placed in the back of the bibshorts to improve 
the fitting of several sizes of leg. This system suits all 
the body types and reduces the compression of the 
leg hem while riding.

LEG COMFORT SYSTEM

 Innovativo sistema di costruzione a "X" per la parte 
posteriore della bretella. Grazie al sottile elastico 
in microfibra, gli strati di tessuto a contatto con la 
pelle si riducono drasticamente e la schiena è libera 
di respirare. Il pantalone risulta stabile sul corpo e al 
contempo leggero e fresco.

Innovative X-shaped construction on the rear of the 
bibs. Crafted with soft microfibre straps, contact 
with your skin is drastically reduced, leaving your 
back open to the air to aid breathability. The result 
is a bib construction that sits stably on your body, 
holding the shorts in an optimal position at all times 
whilst promoting a feeling of lightweight and fresh-
ness.

X AIRBIB

 Innovativo sistema di costruzione a "Y" per la parte 
posteriore della bretella. Grazie al sottile elastico 
in microfibra, gli strati di tessuto a contatto con la 
pelle si riducono drasticamente e la schiena èlibera 
di respirare. Il pantalone risulta stabile sul corpo e al 
contempo leggero e fresco.

Innovative Y-shaped construction on the rear of the 
bibs. Crafted with soft microfibre straps, contact 
with your skin is drastically reduced, leaving your 
back open to the air to aid breathability. The result 
is a bib construction that sits stably on your body, 
holding the shorts in an optimal position at all times 
whilst promoting a feeling of lightweight and fresh-
ness.

Y AIRBIB
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TECNOLOGIA FONDELLI
PAD’S TECHNOLOGY

L’attenzione ai dettagli e la ricerca 
del confort da parte dei nostri 
tecnici ha portato a perfezionare 
negli anni lo studio e la realizzazione 
di fondelli adatti a diverse esigenze. 
Imbottiture posizionate nelle aree 
più sensibili e dimensioni disegnate 
sui nostri capi hanno reso i nostri 
fondelli adatti ad ogni ciclista e per 
ogni specialità.

Tutti i fondelli Alé sono sviluppati 
internamente dal nostro reparto 
R&D e seguono un percorso 
produttivo studiato per 
garantire qualità e performance. 
Progettazione, studio e produzione 
non si fermano alla selezione 
dall’imbottitura più adatta o 
dell’anatomia più confortevole; 
ogni dettaglio e ogni scelta 
è sempre messa a punto su strada, 
perchè quando si parla di comfort 
e protezione.

The attention to detail and the 
research of the highest comfort by 
our technicians has led to perfect 
over the years the study and the 
realization of shammies suitable for 
different needs. Paddings positioned 
in the most sensitive areas and 
dimensions designed on our bib 
shorts have made our pads suitable 
for every cyclist and for every 
specialty.

All Alé pads are developed by our 
R&D department and follow 
a production path studied to 
guarantee quality and performance. 
Design, research and production 
do not stop at the selection of 
the most suitable padding or 
the most comfortable shape; 
every detail and every choice is 
always set up on the road, because 
when it comes to comfort and 
protection.

PADS SS 23
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VELOCITY 8H
Sviluppato con una schiuma a cellule aperte con 
densità 100 kg/m³ e uno spessore di 12 mm per 
garantire un’ottima protezione durante le uscite. La 
perforazione della schiuma con fori da 3mm aumen-
ta significativamente la traspirazione e il passaggio 
d’aria, per una piacevole sensazione di freschezza 
e asciutto.

This pad has been developed with open cell foam of 
100 Kg/m³ density and a thickness of 12 mm which 
guarantees excellent protection during cycling. The 
foam’s perforation (3 mm holes) increases signifi-
cantly the perspiration and ventilation for a pleasant 
feeling of freshness and a quick drying.

DOUBLE ERGO 8HF
Protezione e traspirazione sono le parole d'ordine 
per il nostro fondello DOUBLE ERGO. L'imbottitura 
protettiva è ad alta densità (120 kg/m3) nelle zone a 
contatto diretto con la sella (ischiatica e perineale), 
ma si riduce nelle altre zone per garantire il minimo 
ingombro e la massima traspirabilità. Le scanalature 
in HF migliorano l’appoggio in sella, mentre lo 
scarico centrale protegge le terminazioni nervose 
per un maggior sostegno anche nelle uscite più 
lunghe. Le alette sagomate laterali sono flessibili e 
seguono i movimenti del corpo durante la pedalata 
conformandosi all’anatomia del ciclista per un 
comfort elevato. Il fondello è applicato alpantalone 
con una piccola “tristich” resistente e discreta.

The DOUBLE ERGO shammy has two main features: 
protection and breathability. The protective surface 
with 120 kg/m3 density covers the contact point 
with the saddle (perineal and ischiatic area), but is 
thinner in the remaining parts to assure the utmost 
breathability. The HF moulded shape improves 
the support on the saddle while the central relief 
channel protects the nerve endings for greater 
support even in long ridings. The lateral shaped 
wings are flexible and follow the body movements 
while pedaling, adapting to the cyclist’s anatomy for 
the highest comfort. The shammy is applied with a 
special very resistant and almost invisible tristitch.

KLIMA 8HF
Nuovissimo fondello KLIMA 8HF in tessuto fresco e 
confortevole al tatto, nonché altamente traspirante. 
Un fondello dalle prestazioni elevate, con una mas-
sima densitàdi 120 kg/m³ nella zona perineale ed 
ischiatica ed una protezione calibrata su tutti i punti 
di copertura, per il totale assorbimento degli urti.

The new KLIMA 8HF shammy is made with a 
cool, breathable and comfortable fabric. A high 
performing shammy with a maximum density of 
120 kg/m³ in the perineal and ischiatic area for a 
complete protection from shocks on the road.

8 HF + EVO
Fondello 8 HF + EVO  in microfibra elastica con 
imbottiture a memoria elevata strategicamente 
posizionate nei punti di contatto. Lo scarico centrale 
è stato pensato a protezione delle terminazioni 
nervose per un maggior sostegno anche nelle 
uscite più lunghe. La parte anteriore con microfori 
migliora ulteriormente la traspirazione. Le alette 
sagomate laterali sono flessibili e seguono i 
movimenti del corpo durante la pedalata confo 
mandosi all’anatomia del ciclista per un comfort 
elevato.

8 HF + EVO shammy in elastic microfibre with 
high memory padding, strategically positioned in 
the contact points. The central relief channel was 
developed to protect the nerve endings for improved 
support, also on the longer distances. The frontal 
insert with micro holes improves the breathability. 
The lateral shaped wings are flexible and follow the 
body movements while pedaling, adapting to the 
cyclist’s anatomy for the highest comfort.

4 HF
Fondello 4HF in microfibra elastica con imbottiture 
strategicamente posizionate nei punti di contatto. 
Nella zona perineale ed ischiatica l’imbottitura a 
densità 90 kg/m³ è calibrata e traspirabile su tutti 
i punti di copertura assicura la massima protezione 
dagli urti e dalle sollecitazioni della strada.

4HF shammy made of elastic micro-fiber with pad-
ding strategically positioned in the contact points. In 
the perineal and ischiatic area, the 90 kg/m³ density 
padding is calibrated and breathable on all covered 
points to ensure utmost protection against shocks 
and stresses of the road.

Sellino a densità
100 kg/m³
spessore 12mm 
100 kg/m³
density padding
12mm thickness

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Sellino a densità
90 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

UOMO
Man
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8 HF
Fondello 8HF in microfibra elastica con imbottiture 
a memoria elevata strategicamente posizionate nei 
punti di contatto. Nella zona perineale ed ischiatica 
il padding a massima densità da 120kg/m³, calibrata 
e traspirabile su tutti i punti di copertura, assicura la 
massima protezione dagli urti e dalle sollecitazioni 
della strada. Lo scarico centrale è stato pensato 
a protezione delle terminazioni nervose per un 
magior sostegno anche nelle uscite più lunghe. Le 
alette sagomate laterali sono flessibili e seguono 
i movimenti del corpo durante la pedalata confo 
mandosi all’anatomia del ciclista per un comfort 
elevato.

8HF shammy in elastic microfibre with high memory 
padding, strategically positioned in the contact 
points. In the perineal and ischiatic area, the 
120kg/m³ maximum density padding is calibrated 
and breathable on all covered points, and ensures 
utmost protection against shocks on the road. The 
central relief channel was developed to protect 
the nerve endings for improved support, also on 
the longer distances. The lateral shaped wings 
are flexible and follow the body movements while 
pedaling, adapting to the cyclist’s anatomy for the 
highest comfort.

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

NEW



GREEN 4H
Progettato per rispondere sia alle esigenze del 
ciclismo da strada che off-road, utilizzando un 
tessuto esterno di poliammide riciclata. La schiuma 
a cellule aperte con densità 100 kg/m³ e spessore 
di 12 mm, garantisce un’ottima protezione durante 
le uscite in bici. La perforazione della schiuma 
con fori da 3 mm aumenta significativamente la 
traspirazione e il passaggio d’aria, per una piacevole 
sensazione di freschezza e asciutto.

Designed to answer the demands of both road and 
offroad cycling, using a recycled polyamide for the 
outter layer. The open cell foam (density: 100 g/m², 
thickness: 12 mm) guarantees excellent protection 
during cycling. The foam's perforation (3 mm 
holes) increases significantly the perspiration and 
ventilaton, for a pleasant feeling of freshness and a 
quick drying. 

Sellino a densità
100 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

VELOCITY W8H
Progettato specificatamente per l'anatomia 
femminile. Sviluppato con una schiuma a cellule 
aperte con densità 100 kg/m³ ed uno spessore di 
12 mm per garantire un’ottima protezione durante 
le uscite. La perforazione della schiuma con fori da 
3 mm aumenta significativamente la traspirazione e 
il passaggio d’aria, per una piacevole sensazione di 
freschezza e asciutto.

Designed specifically for women using   an open cell 
foam (density: 100 g/m², thickness: 12 mm) which 
guarantees excellent protection during cycling. 
The perforation of the foam (3 mm holes) increases 
significantly the perspiration and ventilation for a 
pleasant feeling of freshness and a quick drying.

W8 HF
Fondello W8 HF in microfibra elastica con 
modellatura specifica da donna con imbottiture 
posizionate nei punti di contatto. Nella zona 
perineale ed ischiatica l'imbottitura del sellino la  
densità da 120 kg/m3, traspirante su tutti i punti 
di copertura, assicura la massima protezione dagli 
urti e dalle sollecitazioni della strada. Le alette 
sagomate laterali sono flessibili e si adattano 
ai movimenti della donna in bici per garantire il 
massimo comfort.

Elastic microfiber shammy, specifically developed 
for women and with paddings on the contact points. 
Density of 120 kg/m³ in the perineal and ischiatic 
area, it completely protects from shocks on the road. 
The flexible lateral wings provides comfort and 
freedom of movement.

GREEN W4H
Progettato specificatamente per l'anatomia 
femminile e desidera rispondere sia alle esigenze del 
ciclismo da strada che off-road. Utilizza inoltre un 
tessuto esterno in poliammide riciclata. La schiuma 
a cellule aperte con densità 100 kg/m³ e spessore 
di 12 mm, garantisce un’ottima protezione durante 
le uscite in bici. La perforazione della schiuma 
con fori da 3 mm aumenta significativamente la 
traspirazione e il passaggio d’aria, per una piacevole 
sensazione di freschezza e asciutto.

Designed specifically for women to answer the 
demands of both road and off- road cycling and 
using a recycled polyamide fabric for the outter 
layer. The open cell foam (density: 100 g/m², 
thickness: 12 mm) guarantees excellent protection 
during cycling. The foam's perforation (3 mm 
holes) increases significantly the perspiration and 
ventilaton, for a pleasant feeling of freshness and a 
quick drying.

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Sellino a densità
100 kg/m³
spessore 8mm
100 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

Sellino a densità
100 kg/m³
spessore 12mm
100 kg/m³
density padding
12mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

DONNA
Woman
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W4 HF
Fondello W4HF in microfibra elastica con 
modellatura specifica da donna con imbottiture 
strategicamente posizionate nei punti di contatto. 
Nella zona perineale ed ischiatica l’imbottitura a 
densità 90 kg/m3 è traspirante su tutti i punti di 
copertur, assicura la massima protezione dagli 
urti e dalle sollecitazioni della strada. Le alette 
laterali anatomiche sono flessibili e si adattano ai 
movimenti in bici per garantire il massimo comfort.

W4HF women's shammy in elastic microfiber, 
specifically shaped for women, with padding 
strategically positioned in the contact points. In the 
perineal and ischiatic area, the 90 kg m3 density 
padding is calibrated and breathable on all covered 
points to ensure utmost protection against shocks 
and stresses on road. The lateral shaped wings are 
flexible and follow the movements of a women's 
body while pedaling, adapting to the cyclist’s 
anatomy for high comfort.

Sellino a densità
90 kg/m³
spessore 8mm
90 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

W8 HF + EVO
Fondello W 8HF + EVO  in microfibra elastica con 
imbottiture a memoria elevata strategicamente 
posizionate nei punti di contatto. Lo scarico centrale 
è stato pensato a protezione delle terminazioni 
nervose per un maggior sostegno anche nelle 
uscite più lunghe. La parte anteriore con microfori 
migliora ulteriormente la traspirazione. Le alette 
sagomate laterali sono flessibili e seguono i 
movimenti del corpo durante la pedalata confo 
mandosi all’anatomia del ciclista per un comfort 
elevato.

8 HF + EVO shammy in elastic microfibre with 
high memory padding, strategically positioned in 
the contact points. The central relief channel was 
developed to protect the nerve endings for improved 
support, also on the longer distances. The frontal 
insert with micro holes improves the breathability. 
The lateral shaped wings are flexible and follow the 
body movements while pedaling, adapting to the 
cyclist’s anatomy for the highest comfort.

Sellino a densità
120 kg/m³
spessore 8mm
120 kg/m³
density padding
8mm thickness

Spugna densità
60 kg/m³
spessore 4mm
60 kg/m³
density foam fabric 
4mm thickness

NEW

LINEA GREEN
Green line



LINEE DI PRODOTTO
Product range
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R-EV1 - REVOLUTIONAL
La linea esclusiva di Alé. La capsule collection che racchiude al suo interno tutti i progetti, che si distinguono per caratteristiche uniche 
a livello di concept, materiali e finiture all’avanguardia. Una linea che porta sulla strada tutte le nuove soluzioni, studiate dal centro di 
ricerca di Alé per far vivere il ciclismo al massimo della performance. 

The exclusive line of Alé. The capsule collection that contains all the projects that stand out for their unique features in terms of concept, 
materials and cutting-edge finishes. A line that brings to the road all the new solutions studied by Alé's research centre to make cycling 
experience at its best.

PRS - PRO RACING SYSTEM
Derivata direttamente dalla collaborazione con i pro-team, la linea PRS è un concentrato di stile ad altissime prestazioni che rappresenta 
il massimo della ricerca e delle soluzioni tecniche. I punti distintivi della linea PRS sono da sempre l’attenzione alla aerodinamicità e la 
costruzione anatomica, questi obiettivi prevedono uno studio iniziale della funzione del capo in bici nelle varie stagioni, oltre alla scelta 
dei tessuti da collocare nelle varie zone del corpo, che rispondono all’esigenza di ventilazione, traspirazione e protezione.

Born directly from the cooperation with the pro-teams, the PRS line is a concentrate of very high performance style that represents the 
maximum of research and technical solutions. The distinctive points of the PRS line have always been the attention to aerodynamics and 
the anatomical construction, which include an initial study of the function of the garment on the bike in the various seasons as well as the 
choice of fabrics to be placed in the various areas of the body, which meet the need for ventilation, breathability and protection. 

PRR - PRO RACING EXPERIENCE
L’ultima linea nata nel segno della creatività ma che porta con sé molte soluzioni tecniche di Alé. Chi ha detto che il ciclismo deve essere 
solo affar serio? La PR.E è pensata per tutti i ciclisti che oltre alla performance vogliono darsi un tocco di colore, fantasia e stile.

The brand-new collection that combines creativity with technical innovations. Who said that cycling should only be serious business?
PR-E is designed for cyclists in search of a touch of colour, style and imagination.

PRAGMA
La bici ci insegna l’importanza di togliere peso, togliere l’inutile, insegna ad andare dritto all’essenziale, tutto il resto è sur-plus di cui 
-quasi sempre- ne possiamo fare a meno. Ecco perchè nasce PRAGMA, una linea che va dritta al sodo, pensata per chi  vuole godersi una 
pedalata vestendo un capo capace di dare ottimo feeling nella vestibilità senza rinunciare alla qualità dei materiali e della costruzione.

Cycling teaches us the importance of packing light, of going straight to what is essential, everything else is sur-plus that - almost always - 
we can do without. This is why PRAGMA is born, a collection designed for those who want to enjoy the ride wearing a comfortable garment 
without renouncing the quality of the construction and of the materials used.
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WATT 3.6
R-EV1

bibshorts
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Graded 3.6
 Speedy
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Tempo fa si parlava di cardiofrequenzimetro, poi si è parlato di VO2max,  ma nel ciclismo moderno, la vera frontiera della prestazione,  ruota attorno ai WATT.
Da questo ragionamento è nata la mission del nostro reparto R&S: creare il primo pantaloncino da ciclismo che agevoli l’erogazione della potenza. Alé è riu-
scita a raggiungere questo obiettivo ottimizzando ogni dettaglio, come la riduzione al minimo delle cuciture, le nuove bretelle X-Air Bib studiate per ridurre gli 
spessori, il taglio laser con leggeri gripper in silicone integrati nel tessuto e la struttura jacquard 3D con varie fasce di compressione che si adattano alla forma 
naturale del muscolo, garantendo una vestibilità mai raggiunta. Ultimo elemento distintivo, ma non meno importante, è il tessuto a navetta proprietario di Alé 
prodotto esclusivamente in Italia. Con tutta questa tecnicità il pantaloncino WATT 3.6 entra di diritto nella collezione REV-1, la linea top di gamma dedicata a 
chi cerca il massimo della prestazione.

We used to talk about hear rate monitors and then VO2max, but now in modern cycling it's all about WATT. For this reason, the Alé's R+D Lab aimed to create the 
first cycling bibshort that optimises the energy produced while pedalling. The seams reduced to a minimum and the xAir Bib straps combine an ultra-low volume 
with serious stability. The raw-cut leg hem features lightweight silicone grippers integrated into the weft yarns of the fabric. Watt 3.6 relies on a proprietary 
shuttle-woven fabric created by Alé’s R+D Lab and exclusively produced in Italy. The result is a unique 3D jacquard structure with various compressive bands 
that contour to the natural form of the muscle for an exclusive fit. Watt 3.6 are the latest garment to enter the REV-1 collection, Alé’s most advanced lineup of 
performance kit for cyclists performing at their maximum.

8HF
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Laser Cut



VELOCITY HD2
R-EV1

bibshorts
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Speedy
 Aero 3D
Weight 180 g
Warmth 18° / 30° C

Tecnico, ergonomico e performante, Velocity HD2 è stato creato con pannelli laterali in tessuto Hi-Tech AERO 3D testato in galleria del vento, 
capace di assicurare il minor attrito possibile con l’aria. Il tessuto principale, dona una sensazione al tatto di incredibile morbidezza e comfort. 
L’innovativo sistema posteriore della bretella Y Air Bib con inserto a taglio vivo, assicura la stabilità della salopette al corpo mantenendo un’ot-
tima posizione sulla schiena.

Technical, ergonomic, and primed for performance: the Velocity HD2 rely on our most high-tech, wind-tunnel approved AERO 3D, which does 
exactly as its name suggests. The key fabric with its soft, barely-there feel on the skin provides comfort and targeted compression to assist with 
venous return, whether you’re in or out of the saddle, while the innovative bib construction with raw-cut straps is engineered for the ultimate 
stability and positioning on the bike.

8H + EVO 



PRO RACE STRONG
R-EV1

bibshorts
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro
 Dyneema® Square
Weight 180 g
Warmth 18° / 30° C

Gli anatomici pantaloncini Pro Race Strong sono stati progettati con lo speciale tessuto anti-abrasivo Dyneema®. Questo, posizionato sulle 
bande laterali, riduce il rischio di lesioni da abrasione o di strappo completo del tessuto in caso di urto o di caduta. Il tessuto principale, usa-
to invece nella zona centrale del pantalone, è tra i migliori materiali selezionati per il ciclismo. Soffice al tatto e al contempo compressivo, 
fornisce un eccellente regolazione dell'umidità. Il sistema Y-Air-Bib delle bretelle assicura infine freschezza, una vestibilità comoda e ottima 
stabilità al pantalone.

Anatomically crafted with highly abrasion resistant Dyneema® side panels, these high-tech shorts are built to withstand unforeseen encounters 
with the tarmac and prevent rips. By utilizing one of the industry’s most championed fabrics, these shorts provide consistent compression while 
remaining soft and breathable. To guarantee the ultimate fit at all times, our Y air bib system provides uncompromising stability and optimal 
positioning on your shoulders.

Special Fabrics

VELOCITY 
8HF 
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AGONISTA PLUS
R-EV1

bibshorts

L20150467
NERO-BIANCO
BLACK-WHITE

L20150540
NERO-GIALLO FLUO
BLACK-FLUO YELLOW

L20155467*
NERO-BIANCO
BLACK-WHITE

L20155540*
NERO-GIALLO FLUO
BLACK-FLUO YELLOW

AGONISTA PLUS*
shorts
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro
 Air Cel
 Mesh Dragon
Weight 180 g    
 160 g*
Warmth 18° / 30° C

Sfruttando il sistema Body Mapping abbiamo posizionato i tessuti per garantire traspirabilità, protezione e per rendere questo pantalone 
ideale per lunghe e calde pedalate estive. La Lycra® Air Cell ad alveoli aperti, presente nelle bande laterali e nella bretella, permette all'aria di 
circolare costantemente aiutando quindi il ciclista a rimanere asciutto.

With a design informed by Alé’s Body Mapping system, these shorts are built for breathability and offer protection on long, hot summer rides. 
The open structure of the Lycra® Air Cell used on the side panels and bibs ensures constant air flow to keep you dry and comfortable at all times.

Special Fabrics
8HF 
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Airfix    
 Mesh Dragon
Weight 160 g
Warmth 18° / 30° C

Prodotto con tessuto Airfix, un vero alleato in termini di leggerezza e asciugatura, capace di comprimere leggermente il muscolo. Il fondo 
gamba, a taglio vivo, elimina qualsiasi sensazione di costrizione. L’utilizzo di un tessuto molto traspirante e con un 38% di Lycra, garantisce 
veloce asciugatura e una significativa protezione dai raggi UV.

Built with our lightweight, fast-wicking Airfix fabric, these shorts are your ally on the bike, providing mild targeted compression to your muscles. 
The raw-cut leg design ensures total freedom of movement and increased comfort, while the super breathable fabric with 38% Lycra is quick 
drying and offers built-in UV protection.

8HF 
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro    
 Matrix
 Mesh Dragon
Weight 175 g
Warmth 18° / 30° C

Il giusto compromesso tra stile e performance, il pantalone GT 2.0 è l’esatto prototipo del pantalone REV-1, in tinta unita e quindi abbinabile 
ad ogni grafica, anche la più originale. Il tessuto scelto per questo pantalone è tra i migliori nel suo comparto e garantisce, grazie alla sua alta 
tenacità e calandratura, una stabilità senza eguali in sella. Il Gripper a fondo gamba assicura una vestibilità impeccabile in tutte le fasi della 
pedalata. Fondo gamba riflettente e Anti-Slip Technology.

Demonstrating signature REV-1 style, the GT 2.0 shorts unite sophistication with performance. Coming in a solid colourway, these can be paired 
with any jersey design, however bold you feel like going. Crafted with a premium fabric that’s resilient and ultra-smooth, thanks to its calendered 
finish, these give you unparalleled stability and comfort throughout your ride. On the lower leg, our Gripper keeps the shorts in place however 
hard you’re pushing. The reflective hem and Anti-Slip Technology round off the performance of this go-to short.

8HF 



K-COLDBLACK
R-EV1

bibshorts

MAN SS 23
pg. 27

L14940119
NERO
BLACK

R
-EV

1 / R
EV

O
LU

T
IO

N
A

L

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Power Coldblack  
 Aero Mesh Superlight  
 AM Carbon Fiber
Weight 170 g
Warmth 18° / 35° C

Studiato per ridurre al minimo l’assorbimento della luce solare, evita l’accumulo del calore e fornisce al contempo un’affidabile protezione dai dannosi 
raggi UVA e UVB grazie allo speciale trattamento Coldblack. Anatomico ed ergonomico, con bande laterali sagomate e il nostro Gripper di 7cm a 
fondo gamba per mantenere il pantaloncino in posizione durante tutta la pedalata. La nuova costruzione OPEN BIB del corpino favorisce la dispersione 
del sudore e riduce al minimo gli strati di tessuto sulla schiena per rendere il capo fresco e confortevole anche nei giorni più caldi. Sul davanti, due 
bretelle in morbida microfibra sostengono il pantalone e assicurano una perfetta vestibilità. I dettagli rifrangenti aumentano la visibilità in strada.

Created with a special Coldblack treatment that reduces heat build-up, these shorts are all about keeping your muscles cooler while providing reliable 
protection from UVA and UVB rays. Anatomically and ergonomically engineered, the pre-shaped side panels pair with our 7 cm-wide Gripper on the 
leg hem to ensure a second-skin fit whatever the effort. Underscoring the innovation, the OPEN BIB redesign does away with a traditional mesh back, 
allowing your skin to breathe and sweat to wick away quickly on hot days. Pressure is kept to a minimum with soft microfibre bib straps that hold the 
shorts firmly in place and add comfort, while reflective details increase visibility.

Special Fabrics

KLIMA 8 HF



SPEEDFONDO
R-EV1
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Serie S 41    
 AM Carbon Fiber
Weight 180 g
Warmth 18° / 30° C

La nostra iconica  Speedfondo si rinnova e cambia look, realizzata con un innovativo tessuto tecnico super opaco e dalle straordinarie presta-
zioni: high compression, fit perfetto, leggerezza, traspirabilità e facile asciugatura. L’inserto nella parte alta è realizzato in tessuto arricchito 
con filato di carbonio, antistatico e antibatterico che rallenta la formazione di umidità sulla pelle. Bretella con sistema X Air Bib , che assicura 
la massima stabilità. Ora la Speedfondo è perfetta!

In their latest iteration, our iconic Speedfondo shorts do everything, better. Revised with an innovative, ultra-matt, fast-drying fabric, every 
detail of this lightweight pair of technical shorts has been reconsidered to deliver elevated compression, breathability, and the ultimate fit. The 
naturally antibacterial and anti-static carbon fibres woven into the upper layer of the insert are a formidably breathable barrier to further im-
prove comfort, while the bib redesign – known henceforth as our X Air Bib construction – pairs with silicon lined hems to guarantee the ultimate 
stability, in and out of the saddle. If you didn’t think the Speedfondo could get any better, think again.

8HF 

Special Fabrics
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tecno Power   
 AM Carbon Fiber  
 Serie LP 41
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Comfort imbattibile per questo pantaloncino costruito con un tessuto modellante e tecnico in grado di garantire ottima bi-elasticità, eccellen-
te copertura ed elevata resistenza al pilling. Asciuga rapidamente lasciando la pelle asciutta. L’inserto nella parte alta è realizzato in tessuto 
arricchito con filato di carbonio, antistatico e antibatterico.  Fondo elastico Mesh Stability System con tratteggio riflettente.

Built with an advanced, skintight fabric, these shorts provide unrivalled comfort and controlled compression, with guaranteed two-way stretch, 
exceptional antipilling, maximum support, and formidable breathability. The naturally antibacterial and anti-static carbon fibres woven into 
the upper layer of the insert further elevate comfort, while the bib redesign – known henceforth as our X Air Bib construction – relies on soft 
microfibre straps for the ultimate stability and motion with, not against, your body. Our proven Mesh Stability System with reflective elements 
rounds off the design with a close, comfortable and secure fit.

4HF 

Special Fabrics



MAGIC COLOUR
PR.E

bibshorts

MAN SS 23
pg. 30

L23092426
BORDEAUX
BORDEAUX

L23092462
VERDE SALVIA
SAGE GREEN

L23092461
VERDE BOSCO
GREEN WOOD

L23092402
BLU

BLUE

NEW

P
R

.E
 /

 P
R

O
 R

A
C

IN
G

 E
X

P
ER

IE
N

C
E

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tecno Power
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Comfort imbattibile per questo pantaloncino costruito con un tessuto modellante e tecnico in grado di garantire ottima bi-elasticità, eccel-
lente copertura ed elevata resistenza al pilling. Asciuga rapidamente lasciando la pelle asciutta. Un modello dalla comodità straordinaria e 
con colori di tendenza che si abbina ad ogni tipo di maglia. Le bretelle sono ultraleggere, il pannello lombare con rete ed inserto a taglio vivo 
garantiscono la stabilità necessaria alla  schiena.  L'inserto sul fondo a taglio vivo  S-Stability System  lo mantiene comodamente in posizione. 
Dettagli riflettenti  per una maggiore sicurezza sulla strada.

Unmatched when it comes to comfort, these well-fitting shorts come in sophisticated colourways to create a stylish riding outfit with any jersey. 
Cut for comfort with just the right amount of compression, the premium fabric has optimal two-way stretch, is anti-pilling, and dries quickly, 
keeping you fresh in the heat. Further cooling and stability-boosting credentials include ultra lightweight bibs, and a raw-cut mesh insert on the 
rear of the shorts in the lumbar region for added ventilation. Alé’s raw-cut S-Stability System steps up to ensure optimal comfort and positioning 
for the chamois. Reflective details round off the design to elevate your visibility on the roads.

4HF 



ABBINAMENTI
Combinations

ZIG ZAG JERSEY

JERSEY L23081494 JERSEY L23081461 JERSEY L23081401 JERSEY L23081462

JERSEY L23091461 JERSEY L23091462 JERSEY L23086462 JERSEY L23086402

JERSEY L23093402 JERSEY L23093462

WEB JERSEY RADAR JERSEY

ONDA JERSEY
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BIB L23092426 BIB L23092426 BIB L22104401 BIB L23092462

BIB L23092402 BIB L23092461 BIB L23092461 BIB L23092402

BIB L23092402 BIB L23092426
JERSEY L22145462

LOGO JERSEY

BIB L23092461



ABBINAMENTI
Combinations

WILD JERSEY

JERSEY L23096462 JERSEY L23096403 JERSEY L23087461

JERSEY L23083529 JERSEY L23083462

JERSEY L22130461JERSEY L22126460

NEXT JERSEY

TURBO JERSEYKENYA JERSEY

DINAMICA JERSEY

JERSEY L23083402
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BIB L23092426 BIB L23092462

BIB L23092402BIB L23092461

BIB L23092461

JERSEY L23087462
BIB L23092426

JERSEY L23083494
BIB L23092426

JERSEY L23090402

OVER JERSEY

BIB L23092402
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro
 AM Carbon Fiber  
 Air Cel
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Buon compromesso tra comfort e performance. La sua leggerezza e resistenza sono le caratteristiche principali che risaltano le qualità dei 
tessuti che lo compongono. L'inserto frontale in tessuto con filato di carbonio, antibatterico di natura, accellera la traspirazione e la conse-
guente asciugatura.

Built for comfort and performance. Crafted with a super lightweight yet hard-wearing choice of fabrics, these shorts justifiably stand out. With 
naturally antibacterial carbon fibres woven into the front panel, expect enhanced breathability and exceptionally quick-wicking proprieties.

4HF 

Special Fabrics
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L16046718*
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Fitting Super Comfort
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Tecno Power
 Mesh Light
Weight 175 g    
 160 g*
Warmth 18° / 30° C

La sua costruzione multi-pannello con tessuto indemagliabile Tecno Power offre un’ottima copertura e un sostegno adeguato ai muscoli e al 
loro movimento. Il nuovo elastico a fondo gamba, Mesh Stability System alto 70mm e con filo rifrangente, mantiene il pantalone al suo posto 
eliminando ogni compressione eccessiva.

These shorts have a multi-panel construction using our Tecno Power warp-knit for consistent compression throughout your pedal stroke. Con-
sidered design elements like the revised 70 mm Mesh Stability System and woven-in reflective thread on the bottom of the legs keep the shorts 
firmly in place without feeling restrictive, in or out of the saddle.

4HF 
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Bad è un body performante e allo stesso tempo avvolgente e morbido come una seconda pelle, offre prestazioni superiori anche nelle lunghe 
distanze. La costruzione anatomica, aggressiva, performante ed altamente aerodinamica, utilizza tessuti di ultima generazione per ridurre la 
resistenza al vento e guadagnare secondi preziosi. La parte frontale  si apre completamente come una maglia,  sono a taglio vivo, perfettamen-
te aderenti, non fanno pieghe e rimangono in posizione. La costruzione anatomica della parta bassa con l’utilizzo di tessuti dalle straordinarie 
prestazioni, ha pochissime cuciture che portano ad una tenuta piùuniforme, minor peso e maggiore comfort, offre un supporto muscolare 
aggiuntivo e riduce le vibrazioni muscolari involontarie.

Bad is a high-performance cycling body that’s soft and comfortable to wear thanks to its second-skin fit. Designed to perform across all distanc-
es, it’s built with an anatomical and aerodynamic design, utilising next-generation fabrics to cut through the wind and save precious seconds.  
The advanced body features a full-length front zip that gives a jersey-like feel to the top half and raw-cut sleeves for an optimal, crease-free 
fit. The anatomical design extends to the bottom half, which is constructed to be as low-volume and comfortable as possible using advanced 
fabrics, nominal seams, a race-worthy fit, and enhanced muscular compression to limit involuntary muscle contractions. 

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Dry Supersoft   
 Microforato Light
 Zaffiro
 Aircell   
 Clima Aero
Weight 210 g
Warmth 18° / 35° C

4HF 
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Body da strada estremamente aerodinamico, leggero e traspirante. Realizzato con una combinazione di tessuti performanti e resistenti ai raggi 
UV, manica tubolare a taglio vivo, zip frontale lunga, pantaloncini di alta gamma.

Super aerodynamic, Hive is built to function when you’re looking for free speed. Lightweight and breathable with built-in sun block, this one-
piece has been engineered with advanced fabrics, raw-cut tubular sleeves, a full-length front zip, and top-of-the-line shorts.

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Aero Mini Rib
 Tecno Power   
 Aircell
Weight 215 g
Warmth 18° / 35° C 4HF 
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Drain Cool
 Rap Dry Carbon
 Clima Aero
Weight 110 g
Warmth 16° / 24° C

Comfort e performance non sono mai stati così vicini. Abbiamo deciso di lavorare sull'essenzialità e su tessuti ad alta capacità traspirante. SPRINTER è infatti la 
maglia creata per assicurare massima aerazione, traspirabilità e aerodinamicità quando le temperature sono più calde. Desing pulito e taglio ergonomico pen-
sato per fasciare e massaggiare il corpo, dando la massima aerodinamicità e leggerezza in sella. Il pannello anteriore della maglia è realizzato con il nuovissimo 
DRAIN COOL un tessuto che si avvale della tecnologia tridimensionale a canaline sulla parte interna a contatto pelle per attivare una costante interazione tra 
corpo e tessuto; l'obiettivo è creare un'intercapedine che favorisca la gestione dell'umidità prodotta dal sudore evitando al contempo che il tessuto bagnato 
aderisca alla pelle. Le maniche sono a taglio vivo, con struttura 3D  per defluire l’aria e ridurre il drag. I fianchi in micro-rete perfezionano la vestibilità della ma-
glia dando la sensazione di indossare una seconda pelle. Il pannello posteriore è appositamente realizzato in tessuto RAP DRY CARBON con filato di carbonio 
antistatico e antibatterico. Il fondo posteriore allungato con elastico siliconato, mantiene la maglia in posizione corretta anche durante i cambi di posizione.  
Completano il look tre spaziose tasche posteriori e una tasca di servizio con zip invisibile dove riporre in sicurezza chiavi, documenti e smartphone. Dettagli 
rifrangenti per la sicurezza in strada.

Comfort and performance have never been so closely allied before. When creating the SPRINTER jersey, we zoomed in on the essentials, focusing on extremely 
breathable fabrics. SPRINTER is our solution for the hottest days when breathability, ventilation and aerodynamics count most. Its super clean design and 
ergonomic cut ensure a second-skin fit, the ultimate aerodynamics and a barely-there feel of lightness. The jersey’s front panel is created with the brand new, 
rapid-drying DRAIN COOL fabric with 3D technology, whose efficient internal channels create constant interaction between body and fabric, with the result 
being enhanced wicking as it pulls moisture away from the body rapidly. The sleeves are raw cut. Underscoring the second-skin feel of the jersey, you’ve got 
perforated micro-mesh deployed on the sides of the torso and our RAP DRY CARBON on the rear, which provides antistatic and anti-bacterial qualities with its 
interwoven carbon fibres. The dropped hem design at the rear of the jersey features silicone-backed elastic to guarantee the ultimate position whether in or out 
of the saddle. The SPRINTER jersey’s design is completed with three generously sized rear pockets and one subtly zipped pocket for essential items, like keys, ID 
and phone. Strategically placed, the reflective details for visibility on the roads are no afterthought.

Special Fabrics
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Sensy AQ
 Serie LP 41   
 Skin 120 Multiball
Weight 150 g
Warmth 16° / 26° C

Race Special è un concentrato di stile e di tecnologia ad altissime prestazioni. Aerodinamica ed ergonomica con un design super cool,  garantisce elevata elasti-
cità, traspirabilità e un’asciugatura rapida. Il tessuto forato, posizinato sui fianchi, favorisce la massima traspirazione, rendendo la maglia adatta a lunghe salite 
o a pedalate nei mesi più caldi. La costruzione tubolare della manica con tessuto effetto 3D a taglio vivo, garantisce la massima aderenza al braccio senza com-
pressioni. Il collo, senza spessori, favorisce il massimo comfort. Il design minimal è completato dalla zip con tecnologia Camlock, in grado di bloccare il cursore 
evitando aperture involontarie. La tasca posteriore è tripartita con l'aggiunta di un taschino zippato.

Race Special is a powerhouse that unites technical performance with style. Aerodynamic and ergonomic in its cut, this super cool-looking jersey is high-stretch, 
high-wicking, fast-drying and fits like a second-skin. The perforated mesh side panels ensure superlative breathability, making it particularly suited to long 
climbs and hot summer rides. The tubular, raw-cut sleeves are engineered with a 3D fabric for a secure, non-restrictive fit, while the low-profile collar design 
adds comfort. With three rear pockets and one zipped, you can carry all on-ride essentials. A high performance camlock zip completes the minimal design.



Taglio Vivo
Raw Cut

Bonded
Technology

Drain Cool
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Silver Cooling
 Web Cut
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Capo realizzato in parte con filati in argento, un alleato prezioso per le sue capacità antistatiche, antiodore e per la sua capacità di abbatti-
mento batterico quasi totale, performance che rimangono permanenti e quindi resistenti ai lavaggi. Il tessuto permette inotre di dissipare il 
calore in eccesso mantenendo la temperatura corporea costante. Si presenta con un taglio pulito, colori fluo brillanti, loghi rinfrangenti ed è il 
perfetto completamento al pantalone GT 2.0.

Utilizing silver yarns across the design, this jersey has proven long-lasting anti-odour, anti-bacterial and anti-static qualities that won’t deteri-
orate over long distances or any amount of washing. Informed by performance, the choice of fabric is deft at dissipating excess heat to ensure 
a consistent core temperature. Cut cleanly in vibrant, fluorescent colourways with reflective branding, this jersey is the ultimate match for the 
GT 2.0 shorts.

Special Fabrics
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Ceramic Breeze  
 Skin 120
Weight 115 g
Warmth 18° / 35° C

Caratteristica di questo capo è la completa difesa contro le alte temperature nelle giornate più calde favorendo l’aerazione e la freschezza su 
tutto il corpo. La scelta dei tessuti permette alla Artika Jersey di essere la migliore alleata contro i dannosi raggi UV.

Specially designed to excel on the hottest days of the season, Artika is engineered to deliver the ultimate ventilation and freshness, with built-in 
UV block for vital protection against the sun. Your best ally in the heat, it allows you to focus purely on your FTP, not the harmful UV.

Special Fabrics
BREEZE
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VERDE SALVIA
SAGE GREEN

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120 Multiball
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Zig Zag è il top di gamma Alé, sviluppata in collaborazione con i pro- team per raggiungere il massimo livello di aerodinamicità e studiata sulla postura tipica 
dell’atleta durante la competizione. Grazie alla tecnologia Body Mapping, ogni tessuto è strategicamente posizionato seguendo l’anatomia del corpo, adat-
tandosi come una seconda pelle. Il connubio tra le qualità antistatiche del tessuto Rap Dry Carbon con filo di carbonio, e la leggerezza del Micro Aero capace 
di garantire ricircolo d’aria e rapida asciugatura, si unisce alla traspirabilità della rete Piuma sul sottomanica, assicurando così un comfort senza eguali e solo 
115 grammi di peso. Il fondo maglia anteriore con la costruzione sagomata J Stability System è studiato per mantenere efficacemente il capo a posto durante 
la corsa permettendo una vestibilità impeccabile. La manica a giro, perfettamente aderente al corpo, termina con l’aerodinamico e stabile inserto sagomato 
S-Stability System, a taglio vivo e con leggeri punti di silicone. Il fondo posteriore è realizzato con un elastico siliconato che aumenta l’aderenza e la stabilità 
della maglia rispetto al pantaloncino sottostante. Non può mancare l’attenzione alla sicurezza, con dettagli riflettenti nella parte posteriore.

Zig Zag is Alé’s most advanced jersey that was created in collaboration with WorldTour riders, meticulously studying their riding position in race scenarios to 
achieve the ultimate aerodynamic construction. Relying on Alé’s body Mapping technology, each panel of this jersey has been strategically placed to draw out 
the best characteristics of each fabric. Underscoring the second-skin feel of the jersey, it features Rap Dry Carbon with interwoven carbon yarns alongside the 
ultra-lightweight Micro Aero fabric for constant air circulation and mesh Pima on the underarms and side of the torso for breathability, resulting in a piece of 
first-class comfort weighing just 115 grams. To meet race-day requirements, Zig Zag is built with our signature J-Stability System at the front to ensure it stays 
firmly in place throughout your effort. The meticulously designed set-in sleeves provide further aerodynamic advantages, ending in a raw-cut finish with light-
weight S-Stability System silicone grippers. Built into the back of the jersey, there is strategically placed silicone with stretch to retain an impeccable fit over your 
shorts. The design is rounded off with reflective details on the rear.  

Special Fabrics

+ +
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Maglia ideale per un’attività impegnativa e performante sviluppata nel corso degli anni grazie alla collaborazione con i Team professionistici. 
Leggerissima e traspirante con tessuto Rap Dry Carbon antistatico sulla schiena, risulta essere perfetta per le giornate molto calde. La nuova 
costruzione della manica a giro, perfettamente aderente al corpo e a taglio vivo è un elemento distintivo della Checker jersey.

Developed and refined through feedback from our professional teams, this high-performance jersey is destined for the toughest days in the 
saddle. Lightweight and breathable, the rear panelling relies on our anti-static Rap Dry Carbon, which is ideal for hot days. The revised design 
of the Checker jersey features a raw-cut raglan sleeve construction for added style and an improved fit.

Special Fabrics
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics MicroAero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120 Multiball
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Questa maglia nasce dalla ricerca del comfort legato alla performance. Un fitting aderente ottenuto grazie ad un tessuto elastico e super leg-
gero come Micro Aero che permette di migliorare la sensazione di pedalata lasciando il corpo sempre fresco, asciutto e libero di spingere sui 
pedali. Nuova costruzione della manica a taglio vivo che aderisce al corpo come una seconda pelle.

Born from our research into how best to unite comfort with high performance, the Logo jersey is crafted with our super lightweight high-stretch 
Micro Aero, which works with your body to keep you fresh and dry while you focus on the ride. In its latest iteration, the Logo features raw-cut 
sleeves for a second-skin fit.

Special Fabrics

+
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Green
 Microback Green  
 Skin 120 Ecoknit  
 Denali Green*   
 Kimbali Green*
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Il completo PRE si colora di "Verde" presentandosi in una nuova veste tutta ecosostenibile. Il ciclismo insegna passione ma anche rispetto: 
per i propri compagni, per gli avversari, ma soprattutto per l'ambiente che lo circonda. Realizzato con oltre il 90% di materiali a basso impatto 
ambientale, certificati Global Recycle Standard (GRS), questo completo spinge a pedalare con una nuova consapevolezza. Anche il fondello si 
rinnova: Antishock, traspirante e ovviamente in tessuto riciclato.

Alè’s signature PRE kit has gone green. This innovative uniform, built around the concept of climate positivity, uses more than 90% low environ-
mental impact materials in its construction, which are Global Recycle Standard (GRS) certified and sourced from recycled plastic waste. Green 
Speed is all about raising your awareness and riding with added sustainability. We’ve also refined the padding, utilizing advanced recycled 
fabrics to ramp up the antishock properties and breathability.

Special Fabrics
GREEN 4H 
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Bike Mesh
 Geo Light
 Aero Mini Rib
Weight 100 g
Warmth 20° / 35° C

Pensata per essere una maglia ideale per le alte temperature e/o per le lunghe salite, estremamente leggera e traspirante raggiunge rapida-
mente un alto livello di ventilazione e asciugatura del corpo. L'aerazione è favorita da tessuti 3D a “trama larga” usati per costruire la parte 
frontale. L’inserto posto nella parte superiore della schiena alimenta il passaggio dell’aria in tutta la parte posteriore del capo, soprattutto 
quando il ciclista è in posizioni aereodinamica. 

Since this jersey is intended for the hottest rides and the longest climbs, the focus goes on extreme lightness and breathability to ensure your 
body is kept cool and dry at all times. The open weave 3D mesh on the front keeps air flow circulating, regardless of exertion. Down on the drops? 
We refined the panel on the upper spine to channel air flow across your entire back to keep you feeling fresh while staying aero.

+ +



Manica Raglan
Raglan Sleeve

Taglio Vivo
Raw Cut

Bonded
Technology
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NEW Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Bike Mesh
 Rap Dry Carbon
Weight 95 g
Warmth 20° / 35° C

Grazie ai tessuti super leggeri, traspiranti e di immediata asciugatura, la maglia senza maniche Modular è la soluzione perfetta per le giornate 
estive più torride. 

This sleeveless jersey is the best solution for the hottest summer days, thanks to its lightweight, breathable and quick-drying fabrics.

MODULAR S/LESS
jersey
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Special Fabrics



PLAY
PR.E

jersey

MAN SS 23
pg. 54

L23097461
AZZURRO POLVERE
LIGHT BLUE DUST

L23097405
ROSSO

RED

L23097462
VERDE FOGLIA

LEAF GREEN

L23097401
NERO
BLACK

NEW

PLAY*
skinsuit

L23167401*
NERO
BLACK

L23097400
BIANCO
WHITE

L23167400*
BIANCO
WHITE

NEW

P
R

.E
 /

 P
R

O
 R

A
C

IN
G

 E
X

P
ER

IE
N

C
E

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Skin 120
 Geo Light
 Hive 3D
Fabrics * Bike Mesh   
 Microforato Light  
 Aero Mini Rib
Weight 115 g, 215 g*
Warmth 18° / 30° C

Design pulito, tinta unita, ma con un tocco sofisticato di colore  in una grafica geometrica essenziale. Una maglia leggera e sportiva con vestibilità ergonomica, 
creata per assicurare massima aerazione, traspirabilità e aerodinamicità quando le temperature sono più calde oppure quando si pratica il ciclismo indoor, sui 
rulli e nelle simulazioni virtuali.   Il fronte della maglia è realizzato con il tessuto Skin 120 leggerissimo e super traspirante, il pannello posteriore in tessuto Geo 
Light  che insieme al tessuto Hive 3D utilizzato sulle maniche conferisce alla maglia Play una elevata capacità di traspirazione.  I fianchetti realizzati in micro-
rete agevolano il fitting della maglia dando la sensazione di indossare una seconda pelle. Grip in silicone nella parte interna della vita per una miglior aderenza 
al corpo, garantendo anche una perfetta stabilità in movimento. Sulla schiena si posizionano tre spaziose tasche + una tasca di servizio con zip invisibile dove 
riporre in sicurezza le chiavi, documenti e smartphone. Non manca la sicurezza in strada con dettagli riflettenti strategicamente posizionati.

A minimal design with a neat geometric print, PLAY is a lightweight and ergonomically cut jersey, designed for warm weather riding and indoor training. Built for 
breathability and aerodynamics, it teams the ultra lightweight Skin 120 on the front, with Geo Light on the rear and Hive 3D on the arms. With micro-mesh side 
panels, this jersey has an adaptive, close fit that stays stable throughout the ride. Three spacious rear pockets go along with a fourth invisibly-zippered pocket 
to stow keys, ID or your smartphone. Highly reflective details boost visibility on the roads.

4HF 



Hive 3D

Bonded
Technology
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BLU

BLUE

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero   
 Skin 120   
 Geo Light   
 Bike Mesh
Weight 110 g
Warmth 18° / 30° C

Comfort e performances non sono mai stati così vicini, con questa maglia, che rispetta le dinamiche del body-mapping, i 4 diversi tessuti sono posizionati 
strategicamente per raggiungere il giusto equilibrio tra comfort e prestazioni. Il pannello anteriore in Micro Aero si asciuga molto velocemente, è traspirante 
e la sua struttura a micro-fori permette un’ottima ventilazione. La parte posteriore è in tessuto GEO LIGHT molto leggero, stretch e fresco all’indosso, fianchi 
realizzati in rete PIUMA per favorire l’eliminazione del sudore, ed infine le maniche con taglio raglan  a taglio vivo. La tecnologia bonded senza cuciture 
sul fondo anteriore mantiene efficacemente il capo a posto durante la corsa. Tre tasche posteriori con soffietto per un’ampia capacità . Il fondo posteriore 
sagomato, è realizzato con un elastico interno siliconato che aumenta l’aderenza e la stabilità al pantaloncino. Apertura  frontale con cursore autobloccante. 
Non poteva mancare l’attenzione per la sicurezza in strada, assicurata da dettaglio riflettente a micro pixel posizionato strategicamente.

For next-level allyship between comfort and performance, our Radar jersey has an advanced design built with Body Mapping technology that carefully positions 
four different materials to bring out their best. On the front, Radar utilises the breathable, fast-drying Micro Aero, which is a perforated micromesh that boosts 
ventilation, while GEO LIGHT – lightweight, high stretch and fresh-feeling – takes care of things on the rear. The side panels rely on the sweat-wicking mesh 
PIUMA, as do the raw-cut raglan sleeves.  The bonded, seamfree tech at the waist keeps the jersey fitting optimally while three rear pockets provide space for 
your essentials, sitting just above the anatomically shaped, internally silicone-lined rear hem that retains a secure fit above your shorts. A self-locking front zip 
and essential reflective elements created with micro-pixels completes the functionality.  

+ +
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L23092426
BORDEAUX
BORDEAUX

L23092402
BLU

BLUE

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics MicroAero
 Rap Dry Carbon  
 Aero Mini Rib
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Preparati ai migliori risultati ed al comfort totale durante le uscite estive,  con questa maglia dalla grafica sfumata effetto onda hai garantita una traspirabilità 
ottimale grazie ai suoi tessuti ultraleggeri e microforati di alta gamma, che combinano il poliestere ed il carbonio  per ottenere un'elasticità superiore ed una 
protezione dai raggi UV. Ideata specificamente per condizioni di bel tempo e per l'allenamento indoor. Il taglio performance ed il  design pulito  si adattano 
perfettamente al corpo assicurano il massimo comfort. Maniche a taglio vivo per una perfetta aerodinamicità, elastico con Grip in silicone nella parte interna 
della vita per una miglior aderenza al corpo, garantendo anche una perfetta stabilità in movimento. Presenta tre tasche nella parte posteriore e dettagli riflet-
tenti strategicamente posizionati per la sicurezza in strada.

 Get kitted for your greatest and most comfortable riding season yet—this super breathable jersey with its wave-like design is crafted with an ultra-lightweight, 
micro-perforated fabric, utilising a blend of carbon and synthetics to ensure the ultimate fit and performance, plus built-in UV protection. Ideal for hot summer 
rides and indoor training, it has a performance-focused fit and clean design. The raw-cut sleeves boost aerodynamics, while the silicone-backed elastic hem 
ensures a stable fit whether you’re in or out of the saddle. Three rear pockets for storage and strategically positioned reflective details for added visibility on the 
roads round off the design. 

Special Fabrics

+ +





Zip Camlock

Taglio Vivo
Raw Cut

Aero Mini Rib
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L23092461
VERDE BOSCO
GREEN WOOD

L23092402
BLU

BLUE
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Aero Mini Rib
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Con la grafica che si ispira al foliage esotico, Wild  è una maglia performante versatile ed adatta alle uscite con clima caldo. Il tessuto del 
pannello anteriore Micro Aero è altamente traspirante e ad asciugatura rapida per mantenerti fresco e asciutto nelle giornate calde, il pannello 
posteriore in filato di carbonio,  aumenta la sensazione di benessere assorbendo le cariche elettrostatiche proteggendo dai raggi UV. La rete 
aperta sotto le braccia garantisce  la ventilazione e il flusso d'aria. Equipaggiata di tre capienti tasche posteriori ed elementi riflettenti per la 
sicurezza,  quando la luce inizia a svanire sulla strada. 

Pulling inspiration from exotic foliage, Wild is a versatile, high performance jersey for warm weather riding. Our highly breathable and fast 
drying Micro Aero fabric takes care of freshness on the front, while those interwoven carbon yarns on the rear do their bit to increase your sense 
of wellbeing by absorbing your body’s static electricity and providing UV protection. The open mesh under the arms boosts ventilation and keeps 
air circulating. The Wild design is rounded off with three spacious rear pockets and reflective accents for added visibility.

Special Fabrics
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L22126460
GIALLO
YELLOW

L23092461
VERDE BOSCO
GREEN WOOD

+

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics MicroAero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Una grafica grintosa ispirata all'arte africana che si abbina a dettagli tecnici, questo è il carattere della Kenya Jersey. Tessuti leggeri, freschi e 
traspiranti che donano stile e funzionalità a questo capo realizzato per ricercare il massimo del comfort e della performance.

Drawing inspiration from Kenyan art and culture, this distinctive jersey pairs the vibrancy of the African continent with advanced technical 
features to construct a warm-weather performance jersey. Lightweight, breathable fabrics deliver frenetic energy alongside total functionality, 
ensuring that you get the ultimate comfort, ride after ride.

Special Fabrics



L23087529
ARANCIO
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L23087462
VERDE ACQUA
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics MicroAero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120
Weight 105 g
Warmth 20° / 35° C

Questa maglia, con una grafica geometrica allover, è particolarmente indicata per le giornata calde estive,  si caratterizza per il fitting confor-
tevole e la mappatura strategica dei tessuti che garantiscono un giusto equilibrio tra comfort e prestazioni.  I materiali sono altamente traspi-
ranti, asciugano molto rapidamente e favoriscono  l'eliminazione del sudore. Le maniche tubolari a taglio vivo rimangono aderenti al braccio 
evitando fastidiose pieghe come una seconda pelle. L'elastico siliconato sul fondo garantisce un'ottima stabilità sul pantaloncino. Sulla schiena 
sono posizionate tre capienti tasche e dettagli rifrangenti per la sicurezza in strada e in galleria.

Featuring an all-over geometric print, Dinamica teams a comfortable, all-day fit with the necessary performance for hot weather riding. In-
formed by our body mapping, it utilises highly breathable, high wicking materials that wick sweat deftly from your body. The tubular-spun, raw-
cut sleeves fit like a second skin, while the silicone-backed hem keeps the jersey fitting well over your shorts. The rear features three spacious 
pockets and reflective detailing for riding in traffic and tunnels.

Special Fabrics

L23092426
BORDEAUX
BORDEAUX

++



Micro Aero
Fabric

Elastico Siliconato
Siliconized Elastic

Taglio Vivo
Raw Cut
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VIOLA
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BORDEAUX
BORDEAUX

L23092461
VERDE BOSCO
GREEN WOOD
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Multi Dots
 Skin 120
Weight 120 g
Warmth 20° / 35° C

Pensata per chi desidera affrontare gli allenamenti quotidiani con capi che garantiscono una  vestibilità rilassata ma sufficientemente aerodinamica, senza 
dimenticarsi dello stile. Grafica geometrica color block con una perfetta integrazione tra prestazioni tecniche ed estetica di tendenza che sottolineeranno il 
carattere di chi le indossa immergendosi nella propria passione con stile. I tessuti strategicamente mappati, offrono facile manutenzione, antipiega e rapida 
asciugatura.  La costruzione della manica tubolare a taglio vivo permette un'aderenza perfetta al braccio evitando fastidiose pieghe, l'elastico siliconato sul 
fondo aderisce perfettamente al pantaloncino. Fornita di tre capienti tasche posteriori e dettagli riflettenti per la sicurezza al tramonto ed in galleria.

All the comfort you need for training day-in, day-out, while still hitting the performance, aerodynamics and style that you want. NEXT features a geometric 
colour-block print that reflects a sophisticated vibe—it’s statement-making with subtly integrated design and technical capabilities. Its construction is informed 
by our body mapping, meaning it’s easy to throw on, breathes where it should and dries quickly when you’re working hard. With tubular-spun, raw-cut sleeves, 
you won’t get creases, not a ruffled-up rear hem thanks to the internal silicone at the bottom of the jersey that keeps it snug on your shorts. The design rounds 
off with three rear pockets and reflective details for visibility on the roads.
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Light Point
 Rip Pro Air   
 Skin 120
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Semplice, ultra-leggera e ultra-traspirante, fitting comodo e adatto a tutti i tipi di uscita, questa maglia è un’alleata speciale per affrontare 
senza stress le giornate dalle alte temperature estive. 

Straight-forward, super lightweight and ultra-breathable – the hot-weather Turbo jersey ticks all the boxes when getting out the door in warm 
conditions without undue effort is what counts.
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Piquet
 Rip Pro Air
Weight 105 g
Warmth 20° / 35° C

Semplice, ultra-leggera e ultra-traspirante, fitting comodo ed adatto a tutti i tipi di uscita, questa maglia è un’alleata speciale per affrontare 
senza stress le giornate dalle alte temperature estive. 

Straight-forward, super lightweight and ultra-breathable – built to be light and airy for comfort, the hot-weather Thorn jersey is a summer staple 
for everyday riding when getting out is what counts.
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Multi Dots   
 Skin 120
Weight 120 g
Warmth 20° / 35° C

Fitting comodo e adatto a tutti i tipi di uscita, grafiche in perfetto stile Alè®. Si distingue per la comoda costruzione delle maniche a taglio 
vivo e l'utilizzo di tessuti leggeri e traspiranti.  Un mix di performance e carattere, pensato per i ciclisti che non vogliono rinunciare allo stile.

With signature Alè® style, this comfortable jersey is designed for every bike ride, regardless of length or exertion. With raw-cut sleeves and a 
considered blend of lightweight fabrics with great breathability, this stylish, high-performance jersey is one for the style-focused rider that’s 
keen to stand out from the crowd.

L23092402
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NERO
BLACK
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Multi Dots
 Skin 120
Weight 120 g
Warmth 20° / 35° C

Pensata per chi desidera affrontare gli allenamenti quotidiani con capi che garantiscono un fitting confortevole senza dimenticarsi dello stile. 
Grafica aggressiva e colorazioni di tendenza sottolineeranno il carattere estroso di chi le indossa immergendosi nella propria passione con 
stile.

Distinctive Alè styling in a performance jersey that’s designed for comfort. With bright, punchy graphics and contemporary colourways, the 
Mexico is built for the days when you want to complete your training rides in the knowledge that you’re expressing your personality, living out 
your passion, and making the most of your performance.
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L14246219
OLIVA
OLIVE

L14240519
ROSSO

RED

L14240019
BIANCO
WHITE

L14240119
NERO
BLACK

L14244319
BLU MARINO
NAVY BLUE

L14246019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L14258419
STONE
STONE

L14243819
LAGUNA
LAGOON

L14254319
COUNTRY
COUNTRY
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Freshness   
 Bike Mesh  
Weight 130 g
Warmth 18° / 26° C

Uno stile minimal in tinta unita, ma con toni di tendenza che si abbinano a materiali morbidi e 
freschi. Leggera e traspirante: la maglia Color Block è un’alleata speciale per affrontare senza 
stress le giornate dalle alte temperature estive.

Minimal by design, the Color Block jersey is soft and breathable, hitting all the performance and 
aesthetic notes you need. Its lightweight construction renders it the ultimate stress-free choice 
for all rides carried out under the heat of the sun.
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COLLEZIONE DONNA
WOMAN’S COLLECTION
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L22179401
NERO
BLACK

L22195401*
NERO
BLACK

VELOCITY HD LADY
bibshorts

VELOCITY HD LADY*
shorts
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Speedy
 Aero 3D
Weight 145 g
Warmth 18° / 30° C

W8H + EVO 

Tecnico, ergonomico e performante, Velocity HD2 è stato creato con pannelli laterali in tessuto Hi-Tech AERO 3D testato in galleria del vento, 
capace di assicurare il minor attrito possibile con l’aria. Il tessuto principale, dona una sensazione al tatto di incredibile morbidezza e comfort. 
L’innovativo sistema posteriore della bretella Y Air Bib con inserto a taglio vivo, assicura la stabilità della salopette al corpo mantenendo un’ot-
tima posizione sulla schiena.

Technical, ergonomic, and primed for performance: the Velocity HD2 rely on our most high-tech, wind-tunnel approved AERO 3D, which does 
exactly as its name suggests. The key fabric with its soft, barely-there feel on the skin provides comfort and targeted compression to assist with 
venous return, whether you’re in or out of the saddle, while the innovative bib construction with raw-cut straps is engineered for the ultimate 
stability and positioning on the bike.
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Speedy   
 Mesh Carbon
Weight 155 g
Warmth 18° / 30° C

L’esclusiva interpretazione Alé di un pantaloncino dedicato al ciclismo femminile. La nuova monobretella offre comfort e praticità,  rispon-
dendo alla necessità di poter fare pause fisiologiche più veloci senza doversi svestire completamente. Tecnico, ergonomico e performante. Il 
tessuto principale, dona una sensazione al tatto di incredibile morbidezza e comfort. Il movimento non altera il grado di compressione.

Alé’s commitment to women’s cycling apparel is confirmed with the advanced Velocity Plus bibs. Featuring a mono-bib design, these are on the 
right side of comfort and functionality, providing a welcome, sophisticated solution when nature calls mid-ride that doesn’t involve completely 
undressing. The Velocity Plus shorts are built with a technical, high performance aspect, relying on a soft-touch fabric that ensures comfort in 
the saddle and consistent compression throughout your ride.

VELOCITY
W8 HF
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Prodotto con tessuto Airfix, un vero alleato in termini di leggerezza e asciugatura, capace di comprimere leggermente il muscolo. Il fondo 
gamba, a taglio vivo, elimina qualsiasi sensazione di costrizione. L’utilizzo di un tessuto molto traspirante e con un 38% di Lycra, garantisce 
veloce asciugatura e una significativa protezione dai raggi UV.

Built with our lightweight, fast-wicking Airfix fabric, these shorts are your ally on the bike, providing mild targeted compression to your muscles. 
The raw-cut leg design ensures total freedom of movement and increased comfort, while the super breathable fabric with 38% Lycra is quick 
drying and offers built-in UV protection.

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Airfix    
 Mesh Dragon
Weight 160 g
Warmth 18° / 30° C



GT 2.0 LADY
R-EV1

bibshorts

GT 2.0 LADY*
shorts
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BLU

BLUE

L21188402*
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L21187403
TITANIO

TITANIUM

L21187401
NERO
BLACK

L21188403*
TITANIO

TITANIUM
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro*
 Mesh Dragon  
Weight 155 g
Warmth 18° / 30° C

Il pantalone GT 2.0 LADY è il giusto compromesso tra stile e prestazioni. Il tessuto selezionato, attualmente leader sul mercato, è resistente e 
garantisce durevolezza al prodotto. L'elastico rifrangente a fondo gamba assicura stabilità in sella e soprattutto un'elevata visibilità in strada.
GT 2.0 è disponibile in tre versioni monocolore che possono essere combinate con qualsiasi grafica, anche la più originale.

The GT 2.0 LADY bibshorts are the right compromise between style and performance. The selected fabric is among the leaders in the market, it's 
resistant and guarantees durability to the garment. The reflective elasticband at the bottom of the legs ensures stability on the saddle and above 
all high visibility on the road. GT 2.0 is available in four colors versions which can be combined with any graphics, even the most original ones.

W8 HF
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro   
 Air Cel
 Weight 155 g - 135 g*
Warmth 18° / 30° C

Comfort e praticità caratterizzano il pantaloncino Master 2.0, il capo ideale per l'allenamento quotidiano. Gli elastici a fondo gamba offrono 
un tocco di colore per abbinarsi a più design di maglie senza rinunciare a un look tecnico e professionale. Il materiale principale, con spes-
sore ridotto e un'alta percentuale di elastomero, accompagna il movimento in modo fluido, offrendo al contempo una leggera compressione 
muscolare.

The go-to shorts for comfort, our Master 2.0 bibs are engineered for the ultimate functionality. The elastic leg hem delivers a stable, secure fit 
and adds a touch of colour that gives you the freedom to pair these with the jersey of your choice, while remaining confident in their top-end 
performance. We’ve refined the fabric to reduce the volume and mildly ramp up the compression during your pedal stroke to aid your muscles.

W8 HF



STRADA LADY
PR.R

bibshorts

STRADA LADY*
shorts

L13151518
ROSA FLUO
FLUO PINK

L20051518*
ROSA FLUO
FLUO PINK

L13154018
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L20054018*
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L13146118
TURCHESE
TURQUOISE

L20046118*
TURCHESE
TURQUOISE

L13146718
BIANCO
WHITE

L20046718*
BIANCO
WHITE
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro*   
 AM Carbon Fiber*
 Air Cel  
Weight 145 g - 125 g*
Warmth 18° / 30° C

Ottimo equilibrio tra comfort e prestazioni. La leggerezza e la resistenza di questo pantalone sono le sue caratteristiche principali, che rispec-
chiano al contempo le qualità dei tessuti con cui è stato assemblato. Nella parte frontale abbiamo scelto un materiale in fibra di carbonio per 
un effetto antisettico e antibatterico.

Built for comfort and performance. Crafted with a super lightweight yet hard-wearing choice of fabrics, these shorts justifiably stand out. With 
naturally antibacterial carbon fibres woven into the front panel, expect enhanced breathability and exceptionally quick-wicking proprieties.

Special Fabrics
W4 HF
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro   
 Serie LP 41
Weight 145 g
Warmth 18° / 30° C

Comfort imbattibile per questo pantaloncino costruito con un tessuto modellante e tecnico in grado di garantire ottima bi-elasticità, eccellen-
te copertura ed elevata resistenza al pilling. Asciuga rapidamente. Fondo elastico Mesh Stability System con tratteggio riflettente.

Built with an advanced, skin-tight fabric, these bib shorts provide unrivalled comfort and controlled compression, with guaranteed two-way 
stretch, exceptional anti-pilling, maximum support, and formidable breathability. Our proven Mesh Stability System with reflective elements 
rounds off the design with a close, comfortable, and secure fit.

W4 HF
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PR.E

bibshorts

L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX
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L23168462
VERDE SALVIA
SAGE GREEN
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VERDE BOSCO
GREEN WOODS
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L23115462
VERDE SALVIA
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L23115461
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tecno Power
Weight 145 g    
 125 g*
Warmth 18° / 30° C

W4 HF

Comfort imbattibile per questo pantaloncino costruito con un tessuto modellante e tecnico in grado di garantire ottima bi-elasticità, eccel-
lente copertura ed elevata resistenza al pilling. Asciuga rapidamente lasciando la pelle asciutta. Un modello dalla comodità straordinaria e 
con colori di tendenza che si abbina ad ogni tipo di maglia. Le bretelle sono ultraleggere, il pannello lombare con rete ed inserto a taglio vivo 
garantiscono la stabilità necessaria alla  schiena.  L'inserto sul fondo a taglio vivo  S-Stability System  lo mantiene comodamente in posizione. 
Dettagli riflettenti  per una maggiore sicurezza sulla strada. 

Unmatched when it comes to comfort, these well-fitting shorts come in sophisticated colourways to create a stylish riding outfit with any jersey. 
Cut for comfort with just the right amount of compression, the premium fabric has optimal two-way stretch, is anti-pilling, and dries quickly, 
keeping you fresh in the heat. Further cooling and stability-boosting credentials include ultra lightweight bibs, and a raw-cut mesh insert on the 
rear of the shorts in the lumbar region for added ventilation. Alé’s raw-cut S-Stability System steps up to ensure optimal comfort and positioning 
for the chamois. Reflective details round off the design to elevate your visibility on the roads.
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Combinations

WOMAN SS 23
pg. 88

SILVER COOLING LADY JERSEY

JERSEY L21201443 JERSEY L21201462 JERSEY L22182584

JERSEY L23085443 JERSEY L23085402

JERSEY L23121494 JERSEY L23126494

ZIG ZAG LADY JERSEY

PLAY LADY JERSEY HIBISCUS LADY JERSEY

ARTIKA LADY JERSEY

JERSEY L23085461

BIB L23115426 BIB L23115461 BIB L23115461

BIB L23115426 BIB L23120402

BIB L23115426 BIB L23115426

BIB L23115426
JERSEY L23118402 JERSEY L23118543

LEAF LADY JERSEY

BIB L23120402 BIB L23120402

JERSEY L23121462
BIB L23115426

JERSEY L23121400
BIB L23120401

JERSEY L23126462
BIB L23120402
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Combinations
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PAPILLON LADY JERSEY

JERSEY L23101543 JERSEY L23101461 JERSEY L23119543

JERSEY L23106402 JERSEY L23106543

TOP L23117494

NEXT LADY JERSEY

ONDA LADY TOP

CIRCUS LADY JERSEY

JERSEY L23106494

BIB L23115426 BIB L21187402 BIB L23115426

BIB L23120402 BIB L23120402

BIB L23115426

BIB L23115461

JERSEY L23119443
BIB L23115402

JERSEY L23119494
BIB L23115426

TOP L23117543
BIB L23115426

TOP L23117402
BIB L23115402

JERSEY L23130543

GUYANA LADY JERSEY

BIB L23115461



TRAGUARDO LADY
PRAGMA

bibshorts

L11546718
BIANCO
WHITE

L11551518
ROSA FLUO
FLUO PINK

L11646718*
BIANCO
WHITE

L11651518*
ROSA FLUO
FLUO PINK

TRAGUARDO LADY*
shorts
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tecno Power*
 Mesh Light
Weight 140 g - 125 g*
Warmth 18° / 30° C

Taglio e stile rendono i pantaloncini Traguardo abbinabili a tutte le maglie della collezione. Un capo che fa del comfort la sua caratteristica 
principale, grazie alla costruzione che si adatta facilmente a tutti i tipi di corporatura. Il fondo gamba, impreziosito dalla tecnologia Leg Sta-
bility System, è alto 50mm e permette di mantenere il pantalone a posto senza stringere. La bretella race in microrete estremamente elastica 
con una vestibilità versatile.

Designed to complement the entire Traguardo jersey line-up, these versatile Traguardo bib shorts are built for comfort and tailored to fit all 
physiques. The Leg Stability System relies on a 50 mm hem to ensure that the legs remain securely in place without restricting your muscles, 
while the micro-mesh race bibs are high-stretch and form-fitting across all body shapes.

W4 HF



L10662317
NERO
BLACK

L10762317*
NERO
BLACK

L10562317**
NERO
BLACK

CLASSICO RL LADY
PRAGMA

shorts

CLASSICO LL LADY*
shorts

CLASSICO LADY 3/4**
knickers
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Lycra® Vertigo
Weight 140 g    
 145 g*   
 150 g**
Warmth 18° / 30° C

Un pantaloncino pensato per assicurare un comfort elevato. Grazie alla sua costruzione anatomica, alla confortevole fascia in vita e all’utilizzo 
di tessuti morbidi, la sensazione di comodità è assicurata. Il fondo gamba Leg Stability System alto 50mm mantiene il pantalone a posto senza 
stringere.

Designed to provide maximum comfort and a long-lasting performance, these shorts are cut anatomically with a comfort-driven waistband 
construction and soft-on-the-skin fabrics. Our Leg Stability System is designed with a 50 mm hem to keep the shorts securely in place without 
restricting your muscles.

W4 HF
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Core
 Clima Aero
 Bike Mesh
Weight 110 g
Warmth 16° / 24° C

Aerodinamicità, regolazione della temperatura corporea sono solo alcune delle caratteristiche che la tecnologia Graphene può offrire al cicli-
sta. Sviluppata con tessuti testati in camera climatica e galleria del vento, questo prodotto all'avanguardia riesce a disperdere e pareggiare il 
calore corporeo nei punti più sensibili. Grazie alla teconologia body mapping, il tessuto avvolge il corpo come una seconda pelle.

Graphene technology supplies more than just superlative aerodynamics and core temperature regulation when on the bike. Built with fabrics 
that have emerged from extensive wind tunnel and climate chamber research, this pioneering piece of apparel is able to both dissipate heat and 
equalise the temperature across your body. Informed by our Body Mapping technology, this piece rides with a second skin-like fit.

Special Fabrics
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L23115461
VERDE BOSCO
GREEN WOODS

L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Silver Cooling   
 Web Cut  
Weight 95 g
Warmth 18° / 30° C

Capo realizzato in parte con filati in argento, un alleato prezioso per le sue capacità antistatiche, antiodore e per la sua capacità di abbattimento 
batterico quasi totale, performance che rimangono permanenti e quindi resistenti ai lavaggi. Il tessuto permette inotre di dissipare il calore in 
eccesso mantenendo la temperatura corporea costante. Si presenta con un taglio pulito, colori fluo brillanti, loghi rinfrangenti ed è il perfetto 
completamento al pantalone GT 2.0.

Utilizing silver yarns across the design, this jersey has proven long-lasting anti-odour, anti-bacterial and anti-static qualities that won’t deteri-
orate over long distances or any amount of washing. Informed by performance, the choice of fabric is deft at dissipating excess heat to ensure 
a consistent body temperature. Cut cleanly in vibrant, fluorescent colourways with reflective branding, this jersey is the ultimate match for the 
GT 2.0 shorts.

Special Fabrics

+ +
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Sensy AQ
 Serie LP 41   
 Skin 120 Multiball
Weight 130 g
Warmth 16° / 26° C

Race Special è un concentrato di stile e di tecnologia ad altissime prestazioni. Aerodinamica ed ergonomica con un design super cool, garantisce 
elevata elasticità, traspirabilità e un’asciugatura rapida. Il tessuto forato, posizinato sui fianchi, favorisce la massima traspirazione, rendendo la maglia 
adatta a lunghe salite o a pedalate nei mesi più caldi. La costruzione tubolare della manica con tessuto effetto 3D a taglio vivo, garantisce la massima 
aderenza al braccio senza compressioni. Il collo, senza spessori, favorisce il massimo comfort. Il design minimal è completato dalla zip con tecnologia 
Camlock, in grado di bloccare il cursore evitando aperture involontarie. La tasca posteriore è tripartita con l'aggiunta di un taschino zippato.

Race Special is a powerhouse that unites technical performance with style. Aerodynamic and ergonomic in its cut, this super cool-looking jersey is high-
stretch, high-wicking, fast-drying and fits like a second-skin. The perforated mesh side panels ensure superlative breathability, making it particularly 
suited to long climbs and hot summer rides. The tubular, raw-cut sleeves are engineered with a 3D fabric for a secure, non-restrictive fit, while the 
low-profile collar design adds comfort. With three rear pockets and one zipped, you can carry all on-ride essentials. A high performance camlock zip 
completes the minimal design.





L22182584
VERDE PISTACCHIO
PISTACHIO GREEN
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L23115461
VERDE BOSCO
GREEN WOODS

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Ceramic breeze  
 Skin 120  
Weight 105 g
Warmth 18° / 35° C

Caratteristica di questo capo è la completa difesa contro le alte temperature nelle giornate più calde favorendo l’aerazione e la freschezza su 
tutto il corpo. La scelta dei tessuti permette alla Artika Jersey di essere la migliore alleata contro i dannosi raggi UV.

Specially designed to excel on the hottest days of the season, Artika is engineered to deliver the ultimate ventilation and
freshness, with built-in UV block for vital protection against the sun. Your best ally in the heat, it allows you to focus purely on your FTP, not the 
harmful UV.

Special Fabrics
BREEZE

+





+

L23085461
TURCHESE
TURQUOISE

ZIG ZAG
PR.S

jersey
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L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

+

L23085402
BLU

BLUE

L23120402
BLU

BLUE

+

L23085443
LAVANDA
LAVENDER

L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

Special Fabrics

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120 Multiball
Weight 100 g
Warmth 20° / 35° C

Zig Zag è Il top di gamma Alé, sviluppata in collaborazione con i pro- team per raggiungere il massimo livello di aerodinamicità e studiata sulla postura tipica 
dell’atleta durante la competizione. Grazie alla tecnologia Body Mapping, ogni tessuto è strategicamente posizionato seguendo l’anatomia del corpo, adat-
tandosi come una seconda pelle. Il connubio tra le qualità antistatiche del tessuto Rap Dry Carbon con filo di carbonio, e la leggerezza del Micro Aero capace 
di garantire ricircolo d’aria e rapida asciugatura, si unisce alla traspirabilità della rete Piuma sul sottomanica, assicurando così un comfort senza eguali e solo 
115 grammi di peso. Il fondo maglia anteriore con la costruzione sagomata J Stability System è studiato per mantenere efficacemente il capo a posto durante 
la corsa permettendo una vestibilità impeccabile. La manica a giro, perfettamente aderente al corpo, termina con l’aerodinamico e stabile inserto sagomato 
S-Stability System, a taglio vivo e con leggeri punti di silicone. Il fondo posteriore è realizzato con un elastico siliconato che aumenta l’aderenza e la stabilità 
della maglia rispetto al pantaloncino sottostante. Non può mancare l’attenzione alla sicurezza, con dettagli riflettenti nella parte posteriore.

Zig Zag is Alé’s most advanced jersey that was created in collaboration with WorldTour riders, meticulously studying their riding position in race scenarios to 
achieve the ultimate aerodynamic construction. Relying on Alé’s body Mapping technology, each panel of this jersey has been strategically placed to draw out 
the best characteristics of each fabric. Underscoring the second-skin feel of the jersey, it features Rap Dry Carbon with interwoven carbon yarns alongside the 
ultra-lightweight Micro Aero fabric for constant air circulation and mesh Pima on the underarms and side of the torso for breathability, resulting in a piece of 
first-class comfort weighing just 115 grams. To meet race-day requirements, Zig Zag is built with our signature J-Stability System at the front to ensure it stays 
firmly in place throughout your effort. The meticulously designed set-in sleeves provide further aerodynamic advantages, ending in a raw-cut finish with light-
weight S-Stability System silicone grippers. Built into the back of the jersey, there is strategically placed silicone with stretch to retain an impeccable fit over your 
shorts. The design is rounded off with reflective details on the rear.



L22150462
VERDE SCURO
DARK GREEN

LOGO LADY
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NERO
BLACK
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin Multiball
Weight 115 g
Warmth 20° / 35° C

Nasce dalla ricerca del comfort legato alla performance. Un fitting aderente ottenuto grazie ad un tessuto elastico e super leggero come Micro 
Aero che permette di migliorare la sensazione di pedalata lasciando il corpo sempre fresco ed asciutto e libero di spingere sui pedali. Nuova 
costruzione della manica a taglio vivo che aderisce al corpo come una seconda pelle.

Born from our research into how best to unite comfort with high performance, the women’s Logo jersey is crafted with our super lightweight high-
stretch Micro Aero, which works with your body to keep your fresh and dry while you focus on the ride. In its latest iteration, the Logo features 
raw-cut sleeves for a second-skin fit.

Special Fabrics
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L23120402
BLU

BLUE

+

L23120402
BLU

BLUE

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120
Weight 110 g
Warmth 18° / 30° C

Con la grafica che si ispira al foliage esotico, Wild  è una maglia performante versatile ed adatta alle uscite con clima caldo. Il tessuto del 
pannello anteriore Micro Aero è altamente traspirante e ad asciugatura rapida per mantenerti fresco e asciutto nelle giornate calde, il pannello 
posteriore in filato di carbonio,  aumenta la sensazione di benessere assorbendo le cariche elettrostatiche proteggendo dai raggi UV. La rete 
aperta sotto le braccia garantisce  la ventilazione e il flusso d'aria. Equipaggiata di tre capienti tasche posteriori ed elementi riflettenti per la 
sicurezza,  quando la luce inizia a svanire sulla strada. 

Pulling inspiration from exotic foliage, Wild is a versatile, high performance jersey for warm weather riding. Our highly breathable and fast 
drying Micro Aero fabric takes care of freshness on the front, while those interwoven carbon yarns on the rear do their bit to increase your sense 
of wellbeing by absorbing your body’s static electricity and providing UV protection. The open mesh under the arms boosts ventilation and keeps 
air circulating. The Wild design is rounded off with three spacious rear pockets and reflective accents for added visibility.

Special Fabrics



Zip Camlock

Elastico Siliconato
Siliconized Elastic

Bonded
Technology
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Green
 Microback Green  
 Skin 120 Ecoknit  
 Denali Green*   
 Kimbali Green*
Weight 95 g    
 170 g*
Warmth 20° / 35° C   
 18° / 30° C*

Performance sportive di altissimo livello grazie al mix di tessuti di nuova generazione realizzati con oltre il 90% di materiali a basso impatto 
ambientale, sviluppati riciclando materiale plastico esausto, sicuri e affidabili. Tecnologia allo stato puro in soli 95 grammi di peso: la maglia 
ecosostenibile dal design esclusivo e dalla grafica coloratissima che rimanda a flora e fauna tropicali, è costruita attorno al corpo come fosse 
una seconda pelle. Struttura e vestibilità sono state testate per ridurre la resistenza aerodinamica e massimizzare l'eliminazione dell'umidità, 
per fare davvero la differenza. 

Crafted with a mix of low-environmental impact, next-gen fabrics - more than 90% sourced from recycled plastic - the Guyana Lady jersey 
comes in at a featherweight 95 grams. Mixing design-savvy and eco-conscious elements, this high performance jersey features a bold, brightly 
coloured print inspired by tropical fauna and flora, meaning you’ll stand out in the peloton. To ensure that your performance stays as high as 
your spirits, it’s cut with drag-defying and high-wicking fabrics to eliminate sweat whilst you cut through the air.

Special Fabrics
GREEN W4H 

+
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BORDEAUX
BORDEAUX

+

Special Fabrics

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Skin 120
 Geo Light
 Hive 3D
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Design pulito, tinta unita, ma con un tocco sofisticato di colore  in una grafica geometrica essenziale. Una maglia leggera e sportiva con vestibilità ergonomica, 
creata per assicurare massima aerazione, traspirabilità e aerodinamicità quando le temperature sono più calde oppure quando si pratica il ciclismo indoor, sui 
rulli e nelle simulazioni virtuali.   Il fronte della maglia è realizzato con il tessuto Skin 120 leggerissimo e super traspirante, il pannello posteriore in tessuto Geo 
Light  che insieme al tessuto Hive 3D utilizzato sulle maniche conferisce alla maglia Play una elevata capacità di traspirazione.  I fianchetti realizzati in micro-
rete agevolano il fitting della maglia dando la sensazione di indossare una seconda pelle. Grip in silicone nella parte interna della vita per una miglior aderenza 
al corpo, garantendo anche una perfetta stabilità in movimento. Sulla schiena si posizionano tre spaziose tasche +  una tasca di servizio con zip invisibile dove 
riporre in sicurezza le chiavi, documenti e smartphone. Non manca la sicurezza in strada con dettagli riflettenti strategicamente posizionati.

A minimal design with a neat geometric print, PLAY is a lightweight and ergonomically cut jersey, designed for warm weather riding and indoor training. Built 
for breathability and aerodynamics, it teams the ultra lightweight Skin 120 on the front, with Geo Light on the rear and Hive 3D on the arms. With micro-mesh 
side panels, this jersey has an adaptive, close fit that stays stable throughout the ride. Three spacious rear pockets . Highly reflective details boost visibility on 
the roads.
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Combinando funzionalità e stile, la maglia Hibiscus farà risaltare la classe di chi la indossa. Il tessuto del pannello anteriore è super morbido 
ed altamente traspirante, si asciuga velocemente e mantiene il corpo fresco nelle giornate più calde. La tecnicità in sella è garantita dalla 
costruzione avvolgente e leggera, come le maniche a taglio vivo che assicurano stabilità sul braccio senza pieghe, come una seconda pelle. Il 
pannello posteriore in tessuto con filato di carbonio garantisce un comfort imbattibile grazie alle qualità antistatiche e antibatteriche. Detta-
glio riflettente posteriore  per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

Simultaneously functional and stylish, the Hibiscus jersey exudes serious class. The super soft, breathable fabric used on the front wicks mois-
ture and dries rapidly so you can stay fresh on the hottest days. It’s crafted with a second-skin construction, including raw-cut sleeves that won’t 
crease up and lightweight fabrics for a barely-there feel. The interwoven carbon used on the rear of the jersey isn’t just anti-static and anti-mi-
crobial, it also increases comfort. Reflective detailing rounds off the design so you’ll shine brightly in low-light conditions.

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon 
 Skin 120
Weight 100 g
Warmth 18° / 30° C

Special Fabrics



Taglio Vivo
Raw Cut

Elastico Siliconato
Siliconized Elastic Zip Camlock



L23101400
BIANCO
WHITE

L23101543
ROSA FLUO
FLUO PINK

PR.E

L23101461
AZZURRO

LIGHT BLUE

WOMAN SS 23
pg. 106

PAPILLON LADY
jersey

NEW

P
R

.E
 /

 P
R

O
 R

A
C

IN
G

 E
X

P
ER

IE
N

C
E

L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

+

L21187402
BLU

BLUE
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Rap Dry Carbon  
 Skin 120
Weight 100 g
Warmth 18° / 30° C

Combinando funzionalità e stile, la maglia Papillon farà risaltare la classe di chi la indossa. Il tessuto del pannello anteriore è super morbido 
ed altamente traspirante, si asciuga velocemente e mantiene il corpo fresco nelle giornate più calde. La tecnicità in sella è garantita dalla 
costruzione avvolgente e leggera, come le maniche a taglio vivo che assicurano stabilità sul braccio senza pieghe, come una seconda pelle. Il 
pannello posteriore in tessuto con filato di carbonio garantisce un comfort imbattibile grazie alle qualità antistatiche e antibatteriche. Detta-
glio riflettente posteriore  per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa illuminazione.

Simultaneously functional and stylish, the Papillon jersey exudes serious class. The super soft, breathable fabric used on the front wicks moisture 
and dries rapidly so you can stay fresh on the hottest days. It’s crafted with a second-skin construction, including raw-cut sleeves that won’t 
crease up and lightweight fabrics for a barely-there feel. The interwoven carbon used on the rear of the jersey isn’t just anti-static and anti-mi-
crobial, it also increases comfort. Reflective detailing rounds off the design so you’ll shine brightly in low-light conditions.

Special Fabrics
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ll kit Vanessa è puro comfort che incontra lo stile. Il tessuto strutturato, a trama aperta e ad alta elasticità della maglia si combina con l'uso 
minimo di cuciture nei pantaloncini per fornire una vestibilità sicura, a compressione media e con grande libertà di movimento. La sua stampa 
audace fa risplendere la tua personalità mentre fai ciò che sai fare meglio: pedalare!

Vanessa kit is where comfort meets style. The structured, open weave and high stretch fabric of the jersey combines with the minimal use of 
seams in the bibshorts to provide a secure, midly compressive fit and ease of movement on the bike. Its bold print lets your personality shine 
while you do what you do best: cycling 

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Rap Dry Carbon   
 Piuma    
 Zaffiro* **    
 Air Cel* **    
 Mesh Dragon*
Weight 100 g     
 140 g*    
 130 g**
Warmth 18° / 30° C

W4 HF

Special Fabrics

* **
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RIO LADY*
jersey

NEW

RIO LADY**
bibshorts
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L23172529**
ARANCIO
ORANGE

L23171529*
ARANCIO
ORANGE

*

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Aero
 Mesh Light
 Zaffiro   
Fabrics* Micro Aero   
 Rap Dry Carbon  
 Piuma   
Fabrics** Tecno Power
Weight 170 g, 100 g*, 145 g**
Warmth 18° / 35° C   
 20° / 35° C*   
 18° / 30° C**

SKINSUIT: un capo unico, leggero e aerodinamico che unisce le caratteristiche della maglia e pantaloncino classici alle prestazioni di un 
body da cronometro. Veloce asciugatura e massima traspirazione . Un mix che farà risaltare il carattere di chi la indossa con audaci grafiche  
ispirate alla natura esotica. KIT RIO: è puro comfort che incontra lo stile. Il tessuto strutturato, a trama aperta e ad alta elasticità della maglia 
si combina con l'uso minimo di cuciture nei pantaloncini per fornire una vestibilità sicura, a compressione media e con grande libertà di 
movimento. La sua stampa audace fa risplendere la tua personalità mentre fai ciò che sai fare meglio: pedalare!

SKINSUIT: a lightweight and aerodynamic one-piece to substitute your classic jersey-and-short combo on the days when you’re looking for 
speed. Engineered to dry rapidly with formidable breathability, this is your statement speedsuit that lets your personality shine through its esot-
ic-inspired print, provided anyone can keep up. RIO KIT: is where comfort meets style. The structured, open weave and high stretch fabric of the 
jersey combines with the minimal use of seams in the bibshorts to provide a secure, midly compressive fit and ease of movement on the bike. Its 
bold print lets your personality shine while you do what you do best: cycling

W4 HF

Special Fabrics
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L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

+

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Microforato Light
 Multidots
 Skin 120
Weight 110 g
Warmth 20° / 35° C

Essenziale, ultra-leggera e ultra-traspirante, Circurs mostra la perfetta integrazione tra prestazioni tecniche ed estetica alla moda, Il suo fitting 
comodo e adatto a tutti i tipi di uscita rende questa maglia un’alleata speciale per affrontare senza stress le afose giornate estive.

Ultra-lightweight, ultra-breathable and designed to handle hot summer rides, this jersey is your ally when it comes to staying comfortable in 
warmer weather.
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L23106543
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PINK
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BLUE

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Ripex
 Multi Dots   
 Skin 120
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

Pensata per chi desidera affrontare gli allenamenti quotidiani con capi che garantiscono una  vestibilità rilassata ma sufficientemente aerodinamica, senza 
dimenticarsi dello stile. Grafica geometrica color block con una perfetta integrazione tra prestazioni tecniche ed estetica di tendenza che sottolineeranno il 
carattere di chi le indossa immergendosi nella propria passione con stile. I tessuti strategicamente mappati, offrono facile manutenzione, antipiega e rapida 
asciugatura.  La costruzione della manica tubolare a taglio vivo permette un'aderenza perfetta al braccio evitando fastidiose pieghe, l'elastico siliconato sul 
fondo aderisce perfettamente al pantaloncino. Fornita di tre capienti tasche posteriori e dettagli riflettenti per la sicurezza al tramonto ed in galleria.

All the comfort you need for training day-in, day-out, while still hitting the performance, aerodynamics and style that you want. NEXT features a geometric 
colour-block print that reflects a sophisticated vibe—it’s statement-making with subtly integrated design and technical capabilities. Its construction is informed 
by our body mapping, meaning it’s easy to throw on, breathes where it should and dries quickly when you’re working hard. With tubular-spun, raw-cut sleeves, 
you won’t get creases, not a ruffled-up rear hem thanks to the internal silicone at the bottom of the jersey that keeps it snug on your shorts. The design rounds 
off with three rear pockets and reflective details for visibility on the roads.

+ +



L23110401
NERO
BLACK

L23110400
BIANCO
WHITE

NADINE LADY
PRAGMA

jersey

WOMAN SS 23
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L23112401**
NERO
BLACK

NADINE LADY*
bibshorts

NADINE LADY**
shorts

L23111401*
NERO
BLACK

NEW

NEW

NEW
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A

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Ripex
 Multi Dots   
 Skin 120   
 Tecno Power* **  
 Mesh Light*
Weight 120 g    
 140 g*   
 130g**
Warmth 18° / 30° C

Maglia: Nadine è dove il comfort incontra lo stile. Il suo tessuto strutturato, a trama larga e altamente elasticizzato offre facilità di movimento 
sulla bici, mentre la sua stampa audace fa risplendere la tua personalità mentre fai ciò che sai fare meglio: andare in bicicletta. Pantalone: 
capo confortevole ed anatomico, alleggerito nei tagli per ridurre al minimo le cuciture.  L'elastico fondo gamba con grip in silicone lo rendono 
più stabile e lo aiutano a restare in posizione.

Jersey: Nadine is where comfort meets style. Its structured, open-weave, high stretch fabric provides ease of movement on the bike, while its 
bold print lets your personality shine while you do what you do best: cycling. Bibshorts: anatomically cut for moving with ease on the bike, we’ve 
stripped-back the construction of these shorts, using minimal seams for maximum comfort. The silicon grippers on the leg provide a secure, 
mildly compressive fit, whether in or out of the saddle.

W4 HF

* **



L22157405
ROSSO

RED

LEVEL LADY
PRAGMA

jersey
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L22202405*
ROSSO

RED

L22157461
TURCHESE
TURQUOISE

L22157426
BORDEAUX
BORDEAUX

L22157403
GRIGIO
GREY

L22202461*
TURCHESE
TURQUOISE

L22202426*
BORDEAUX
BORDEAUX

L22157402
BLU

BLUE

L22202402*
BLU

BLUE

LEVEL LADY S/LESS*
jersey

L22202403*
GRIGIO
GREY

P
R

A
G

M
A

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Light Point
 Rip Pro Air   
 Skin 120
Weight 95 g
Warmth 20° / 35° C

Essenziale, ultra-leggera ed ultra-traspirante, fitting comodo ed adatto a tutti i tipi di uscita, questa maglia è un’alleata speciale per affrontare 
senza stress le giornate con alte temperature estive.

Ultra-lightweight, ultra-breathable and designed to handle hot summer rides, this jersey is your ally when it comes to staying comfortable in 
warmer weather.





L17940519
FARD
FARD

COLOR BLOCK LADY
PRAGMA

jersey
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L17940019
BIANCO
WHITE

L17949419
LILLA
LILAC

L17940119
NERO
BLACK

L17942619
ACQUA
AQUA

L17946219
OLIVA
OLIVE

L17958419
STONE
STONE

L17944319
AZALEA
AZALEA

P
R

A
G

M
A

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Freshness
 Bike Mesh
Weight 120 g
Warmth 18° / 26° C

Uno stile minimal in tinta unita, ma con toni di tendenza che si abbinano a materiali morbidi e freschi. Leggera e traspirante la maglia Color 
Block è un’alleata speciale per affrontare senza stress le giornate dalle alte temperature estive.

Minimal by design, this women’s Color Block jersey is soft and breathable, hitting all the performance and aesthetic notes you need. Its light-
weight construction renders it the ultimate stress-free choice for all rides carried out under the heat of the sun.





L22220462
ACQUA
AQUA

L22220494
LILLA
LILAC

COLOR BLOCK LADY S/LESS
PRAGMA

jersey
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L22220401
NERO
BLACK

L22220443
AZALEA
AZALEA

L22220426
OLIVA
OLIVE

P
R

A
G
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Freshness
Weight 100 g
Warmth 20° / 35° C

Uno stile minimal in tinta unita, ma con toni di tendenza che si abbinano a materiali morbidi e freschi. Leggera e traspirante la maglia senza 
maniche Color Block è un’alleata speciale per affrontare senza stress le giornate dalle alte temperature estive.

With a minimal design and solid colourway on the right side of style, this utilises soft-touch fabrics to keep you cool and comfortable on hot days. 
With such a lightweight construction, Color Block is built for breathability, meaning you stay fresher for longer.
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L20089426
ACQUA
AQUA

L20089401
NERO
BLACK

COLOR BLOCK LADY
PRAGMA

top
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L20089443
AZALEA
AZALEA

L20089400
BIANCO
WHITE

P
R
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G

M
A

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Freshness
 Pop
Weight 95 g
Warmth 18° / 30° C

Top donna estivo pensato per la bicicletta e il tempo libero. Materiali morbidi e freschi, dettagli ricercati per un prodotto all'apparenza sem-
plice, ma che non rinuncia allo stile.

A summer top that performs on and off the bike. Engineered with fabrics that are resoundingly soft and refreshing on the skin, this straight-for-
ward yet highly technical top elevates your style on hot days.



L21114400
BIANCO
WHITE

L21114443
AZALEA
AZALEA

L21114494
LILLA
LILAC

CLASSICO RL 2.0 S/LESS 
PRAGMA

skinsuit
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L21114401
NERO
BLACK

P
R

A
G

M
A

Fitting Performance
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Lycra® Vertigo
 Freshness
 Air Cel
Weight 170 g
Warmth 20° / 35° C

Realizzato per essere completamente avvolgente e confortevole. L’assenza di maniche e la gamba più corta aiuteranno il corpo a muoversi 
liberamente e a rimanere fresco nelle giornate più calde. I tessuti morbidi e coprenti danno infine la sensazione di una seconda pelle.

Alè’s most form-fitting, comfortable, sleeveless one-piece, designed for the ultimate ease of movement and freedom in the hottest climates. 
Shorter in the leg than standard shorts and crafted with soft fabrics, the Classico is built with technical materials that fit like a second-skin for 
a long-lasting performance.

W4 HF



L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

+ +

ONDA LADY
PRAGMA

top

L23117543
ROSA
PINK
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NEW
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L23115426
BORDEAUX
BORDEAUX

+

L23117494
VIOLA

PURPLE

L23117402
BLU

BLUE

L23115402
BLU

BLUE

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tropea
 Pop
Weight 100 g
Warmth 20° / 35° C

Questo top dal fitting comodo e confortevole, è straordinariamente leggero e con un'elevata traspirabilità. La grafica coloratissima  esprime  
un look trendy rendendola molto femminile. E' ideale per le cicliste che nei climi caldi e molto caldi prediligono un look fitness. La canotta si 
caratterizza per l'ampia scollatura posteriore, ergonomica e confortevole e per la particolare costruzione delle spalline con inserto taglio vivo, 
che favoriscono piena libertà di movimento.

Get kitted for your greatest and most comfortable riding season yet—this super breathable jersey with its wave-like design is crafted with an 
ultra-lightweight, micro-perforated fabric, utilising a blend of carbon and synthetics to ensure the ultimate fit and performance, plus built-in 
UV protection. Ideal for hot summer rides and indoor training, it has a performance-focused fit and clean design. The raw-cut sleeves boost 
aerodynamics, while the silicone-backed elastic hem ensures a stable fit whether you’re in or out of the saddle. Three rear pockets for storage 
and strategically positioned reflective details for added visibility on the roads round off the design. 



L21112461
TURCHESE
TURQUOISE

L21112543
ROSA FLUO
FLUO PINK

TRIANGLES LADY
PRAGMA

top
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L21112401
NERO
BLACK
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tropea
 Top
Weight 100 g
Warmth 20° / 35° C

Top estivo adatto per le uscite nelle giornate più calde. Grazie ai suoi tessuti leggeri ed elastici e al suo fitting aderente, il look non passerà 
inosservato. L'ampio giromanica lascia libere le scapole garantendo un senso di libertà senza precedenti e favorendo al contempo l’areazione 
e l’asciugatura del sudore in eccesso.

The lightweight women’s Triangles top is the go-to companion for long, hot summer days. Thanks to its light, high stretch fabrics, this form-fit-
ting top will not go unnoticed. The racerback design is all about comfort and mobility, unlocking an exclusive sense of freedom while improving 
ventilation and drying of excess sweat.
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L20099402
BLU MARINO
NAVY BLUE

L20099401
NERO
BLACK

Fitting Racing
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Graphene Tech 2L
Weight 200 g - 175 g*
Warmth 6° / 18° C

L'innovativa tecnologia derivata dal Graphene permette un’interazione attiva tra corpo e tessuto. Il Graphene è un prodotto naturale e non 
inquinante. Sviluppati con tessuti testati in camera climatica, i giubbini sono capaci di dissipare e pareggiare il calore nei vari punti del corpo. 
Elasticizzata ed aderente questa giacca utilizza un tessuto impermeabile e antivento con membrana altamente traspirante. Cuciture minimali 
e termonastrate per evitare infiltrazioni d'acqua.

Alè have harnessed the power of Graphene to create a jacket that lets your body unlock the ultimate performance in tough conditions. A nat-
ural, non-polluting product, Graphene is both heat conductive and heat retaining, working with your body to equalise your core temperature. 
Developed in climate chambers to give a next-level performance on the bike, this jacket is high stretch and aerodynamic in its form, relying on 
a waterproof, windproof layer and a formidably breathable membrane. Seams have been reduced to a minimum and consequently taped to 
render this product totally waterproof.

GRAPHENE DWR
GUSCIO/SHELL

jkt

Special Fabrics

GRAPHENE DWR*
vest

L20100402*
BLU MARINO
NAVY BLUE

L20100401*
NERO
BLACK

SHELL SS 23
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Fitting Racing
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Idro-Tech 2L
Weight 200 g - 175 g*
Warmth 6° / 18° C

Quando la pioggia si fa incessante e ti coglie di sorpresa nel mezzo di un’uscita in bici, è fondamentale avere le adeguate contromisure. Con 
la giacca antipioggia Racing qualsiasi bufera d’acqua potrà essere affrontata con la giusta grinta e con una protezione sicura. Questo guscio 
utilizza un tessuto 2L con caratteristiche tecniche eccezionali: la membrana interna è altamente traspirante e impermeabile mentre l'esterno 
ha un ulteriore trattamento DWR che protegge dall'umidità e dallo sporco sulla strada. Cuciture nastrate e lampo spalmata impermeabile per 
ridurre al minimo le infiltrazioni d'acqua.

When unexpected bad weather hits in the middle of your ride, being prepared is paramount. Armed with Alè’s Racing waterproof jacket, you 
can face stormy conditions with true grit and protection. This shell is constructed with a 2L fabric that boasts exceptional technical features, 
including a highly breathable, impermeable inner membrane that teams with the outside layer’s additional DWR treatment to protect against 
moisture and road spray. The seams are sealed and kept to a minimum, while the coated waterproof zipper prevents water from seeping in.

RACING
jkt
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vest
RACING*

Special Fabrics

L02946219
VERDE OLIVA
GREEN OLIVE

L02940119
NERO
BLACK

L02946019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L02946119
PRUSSIA
PRUSSIA

L03046119*
PRUSSIA
PRUSSIA

L03040219*
BLU MARINO
NAVY BLUE

L03046219*
VERDE OLIVA
GREEN OLIVE

L03040119
NERO
BLACK

L02940219
BLU MARINO
NAVY BLUE

L03046019*
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

GUSCIO/SHELL
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Rainshell Antiacqua 2.5
Weight 130 g - 105 g*
Warmth 18° / 35° C

jkt
ELEMENTS

vest
ELEMENTS*

Giacca versatile, in tessuto antivento e antipioggia 
con membrana altamente traspirante. Il collo ade-
rente e alto, le cuciture termonastrate e la lampo an-
tipioggia frontale con patella interna rendono i capi 
Elements perfetti per fronteggiare la pioggia e il ven-
to, tenendo il corpo asciutto.

A wind- and water-resistant shell that utilizes a highly 
breathable membrane, Elements is a versatile jacket 
for every ride. With a high, close-fitting collar, heat-
taped seams, and water-resistant zip with a concealed 
inner flap, this is smartly engineered to perform in wet 
and windy conditions.

L03140119
NERO
BLACK

L03240119*
NERO
BLACK

Special Fabrics

Fitting Performance
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Alé Iridescent
Weight 235 g - 165 g*
Warmth 10° / 18° C

jkt
IRIDESCENT

Quando il vento imperversa improvvisamente lungo la 
strada, bisogna essere pronti a reagire e proteggersi 
con un capo leggero, comodo e non ingombrante. Il 
materiale antivento iridescente e rifrangente confe-
risce a questo capo un aspetto decisamente "cama-
leontico" e una visibilità notturna ragguardevole. Il 
tessuto è ricoperto di microsfere di vetro che si "ac-
cendono" quando illuminate dalle luci dei fari per una 
sicurezza in più, anche in galleria.

When the wind picks up during your ride, this low 
volume, highly windproof jacket comes into its own 
to provide the most effective, comfortable protection. 
The iridescent, reflective material lends the jacket a 
decidedly ‘chameleonic’ effect and extreme visibility in 
low light or darkness. The fabric is covered with micro-
scopic glass spheres that ‘light up’ when illuminated 
by car headlights for further safety on the road and 
in tunnels.

L20036519
IRIDESCENTE
IRIDESCENT

L21061519*
IRIDESCENTE
IRIDESCENT

GUSCIO/SHELL

vest
IRIDESCENT*
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pg. 126

GUSCIO/SHELL
K

LI
M

A
T

IK
 G

U
S

C
IO

 /
 S

H
EL

L



Fitting Performance
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Alé Reflective
Weight 110 g - 95 g*
Warmth 10° / 20° C

jkt
BLACK REFLECTIVE

Il materiale antivento rifrangente conferisce a questo 
capo un'aspetto decisamente "reflective" e una visibi-
lità notturna ragguardevole. Il tessuto è ricoperto di 
microsfere di vetro che si "accendono" quando illlu-
minate dalle luci dei fari.

The ultra-reflective windproof material utilized across 
this jacket redefines the idea of visibility in low light 
conditions. Embedded with microscopic glass spheres 
that ‘light up’ when illuminated by headlights, this 
high-performance jacket transitions from day to night 
rides without a concern.

Special Fabrics

L20037401
NERO
BLACK

L20038401*
NERO
BLACK

vest
BLACK REFLECTIVE*

GUSCIO/SHELL



L15040119
NERO
BLACK

L15040019
BIANCO
WHITE

L15046019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

Fitting Performance
Sizes XS - 3 XL
Fabrics Pack Alé   
 Mesh Dragon
Weight 120 g - 80 g*
Warmth 10° / 20° C   
 10° / 25° C*

Guscio impachettabile creato con materiale estremamente leggero, così da ottenere uno strato protettivo, ma quasi inesistente, utilizzabile sia 
sopra la maglia d'estate che sopra il giubbino nelle stagioni più fredde. La schiena in rete, traspirante e superlight, aiuta a disperdere l'umidità. 
La rete nell'interno collo evita invece al tessuto di incollarsi alla pelle aumentando notevolmente il comfort.

This protective yet barely-there jacket was created with the standpoint of using the lightest material around, making it suitable for use over a jer-
sey in summer or over a jacket at the mercury drops. The mesh rear is breathable and phenomenally light, with a moisture-wicking performance 
to match. Every detail works to improve comfort, including the internal mesh used on the collar to prevent stickiness on the skin.

LIGHT PACK ALÉ
jkt

Special Fabrics

LIGHT PACK ALÉ*
vest

L15140119*
NERO
BLACK

L15140019*
BIANCO
WHITE

L15146019*
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW
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L22167494
AMETISTA
AMETHYST

Fitting Performance
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Tech Dry
Weight 105 g - 75 g*
Warmth 10° / 20° C

E' la giacca ideale che, impacchettata nelle tasche, diventa lo strumento perfetto per proteggerti in condizioni di vento o pioggia improvvisa. 
Grazie ad un taschino interno in rete, la giacca si ripiega facilmente e può essere alloggiata nelle tasche posteriori della maglia. Il tessuto tec-
nico 2 layer è formato da una membrana antipioggia colorata cangiante accoppiata con un micromaglino. Il fondo è allungato per proteggere 
dall'acqua e dallo sporco di ritorno dalla ruota posteriore. loghi catarifrangenti per una miglior sicurezza in strada. Fondo con elastico silico-
nato , fianchi e sottomanica in tessuto stretch per un miglior fit.

The ultimate protection for long descents, gusty winds, and rain showers. Featuring a functional drop tail and internal mesh pocket into which 
it packs down, this low-volume, advanced shell is designed for easy storage in your jersey pocket. Cleverly designed, it has a technical 2-layer 
construction consisting of an iridescent waterproof membrane teamed with a micro-knit, plus high-stretch panels on the sides and underarms 
for the ultimate fit, reflective details for added visibility, and a non-slip silicone elastic hem.

CLEVER
jkt
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L22168494*
AMETISTA
AMETHYST

jkt

CLEVER*
vest

Special Fabrics
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vest
LUCENT

La giacca Lucent è costruita utilizzando una membra-
na minerale luminescente racchiusa tra due maglini 
in poliammide. Questa membrana ha ottime proprietà 
antivento pur rimanendo molto traspirante ed è in 
grado di assorbire la luce del sole per poi rilasciarla 
nelle ore di buio, consentendo cosi di essere più visi-
bili nelle uscite serali o nei rientri dopo il crepuscolo. 
Ampie aperture posteriori consentono un facile ac-
cesso alle tasche della maglia sottostante.

The Lucent jacket is made of a luminescent mineral 
membrane housed within two polyamide layers. Be-
yond purely being highly windproof and breathable, 
this innovative jacket is capable of absorbing sunlight 
through the day before reflecting it back as the light 
dims to make the fabric even more visible come night-
fall. For late rides and shorter winter days, the light-re-
sponsive Lucent will give you one less reason to turn 
back early. Large openings on the back allow quick 
access to your jersey pockets.

Special Fabrics

SHELL SS 23
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Light Soft  
 Mesh Dragon
Weight 70 g
Warmth 10° / 25° C

vest
VENTO 2.0

Costruito con tessuti leggerissimi questo gilet ha la 
capacità di essere impacchettato facilmente e occu-
pare pochissimo spazio. L’utilizzo di un tessuto a rete 
a trama larga lo rende estremamente traspirante ed 
evita il fastidioso effetto "paracadute". Sulla schiena 
due aperture agevolano l’accesso alle tasche poste-
riori della maglia sottostante.

Made from super lightweight fabrics, the Vento 2.0 
vest is seriously compact and ultra-packable to fit in 
any jersey pocket. It’s constructed with an open mesh 
fabric that offers formidable breathability and elimi-
nates billowing while riding fast. Other smart features 
include two rear slots to access your jersey pockets 
below.

Special Fabrics

L21167401
NERO
BLACK

GUSCIO/SHELL

L21191403
GRIGIO
GREY

Fitting Performance
Sizes XS - 3 XL
Fabrics Lucent
 Mesh Dragon
Weight 95 g
Warmth 10° / 20° C

L21167462
VERDE
GREEN

L21167529
COUNTRY
COUNTRY
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L05746019*
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L05754319*
ROSA
PINK

L05740119*
NERO
BLACK

L05640119
NERO
BLACK

L05646019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L05654319
ROSA
PINK

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Idro-Tech 2L
Weight 180 g - 155 g*
Warmth 6° / 18° C

Guscio in tessuto stretch super tecnico, slim fit. Utilizza un tessuto 2L con caratteristiche tecniche eccezionali: la membrana interna è alta-
mente traspirante e impermeabile, la parte esterna ha un ulteriore trattamento DWR che protegge dall'umidità e dallo sporco sulla strada. 
Cuciture e zip termonastrate riducono al minimo le infiltrazioni d'acqua. Da portare sempre con se per non trovarsi impreparati ai repentini 
cambiamenti del tempo.

This advanced, high stretch, slim-fitting shell is constructed with a 2L fabric that boasts exceptional technical features, including a highly 
breathable, impermeable inner membrane that teams with the outer layer’s additional DWR treatment to protect against moisture and road 
spray. Seams are sealed and kept to a minimum, while the coated waterproof zipper prevents water from seeping in. With every detail so 
thought-out, this is precisely what you want in your back pocket should unpredictable conditions catch up with you.

RACING LADY
jkt
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vest
RACING LADY*

Special Fabrics
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Rainshell Antiacqua 2.5
Weight 110 g - 95 g*
Warmth 18° / 35° C

jkt
ELEMENTS LADY

Giacca versatile, in tessuto antivento e antipioggia 
con membrana altamente traspirante. Il collo ade-
rente e alto, le cuciture termonastrate e la lampo an-
tipioggia frontale con patella interna rendono i capi 
Elements perfetti per fronteggiare la pioggia e il ven-
to, tenendo il corpo asciutto.

A wind- and water-resistant shell that utilizes a highly 
breathable membrane, Elements is a versatile wom-
en’s jacket for every ride. With a high, close-fitting 
collar, heat-taped seams, and water-resistant zip with 
a concealed inner flap, this is smartly engineered to 
perform in wet and windy conditions.

L05840119
NERO
BLACK

L05940119*
NERO
BLACK

vest
ELEMENTS LADY*
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Light Soft  
 Mesh Dragon
Weight 50 g
Warmth 10° / 25° C

vest
VENTO 2.0 LADY

Costruito con tessuti leggerissimi questo gilet ha la 
capacità di essere impacchettato facilmente e occu-
pare pochissimo spazio. L’utilizzo di un tessuto a rete 
a trama larga lo rende estremamente traspirante ed 
evita il fastidioso effetto "paracadute". Sulla schiena 
due aperture agevolano l’accesso alle tasche poste-
riori della maglia sottostante. 

Made from super lightweight fabrics, the Vento 2.0 
vest is seriously compact and ultra-packable to fit in 
any jersey pocket. It’s constructed with a wide weave, 
open mesh that offers formidable breathability and 
eliminates billowing while riding fast. Other smart 
features include two rear slots to access your jersey 
pockets below.

GUSCIO/SHELL

L21168401
NERO
BLACK

L21168462
VERDE
GREEN

L21168529
COUNTRY
COUNTRY

Special Fabrics

Special Fabrics
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COLLEZIONE TRIATHLON
TRIATHLON’S COLLECTION
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skinsuit
TRIGGER*
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TRIATHLON

skinsuit
BOMB

L23089402*
BLU

BLUE

L23114461
AZZURRO

LIGHT BLUE

L23089401*
NERO
BLACK

NEW

KITE
TRIATHLON

skinsuit

L23140405
ROSSO

RED

L23140403
GRIGIO
GREY

NEW

Il Body Kite e` stato sviluppato per le sessioni corte 
di nuoto. La sua anatomia e i tessuti super leggeri lo 
rendono altamente performante. Il tessuto con cui e` 
realizzato ha il trattamento idrorepellente per non as-
sorbire l’acqua. Inoltre lo spessore ridotto, fa si che 
vesta l’atleta come una seconda pelle.

Designed for short intense swim sessions or fast laps, 
Kite is a high-performance, anatomically fitting body 
created with a streamlined construction and super 
lightweight fabrics. By blending hydrophobic prop-
erties into the fabric, we've optimised your speed in 
the water: this fabric repels water on contact without 
absorbing it, meaning no extra weight. We’ve also 
reduced the thickness of the material to improve the 
second-skin fit.

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tri-Wr
Weight 165 g
Warmth 10° / 30° C

NEW TRI

Special Fabrics

NEW

T
R
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T
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Studiato e testato da professioni-
sti delle tre discipline. La sua co-
struzione aderente si combina a 
materiali traspiranti e leggeri usati 
sia nella parte frontale che sulla 
schiena. Le tasche posteriori sono 
facili da raggiungere sia in bici che 
durante la corsa. Per essere piu` 
traspirante il tessuto sulla schiena 
non ha protezione UV.

Meticulously researched and test-
ed by elite athletes across all three 
disciplines, this body’s adaptive fit 
is matched with a lightweight and 
breathable choice of fabrics for the 
front and back, while well-located 
rear pockets allow for easy access 
on the bike and on the run. To main-
tain the highest levels of breathabil-
ity, there is no UV protection built 
into the rear of this piece.

Special Fabrics

Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tri-Wr   
 Tri-Active   
 Mesh Dragon
Weight 190 g
Warmth 10° / 30° C

NEW TRI
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skinsuit
DIVE

L23088402
BLU MARINO
NAVY BLUE

TRIATHLON

L23088401
NERO
BLACK

NEW Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tri-Wr  
 Mesh Dragon
Weight 165 g
Warmth 10° / 30° C

Per migliorare le prestazioni in acqua, il costume inte-
ro Dive è stato dotato di un trattamento idrorepellen-
te. La costruzione anatomica, i tessuti leggeri, il pad 
ridotto e appositamente sagomato, garantiscono sup-
porto e performance in tutte le sezioni del triathlon. Il 
tessuto Mesh Dragon utilizzato per la schiena e per 
le tasche, asciuga rapidamente e regola al meglio la 
traspirazione.

Produced with a water-repellent fabric that acceler-
ates through the water, the Dive tri suit is anatomically 
cut with super lightweight fabrics that are primed to 
perform throughout your endurance sessions. The rear 
panels and pockets are constructed in our Mesh Drag-
on fabric. In order to guarantee advanced breathabili-
ty, the rear does not feature UV protection.

NEW TRI

Special Fabrics

RUNNING

STREAM
top

TRIANGLE*
shorts

L21166401*
NERO
BLACK

L23152401
NERO
BLACK

NEW Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Light Mesh  
 Light Fresh  
 Eco Light*
Weight 65 g - 90 g*
Warmth 20° / 35° C

Canotta realizzata con tessuti ultra leggeri e traspi-
ranti in grado di favorire una perfetta aerazione. L'u-
tilizzo di una rete a trama larga nella parte posteriore 
consente una veloce asciugatura del corpo. Il tessuto 
frontale, con una mano di seta estremamente leg-
gera, è perfetto per garantire un contatto leggero 
e morbido con la pelle durante la corsa limitando al 
massimo l'effetto sfregamento. Inserti riflettenti posti 
nella parte posteriore aiutano il runner ad essere più 
visibile durante le uscite serali.

We designed this  top with ultra-light and breath-
able fabrics that ensure complete ventilation. Cut 
for speed, the wide weave mesh on the rear is mois-
ture-wicking, quick-drying, and form-fitting – no par-
achute effect here. On the front, we’ve gone for a silky 
soft fabric that’s extremely light and gentle on the skin 
to eliminate the risk of rubbing or chafing. Reflective 
rear details add visibility in the dark.

Special FabricsSpecial Fabrics

*
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L23132402*
BLU

BLUE

L23132401*
NERO
BLACK

TRIATHLON WOMAN

TRIATHLON SS 23
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skinsuit
TRIGGER LADY*
skinsuit
BOMB LADY NEW

Special Fabrics

NEW

L23135543
ROSA
PINK

Studiato e testato da professionisti delle tre discipline. La sua costruzione aderente si combina a materiali traspiranti e leggeri usati sia nella 
parte frontale che sulla schiena. Le tasche posteriori sono facili da raggiungere sia in bici che durante la corsa. Per essere piu` traspirante il 
tessuto sulla schiena non ha protezione UV.

Meticulously researched and tested by elite athletes across all three disciplines, this body’s adaptive fit is matched with a lightweight and 
breathable choice of fabrics for the front and back, while well-located rear pockets allow for easy access on the bike and on the run. To maintain 
the highest levels of breathability, there is no UV protection built into the rear of this piece.
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tri-Wr   
 Tri-Active   
 Mesh Dragon
Weight 160 g
Warmth 10° / 30° C

NEW TRI
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Tri-Wr   
 Mesh Dragon
Weight 145 g
Warmth 10° / 30° C

DIVE LADY
skinsuit

Special Fabrics

TRIATHLON WOMAN

NEW TRI

Per migliorare le prestazioni in acqua, il costume intero Dive è stato dotato di un trattamento idrorepellente. La costruzione anatomica, i tes-
suti leggeri, il pad ridotto e appositamente sagomato, garantiscono supporto e performance in tutte le sezioni del triathlon. Il tessuto Mesh 
Dragon utilizzato per la schiena e per le tasche, asciuga rapidamente e regola al meglio la traspirazione.

Produced with a water-repellent fabric that accelerates through the water, the Dive tri suit is anatomically cut with super lightweight fabrics that 
are primed to perform throughout your endurance sessions. The rear panels and pockets are constructed in our Mesh Dragon fabric. In order to 
guarantee advanced breathability, the rear does not feature UV protection.

L23151402
BLU MARINO
NAVY BLUE

L23151426
BORDEAUX
BORDEAUX

NEW
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Gravel is not just about epic bikepacking trips, 

multi-day adventures or beards. It is, quite 

simply, the discipline within cycling that offers 

you the most freedom. On two wheels and over 

all surfaces, this gravel collection allows you to 

escape the chaos of modern life. Bring nature 

to your urban environment or the cityscapes to 

your wild spaces.

Il gravel non é solamente epiche escursioni e 

avventure di più giorni in sella alla tua bici. È, 

molto semplicemente, la disciplina che, tra 

le opzioni offerte dal ciclismo, ti garantisce 

la maggiore e totale libertà. Su due ruote e su 

qualsiasi terreno,questa collezione gravel  ti 

permetterà di fuggire dal caos della vita mo-

derna. Porta la natura nella tua giungla urbana 

o la città nei tuoi spazi selvaggi.

off road uomo 
MAN’S OFF ROAD
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STONES CARGO
OFF ROAD GRAVEL

bibshorts
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L20158494
PRUGNA

PLUM

L20158401
NERO
BLACK

L20158462
VERDE
GREEN

L20158403
GRIGIO
GREY
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro
 Air Mesh Ultralight
Weight 195 g
Warmth 18° / 30° C

GREEN 4H 

Anatomico e tecnico, realizzato in Zaffiro Lycra®Power per la massima prestazione e protezione (UPF50+). Grazie alle capienti tasche laterali 
e ai taschini posteriori in Air Mesh Ultralight, i pantaloncini Stones Cargo ti permetteranno di portare con te tutto cio' che serve. Fondello 
GREEN 4H.

Engineered with a precise, anatomical design, these cargo bib shorts utilize our advanced Zaffiro Lycra®Power to haul out max performance 
and provide built-in sun block (UPF50+). The Stone Cargo feature well-sized hip and rear pockets built in our Air Mesh Ultralight for sweat-proof 
stowage of essentials to guarantee next-level independence while away from the cityscapes. New insert: GREEN 4H.



Studiato per essere uno capo resistente, leggero ed 
estremamente versatile che garantisce uno stile sem-
plice, elegante e soprattutto pratico. Le due tasche 
laterali insieme alla terza tasca posteriore, chiuse da 
zip, ti aiuteranno a portare tutto il necessario in sicu-
rezza. Indossabile da solo o in abbinamento al sotto-
pantalone in rete con fondello.

Clever fabrics and an advanced, lightweight construc-
tion provide durability, functionality and versatility 
that goes hand in hand with a style-conscious look. 
The Sierra shorts feature two side pockets and a third 
zipped rear pocket to ensure you can safely carry 
everything you need. Designed for use alone or in uni-
son with a pair of Alé’s mesh liner shorts.

SIERRA
OFF ROAD GRAVEL

shorts
Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Race
 Mesh Light
Weight 145 g
Warmth 18° / 30° C

Special Fabrics

L20159401
NERO
BLACK



OVERLAND
OFF ROAD GRAVEL

shorts

OFF ROAD MAN SS 23
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shorts
ENDURO 2.0
OFF-ROAD MTB

L21174401
NERO
BLACK

Fitting Performance
Sizes XS - 5 XL
Fabrics Race
Weight 160 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzato in 4 tessuti leggeri e resistenti, indossabile 
da solo o in abbinamento ai pantaloncini in rete con 
fondello. Forma e design progettati per non limitare i 
movimenti. Tasca laterale chiusa con cerniera.

Constructed with a considered selection of four light-
weight, resistant fabrics, these evolved shorts are de-
signed for use over a pair of Alé liner shorts, but func-
tion just as well when worn alone. Cut for the ultimate 
freedom of movement with one handy zipped pocket 
on the thigh, these are the go-to shorts for enduro, 
trail, and all-mountain riders.

Special Fabrics

L22203401
NERO
BLACK

Per chi viaggia e vuole un capo versatile da indossa-
re nelle soste, oppure al di sopra di un bib in caso di 
temperature più basse, E' il bermuda versatile, per 
accompagnarti in avventure gravel ma anche in situa-
zioni più casual . Realizzato in 2 tessuti leggeri e resi-
stenti, indossabile da solo o in abbinamento ai panta-
loncini in rete con fondello. Forma e design progettati 
per non limitare i movimenti. Tasca posteriore e tasca 
laterale chiusa con cerniera. Rifrangenti di sicurezza 
posteriori, trattamento WR che evita allo sporco di 
penetrare.

Crafted for gravel adventures but equally as well suit-
ed for your life off-bike, these Bermuda-style shorts 
will rarely find themselves left in your wardrobe. Con-
structed with two lightweight and hard-wearing fab-
rics, these effortlessly comfortable shorts can be worn 
alone or over an Alé liner short, with full freedom of 
movement. For added security, they feature zips on the 
rear and side pocket. To round out the design we’ve 
added reflective accents for added visibility, as well 
as a water-repellent treatment to block out dirt and 
road spray. L22203462

VERDE OLIVA
OLIVE GREEN

Fitting Performance
Sizes XS - 3 XL
Fabrics Strong Stretch
 Rip Stop Stretch
Weight 170 g
Warmth 18° / 30° C

Special Fabrics



OFF ROAD MAN SS 23
pg. 145

shorts

L12140117
NERO
BLACK

OFF-ROAD MTB

ENDURO PADDED LINER Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Mesh Light

Il pantaloncino in rete elasticizzata da utilizzare in-
ternamente all' Enduro Short dotato di fondello anti-
shock.

Constructed in a stretch mesh and designed for use 
under the Enduro Shorts, these liners feature an an-
ti-shock chamois.

4HF 

shorts

L20096623
NERO
BLACK

OFF-ROAD MTB

ROCK OFF ROAD Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Race   
 Race Rip Stop
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Il compagno perfetto per un giro in MTB, indossabile 
da solo o in abbinamento ai pantaloncini in rete con 
fondello. Il pantaloncino Rock Off Road è elastico e 
comodo, pensato specificatamente per non limitare 
i movimenti in sella. Le tasche laterali, posizionate in 
modo da non interferire con la pedalata, sono dotate 
di lampo per riporre ogni cosa in sicurezza. 

Your dream teammate for an MTB ride – the Rock 
shorts can be worn alone or paired with our padded 
mesh shorts. Designed for freedom of movement on 
the bike, however rowdy the terrain, these are high 
stretch, comfy trail-ready shorts with strategically po-
sitioned, secure, zipped hip pockets for small essen-
tials. O
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L22133584
MARRONE

BROWN

SCOTTISH
OFF ROAD GRAVEL

jersey
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NEW

L22133462
VERDE
GREEN

L22133402
BLU

BLUE
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Melange
 Bike Mesh
Weight 140 g
Warmth 18° / 30° C

Scottish non è una semplice t-shirt ma è un' ibrida che racchiude la comodità di una t-shirt e la tecnicità di una vera maglia da bici. Abbiamo 
realizzato questa maglia utilizzando tessuti tecnici leggeri performanti e funzionali, posizionati strategicamente con il sistema body mapping, 
abbiamo aggiunto 3 comode tasche posteriori più 2 taschini laterali ecologici per ricordarci di rispettare l'ambiente che ci ospita. Infine abbia-
mo scelto una grafica tartan con colori naturali che rendono questa maglia versatile e multifunzionale.

Calling Scottish a t-shirt would be doing it a disservice; this garment combines the functionality of a technically advanced jersey with the 
comfort and casualness of a t-shirt. It is constructed with lightweight, high performance fabrics with specific panelling informed by Alè’s body 
mapping system that favour breathability where needed. Three comfortable rear pockets team with the two side pockets, purpose-built for dis-
carded gel sachets or bar wrappers —after all, it’s a jersey designed for appreciation of the outdoors. The tartan print takes cues from nature 
and works just as well for post-ride hangouts and days off the bike..





L23122584
MARRONE

BROWN

MOUNTAIN
OFF ROAD GRAVEL

jersey

L23122461
AZZURRO

LIGHT BLUE
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L23122543
ROSA
PINK

NEW

O
FF

 R
O

A
D

 M
A

N

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Melange
 Airlight
Weight 140 g
Warmth 18° / 30° C

Maglia morbida realizzata con tessuti traspiranti e confortevoli, selezionati per accompagnare al meglio le lunghe uscite off-road. Grafica 
effetto pixel con colori naturali, rendono questa maglia versatile e multifunzionale. Tre ampie tasche posteriori, due laterali + taschino con zip,  
permettono di portare con se abbigliamento di emergenza, attrezzi, snack e tutto il necessario per il viaggio. 

Designed for long off-road adventures in a breathable and comfy fabric that’s soft against the skin, this versatile, multi-functional jersey comes 
in natural colourways with pixelated graphics. Not short of storage space, it’s built with three rear pockets, plus two side ones and a zippered 
one, so you’ll never be short of spare kit to counter unpredictable weather, spare parts for mechanics, and food for staying fuelled over the 
long-haul on the dirt.

Special Fabrics



L23103460
GIALLO
YELLOW

L23103462
VERDE MUSCHIO

MUSK GREEN

EARTH
OFF ROAD GRAVEL

jersey
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Wool Mix
 Bike Mesh
Weight 160 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata con un tessuto misto lana merinos elasticizzato, ha una mano morbida e leggera. Grazie alle peculiarità tipiche della lana, è garan-
tita  un’ottima termoregolazione. Fit performance e fianchetti in rete permettono un'efficace areazione nelle giornate più calde. Le tre capienti 
tasche posteriori possono trasoprtare tutto l’occorrente per le uscite. Il logo rifrangente incrementa la visibilità in condizioni di luce scarsa.

Constructed with a blend of high stretch, lightweight merino wool, this garment wicks sweat and dries seriously quickly to ensure the ultimate 
temperature regulation. Cut in a performance fit, it features mesh side panels to further elevate ventilation on hot days. Three generously sized 
rear pockets team intended for discarded gel sachets or bar wrappers to meet the needs of every cyclist. Reflective branding increases visibility 
in low light conditions.

Special Fabrics



L22136403
GRIGIO
GREY

CHAOS
OFF ROAD GRAVEL

jersey

L22136462
VERDE
GREEN
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Wool Piquet
 Bike Mesh
Weight 170 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata con un tessuto misto lana merinos elasticizzato, ha una mano morbida e leggera. Grazie alle peculiarità tipiche della lana, è garan-
tita  un’ottima termoregolazione. Fit performance e fianchetti in rete permettono un'efficace areazione nelle giornate più calde. Le tre capienti 
tasche posteriori possono trasoprtare tutto l’occorrente per le uscite. Il logo rifrangente incrementa la visibilità in condizioni di luce scarsa.

Constructed with a blend of high stretch, lightweight merino wool, this garment wicks sweat and dries seriously quickly to ensure the ultimate 
temperature regulation. Cut in a performance fit, it features mesh side panels to further elevate ventilation on hot days. Three generously sized 
rear pockets team intended for discarded gel sachets or bar wrappers to meet the needs of every cyclist. Reflective branding increases visibility 
in low light conditions.

Special Fabrics





L21131426
ROSSO MASAI

MASAI RED

ATTACK OFF ROAD 2.0
OFF ROAD GRAVEL

jersey
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L21131543
VERDE OLIVA
OLIVE GREEN

L21131529
ARANCIO
ORANGE

L21131401
NERO
BLACK

NEW NEW
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Sensy AQ
 Micro Melange
 Air Mesh Ultralight
Weight 125 g
Warmth 16° / 26° C

Attack è una maglia tecnica, estremamente versatile, aderente ed ergonomica, con inserti di rete posizionati strategicicamente per garantirne 
la traspirabilità. La manica è in tessuto a taglio vivo per aderire confortevolmente al braccio senza comprimere. Adatta a chi ricerca innova-
zione e comfort.

Technical, incredibly versatile, close-fitting and ergonomic: the Attack is Alè’s high performance, hot weather jersey with strategically placed 
mesh panels for ventilation and raw-cut sleeves for comfort without excessive compression. This jersey is intended for those seeking innovation 
and comfort in one.





L23125462
VERDE LIME
LIME GREEN

TWIST
OFF ROAD MTB

jersey

L23125405
ROSSO

RED
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Air Dots   
 Power Strong
Weight 100 g
Warmth 18° / 30° C

TWIST è la t-shirt ideale per tutti quei biker che ricercano un ottimo abbigliamento durante le gare e gli allenamenti MTB – OFF ROAD . Realiz-
zata in tessuto AIR DOTS , materiale leggero e traspirante che garantisce piena ventilazione alla pelle, lasciandola fresca e asciutta per tutta la 
durata dell'attività. Il collo elasticizzato e aderente che si adatta al corpo in modo preciso, restando al suo posto e riducendo le infiltrazioni, e 
la parte posteriore è leggermente iù lunga in modo che rimanga sopra i pantaloni quando si è propensi verso il manubrio. Le maniche realizzate 
in tessuto Power Strong anti-abrasione proteggono dai rami e dalla vegetazione sporgente. 

Twist is your go-to garment for MTB racing and training. Crafted in our lightweight and breathable AIR DOTS fabric, this top wicks and breathes, 
providing serious ventilation to keep you feeling fresh. An excellent fit and unrivalled comfort are delivered by the elasticated collar and slightly 
dropped rear hem that keeps the jersey from hitching up on the steepest climbs or descents. We’ve used our abrasion-resistant Power Strong 
fabric on the sleeves for added robustness against anything you might meet trailside, which you’ll appreciate on tight, overgrown singletrack 
sections. 



L23137462
VERDE BOSCO
GREEN WOODS

CORNER
OFF ROAD MTB

jersey

L23137403
GRIGIO
GREY

OFF ROAD MAN SS 23
pg. 155

NEW

O
FF R

O
A

D
 M

A
N

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Airlight
Weight 110 g
Warmth 18° / 30° C

Maglia con vestibilità ampia per poter indossare comodamente le protezioni. La Corner Jersey è un connubio di tecnicità e comfort. Materiali 
tenaci e confortevoli per un capo destinato a discese spericolate ed emozioni forti. La sua leggerezza e traspirabilità è stata pensata per dare 
la massima sensazione di comfort.

Cut to be worn with protective pads if desired, Corner is not your average trail jersey – technical, durable, and confidence-inspiring, it’s the one 
to grab for shred sessions when the stoke is high. Lightweight and breathable, this jersey brings the ultimate comfort to your ride.



L23134403
VERDE OLIVA
OLIVE GREEN

SONORA
jersey

L23134402
BLU

BLUE
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Eco Wool
 Race
Weight 110 g
Warmth 18° / 25° C

Una t-shirt versatile e comodissima, realizzata con un tessuto che mischia  lana merinos  e poliestere reciclato , ha una mano morbida e leggera. Grazie alle 
peculiarità tipiche della lana, è garantita  un’ottima termoregolazione in quanto traspirante e antibatterico,  isolante nelle fredde mattine primaverili e nelle 
condizioni più calde; è inoltre ad asciugatura rapida, il che rende la maglia perfetta quando si viene sorpresi dalla pioggia o in escursioni di più giorni. E' dotata 
di taschino posteriore con zip progettata per proteggere gli oggetti essenziali e  tasca ecologica laterale. Due inserti in tessuto resistente sulle spalle per pro-
teggere da eventuali abrasioni provocate dallo zaino. Il logo rifrangente incrementa la visibilità in condizioni di luce scarsa o in galleria.

A versatile, super comfy top, Sonora is cut with a merino wool and recycled polyester blend that sits softly on your skin with a barely-there sensation. When it 
comes to merino wool, it’s all about wicking moisture, regulating your temperature and being anti-microbial. From keeping you insulated on fresh spring morn-
ings to staying fresh and breathable in warmer climes or drying in flash after an impromptu rain shower, this technical t-shirt is the ultimate choice for one day 
or multi-day rides.It features a zipped pocket for essentials and two eco side pockets, so there are no excuses for discarding gel wrappers in the wild. On the 
rear of the jersey, we’ve positioned hardwearing, anti-abrasion panels that factor in riding with a backpack. The reflective branding boosts visibility in low-light 
conditions or tunnels.

Special Fabrics



L23113403
GRIGIO
GREY

REGULATOR
jersey

L23113426
BORDEAUX
BORDEAUX

L23113402
BLU

BLUE
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Piquet
Weight 110 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata nel nostro tessuto Micro Piquet ultraleggero e traspirante, questa t-shirt tecnica, disponibile in colori alla moda con un design 
contemporaneo, ti farà sentire fresco durante la corsa. Allo stesso tempo, la sua coda leggermente abbassata è progettata per adattarsi per-
fettamente ai tuoi pantaloncini. Che tu stia percorrendo i sentieri o esplorando con la tua ebike, la t-shirt Regulator è pronta per tutto.

Crafted in our ultra-lightweight and breathable Micro Piquet  fabric, this technical t-shirt, which comes in fashionable colourways with a con-
temporary design, will keep you feeling fresh throughout your ride. At the same time, its slight dropped tail is designed to sit perfectly over your 
shorts. Whether you’re hitting the trails or exploring on your ebike, the Regulator tee is up for everything.
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Gravel is not just about epic bikepacking trips, 

multi-day adventures or beards. It is, quite 

simply, the discipline within cycling that offers 

you the most freedom. On two wheels and over 

all surfaces, this gravel collection allows you to 

escape the chaos of modern life. Bring nature 

to your urban environment or the cityscapes to 

your wild spaces.

Il gravel non é solamente epiche escursioni e 

avventure di più giorni in sella alla tua bici. È, 

molto semplicemente, la disciplina che, tra 

le opzioni offerte dal ciclismo, ti garantisce 

la maggiore e totale libertà. Su due ruote e su 

qualsiasi terreno,questa collezione gravel  ti 

permetterà di fuggire dal caos della vita mo-

derna. Porta la natura nella tua giungla urbana 

o la città nei tuoi spazi selvaggi.

off road donna 
WOMAN’S OFF ROAD
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STONES CARGO LADY
OFF ROAD GRAVEL

bibshorts
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L20174494
PRUGNA

PLUM

L20174401
NERO
BLACK

L20174462
VERDE
GREEN

L20174403
GRIGIO
GREY
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Fitting Racing
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Zaffiro
 Air Mesh Ultralight
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Anatomico e tecnico, realizzato in Zaffiro Lycra®Power per la massima prestazione e protezione (UPF50+). Grazie alle capienti tasche laterali 
e ai taschini posteriori in Air Mesh Ultralight, i pantaloncini Stones Cargo ti permetteranno di portare con te tutto cio' che serve. Fondello 
GREEN 4H.

Engineered with a precise, anatomical design, these cargo bib shorts utilize our advanced Zaffiro Lycra®Power to haul out max performance 
and provide built-in sun block (UPF50+). The Stone Cargo feature well-sized hip and rear pockets built in our Air Mesh Ultralight for sweat-proof 
stowage of essentials to guarantee next-level independence while away from the cityscapes. New insert: GREEN 4H.

GREEN W4H 



SIERRA LADY
OFF ROAD GRAVEL

shorts

L20175401
NERO
BLACK

OFF ROAD WOMAN SS 23
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Race
 Mesh Light
Weight 120 g
Warmth 18° / 30° C

Studiato per essere uno capo resistente, leggero ed estremamente versatile che garantisce uno stile semplice, elegante e soprattutto pratico. 
Le due tasche laterali insieme alla terza tasca posteriore, chiuse da zip, ti aiuteranno a portare tutto il necessario in sicurezza. Indossabile da 
solo o in abbinamento al sottopantalone in rete con fondello.

Clever fabrics and an advanced, lightweight construction provide durability, functionality and versatility that goes hand in hand with a style-con-
scious look. The Sierra shorts feature two side pockets and a third zipped rear pocket to ensure you can safely carry everything you need. De-
signed for use alone or in unison with a pair of Alé’s mesh liner shorts.

Special Fabrics



shorts

L18640119
NERO
BLACK

OFF-ROAD MTB

ENDURO LADY

OFF ROAD WOMAN SS 23
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L18740119
NERO
BLACK

ENDURO PADDED
OFF-ROAD MTB

shorts
LINER LADY

Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Mesh Light

Pantaloncino in rete elasticizzata da utilizzarsi in ab-
binamento ai pantaloni Enduro. Fondello W8H anti-
shock.

Designed to be used under our Enduro Shorts, these 
comfortable, high stretch mesh liners feature our W8H 
chamois.
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Race   
 Stretch Race
Weight 115 g
Warmth 6° / 18° C

Realizzato in 4 tessuti leggeri e resistenti, indossabile 
da solo o in abbinamento ai pantaloncini in rete con 
fondello. Forma e design progettati per non limitare i 
movimenti. Tasca laterale chiusa con cerniera.

Constructed with a considered selection of four light-
weight, resistant fabrics, these shorts are designed for 
use over a pair of Alé liner shorts, but function just as 
well when worn alone. Cut for the ultimate freedom of 
movement with one handy zipped pocket on the thigh, 
these are your go-to enduro shorts.



L22184461
AZZURRO

LIGHT BLUE

L22184584
ROSA FLUO
FLUO PINK

L22184443
GLICINE

WISTERIA

SCOTTISH LADY
OFF ROAD GRAVEL

jersey
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Melange
 Bike Mesh
Weight 130 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata in tessuti traspiranti e confortevoli per accompagnare al meglio le lunghe uscite off-road. Le grafiche effetto tartan, con colorazioni 
di tendenza, rendono questa maglia versatile e multifunzionale. Fornita di tre ampie tasche posteriori e di due laterali che permettono di por-
tare con se abbigliamento di emergenza, attrezzi, snack e tutto il necessario per il viaggio.

The women’s Scottish jersey is a technically advanced garment designed for epic, all-day rides when you’re heading off the beaten track. With 
high breathability and a low weight, this tartan print top is a multi-functional wardrobe must-have. Three spacious rear pockets and two side 
slots add independence, allowing you to be autonomous – a shell, spares, and snacks included.





L23139494
VIOLA

PURPLE

L23139462
VERDE BOSCO
GREEN WOODS

EARTH LADY
OFF ROAD GRAVEL

jersey

OFF ROAD WOMAN SS 23
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Wool Mix
 Bike Mesh
Weight 135 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata con un tessuto misto lana merinos elasticizzato, ha una mano morbida e leggera. Grazie alle peculiarità tipiche della lana, è garan-
tita  un’ottima termoregolazione. Fit performance e fianchetti in rete permettono un'efficace areazione nelle giornate più calde. Le tre capienti 
tasche posteriori possono trasoprtare tutto l’occorrente per le uscite. Il logo rifrangente incrementa la visibilità in condizioni di luce scarsa.

Constructed with a blend of high stretch, lightweight merino wool, this garment wicks sweat and dries seriously quickly to ensure the ultimate 
temperature regulation. Cut in a performance fit, it features mesh side panels to further elevate ventilation on hot days. Three generously sized 
rear pockets team intended for discarded gel sachets or bar wrappers to meet the needs of every cyclist. Reflective branding increases visibility 
in low light conditions.

Special Fabrics



CORNER LADY
OFF ROAD MTB

jersey
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L23138543
ROSA
PINK
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Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Airlight
Weight 95 g
Warmth 18° / 30° C

Maglia con vestibilità ampia per poter indossare comodamente le protezioni. La Corner Jersey è un connubio di tecnicità e comfort. Materiali 
tenaci e confortevoli per un capo destinato a discese spericolate ed emozioni forti. La sua leggerezza e traspirabilità è stata pensata per dare 
la massima sensazione di comfort.

Cut to be worn with protective pads if desired, Corner is not your average trail jersey – technical, durable, and confidence-inspiring, it’s the one 
to grab for shred sessions when the stoke is high. Lightweight and breathable, this jersey brings the ultimate comfort to your ride.



REGULATOR LADY
jersey

NEW
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L23133402
BLU

BLUE

L23133462
VERDE FOGLIA

LEAF GREEN

e - e - BIKE     OFF ROAD
O

FF R
O

A
D

 e-B
IK

E W
O

M
A

N

Fitting Performance
Sizes 2 XS - 5 XL
Fabrics Micro Piquet
Weight 95 g
Warmth 18° / 30° C

Realizzata nel nostro tessuto Micro piquet  ultraleggero e traspirante, questa t-shirt tecnica, disponibile in colori alla moda con un design 
contemporaneo, ti farà sentire fresco durante la corsa. Allo stesso tempo, la sua coda leggermente abbassata è progettata per adattarsi per-
fettamente ai tuoi pantaloncini. Che tu stia percorrendo i sentieri o esplorando con la tua ebike, la t-shirt Regulator è pronta per tutto.

Crafted in our ultra-lightweight and breathable Micro Piquet fabric, this technical t-shirt, which comes in fashionable colourways with a con-
temporary design, will keep you feeling fresh throughout your ride. At the same time, its slight dropped tail is designed to sit perfectly over your 
shorts. Whether you’re hitting the trails or exploring on your ebike, the Regulator tee is up for everything.
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COLLEZIONE BAMBINO
KID’S COLLECTION
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KID Fitting Performance
Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Tecno Power
 Air Cel
 Mesh Light
Weight 105 g
Warmth 18° / 30° C

KID

bibshorts

shorts
KID*

L21156467
NERO
BLACK

L21153467*
BIANCO
WHITE

KID SS 23
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KID

L23154443
GLICINE

WISTERIA

L23154461
AZZURRO

LIGHT BLUE

L23150400*
BIANCO
WHITE

L23150402*
BLU

BLUE

L23149402**
BLU

BLUE

Il nostro pantaloncino da bimbo pensato per dare 
comfort e funzionalità ai nostri futuri campioni. Un 
buon livello di qualità con un design moderno in ab-
binamento alle maglie. Pantaloncino classico senza 
bretelle con costruzione ergonomica 8 pannelli.

We set out to make sure future champions of our sport 
get the comfort and quality they deserve. With an 
ergonomic eight-panel construction, modern design, 
and matching jersey, these bib shorts have all the 
makings of a future classic – just like their rider.

KID

PLAY KIDS
jersey

jersey
SKETCH KIDS*

PASTEL KIDS**
jersey

NEW

NEW

NEW

La nostra maglia dedicata ai bambini e ragazzi pen-
sata per dare comfort e funzionalità ai nostri futuri 
campioni. Un buon livello di qualità con un design 
moderno ed accattivante.

Designed for future champions, this children’s jersey 
provides the comfort and functionality that younger 
riders require. High quality and cool-looking, Vibes 
has everything needed to instil a lifelong love for cy-
cling in a child.

Fitting Performance
Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Active Dry
 Microforato Light
 Air
Weight 80 g
Warmth 18° / 30° C

K
ID
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shorts

L23166401
NERO
BLACK

KID OFF-ROAD MTB

ENDURO PADDED
LINER KID

Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Mesh Light

Il pantaloncino in rete elasticizzata da utilizzare in-
ternamente all' Enduro Short dotato di fondello anti-
shock.

Constructed in a stretch mesh and designed for use 
under the Enduro Shorts, these liners feature an an-
ti-shock chamois.

KID

shorts

L23165401
NERO
BLACK

KID OFF-ROAD MTB

ENDURO Fitting Performance
Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Race    
 Race Rip Stop
Weight 165 g
Warmth 18° / 30° C

Il compagno perfetto per un giro in MTB, indossabile 
da solo o in abbinamento ai pantaloncini in rete con 
fondello. Il pantaloncino Rock Off Road è elastico e 
comodo, pensato specificatamente per non limitare 
i movimenti in sella. Le tasche laterali, posizionate in 
modo da non interferire con la pedalata, sono dotate 
di lampo per riporre ogni cosa in sicurezza. 

Your dream teammate for an MTB ride – the Rock 
shorts can be worn alone or paired with our padded 
mesh shorts. Designed for freedom of movement on 
the bike, however rowdy the terrain, these are high 
stretch, comfy trail-ready shorts with strategically po-
sitioned, secure, zipped hip pockets for small essen-
tials.
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jersey
TWIST KIDS
KID OFF ROAD MTB

NEW Fitting Performance
Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Air Dots   
 Power Strong
Weight 100 g
Warmth 18° / 30° C

TWIST è la t-shirt ideale per tutti quei biker che ri-
cercano un ottimo abbigliamento durante le gare e gli 
allenamenti MTB – OFF ROAD . Realizzata in tessuto 
AIR DOTS , materiale leggero e traspirante che garan-
tisce piena ventilazione alla pelle, lasciandola fresca e 
asciutta per tutta la durata dell'attività. Il collo elasti-
cizzato e aderente che si adatta al corpo in modo pre-
ciso, restando al suo posto e riducendo le infiltrazioni, 
e la parte posteriore è leggermente iù lunga in modo 
che rimanga sopra i pantaloni quando si è propensi 
verso il manubrio. Le maniche realizzate in tessuto 
Power Strong anti-abrasione proteggono dai rami e 
dalla vegetazione sporgente. 

Twist is your go-to garment for MTB racing and train-
ing. Crafted in our lightweight and breathable AIR 
DOTS fabric, this top wicks and breathes, providing 
serious ventilation to keep you feeling fresh. An ex-
cellent fit and unrivalled comfort are delivered by 
the elasticated collar and slightly dropped rear hem 
that keeps the jersey from hitching up on the steepest 
climbs or descents. We’ve used our abrasion-resistant 
Power Strong fabric on the sleeves for added robust-
ness against anything you might meet trailside, which 
you’ll appreciate on tight, overgrown singletrack sec-
tions. 

jersey
CORNER KIDS
KID OFF ROAD MTB

NEW Fitting Performance
Sizes 8, 10, 12, 14 anni/years
Fabrics Airlight
Weight 110 g
Warmth 18° / 30° C

Maglia con vestibilità ampia per poter indossare co-
modamente le protezioni. La Corner Jersey è un con-
nubio di tecnicità e comfort. Materiali tenaci e con-
fortevoli per un capo destinato a discese spericolate 
ed emozioni forti. La sua leggerezza e traspirabilità 
è stata pensata per dare la massima sensazione di 
comfort.

Cut to be worn with protective pads if desired, Cor-
ner is not your average trail jersey – technical, dura-
ble, and confidence-inspiring, it’s the one to grab for 
shred sessions when the stoke is high. Lightweight and 
breathable, this jersey brings the ultimate comfort to 
your ride.

L23163462
VERDE LIME
LIME GREEN

L23163405
ROSSO

RED

L23162543
ROSA
PINK

L23162462
VERDE BOSCO
GREEN WOODS
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COLLEZIONE INTIMO
UNDERWEAR’S COLLECTION
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MAN UNDERWEAR

Sizes  S/M - L/XL
Fabric  Dryarn®
Warmth  18° / 30° C

PRO RACE BASELAYER

Maglia in seamless conformata per essere indossata 
anche sotto i body altamente traspirante.

Developed for use under a skin suit, this seamless 
Pro Race base layer has evolved to be even quicker 
wicking and more breathable.

Special Fabrics

Sizes   XXS/XS - S/M - L/XL
Fabric  Dryarn®
Warmth  18° / 30° C

S1 SPRING

Confortevole e asciutta la maglia a manica corta è 
realizzata in polipropilene Dryarn con tecnologia 
seamless. Utilizzata dai nostri professionisti per le 
stagioni intermedie quando il clima è incerto.

Comfortable and quick-drying, this seamless short-
sleeve base layer in polypropylene Dryarn is the choice 
of our pro teams during the interseasons when the 
weather can be variable.

Sizes  XXS/XS - S/M - L/XL
Fabric  Dryarn®
Warmth  18° / 30° C

S1 SPRING S/LESS

Smanicato intimo seamless in polipropilene Dryarn 
per le stagioni intermedie.

A seamless, sleeveless base layer in polypropylene 
Dryarn for the intermediate seasons.

Sizes  S/M - L/XL
Fabric  Dryarn®
Warmth  18° / 30° C

S1 SUMMER MESH S/LESS

Lo smanicato intimo seamless in tessuto polipropilene 
Dryarn per le stagioni piu` calde. Struttura a fori larghi.

PRO RIDERS KNOW IT WELL. Our pro teams’ base 
layer of choice. A seamless, sleeveless first layer 
created in polypropylene Dryarn with an open mesh 
design for the warmer seasons.

L18140018
BIANCO
WHITE

L16440016
BIANCO
WHITE

L16340016
BIANCO
WHITE

L18540016
BIANCO
WHITE
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Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

RIFT

Manica corta intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

This short-sleeve base layer is created in our super 
lightweight Velo Air mesh, making it the perfect match 
for the hottest rides thanks to its extremely fast-
wicking properties.

MAN UNDERWEAR

Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

RIFT S/LESS

Smanicato intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

This sleeveless base layer is created in our super 
lightweight Velo Air mesh, making it the perfect match 
for the hottest rides thanks to its extremely fast-
wicking properties.

L23148403
GRIGIO
GREY

L23147403
GRIGIO
GREY

L23148462
VERDE ACQUA
GREEN AQUA

L23147462
VERDE ACQUA
GREEN AQUA
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Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Breezcool
Warmth  18° / 30° C

ETESIA

Leggera come una piuma tanto da non accorgersi di in-
dossarla. Confezionata in tessuto Breezcool che trasporta 
velocemente il sudore all'esterno, rinfrescando il corpo e 
asciugandosi rapidamente.

This base layer has been engineered to give you a ba-
rely-there feel thanks to its featherweight construction. Built 
in our Breezcool fabric, it rapidly wicks moisture and dries 
quickly to ensure that you stay fresh throughout.

Special Fabrics

Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Breezcool
Warmth  18° / 30° C

ETESIA S/LESS

Leggera come una piuma tanto da non accorgersi di in-
dossarla. Confezionata in tessuto Breezcool che trasporta 
velocemente il sudore all'esterno, rinfrescando il corpo e 
asciugandosi rapidamente.

This base layer has been engineered to give you a ba-
rely-there feel thanks to its featherweight construction. Built 
in our Breezcool fabric, it rapidly wicks moisture and dries 
quickly to ensure that you stay fresh throughout.

L22221401
NERO
BLACK

L22222401
NERO
BLACK

L22221462
PETROLIO

PETROLEUM

L22222462
PETROLIO

PETROLEUM

Special Fabrics

Jersey

Jersey

NEW

NEW
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L23146462
PETROLIO

PETROLEUM

L23145462
PETROLIO

PETROLEUM

L23146400
BIANCO
WHITE

L23145400
BIANCO
WHITE

MAN UNDERWEAR

L18240016
BIANCO
WHITE

L18140016
BIANCO
WHITE
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Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

Manica corta intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima piu` 
caldo.

FRESH AND DRY. Short-sleeve base layer in super 
lightweight Velo Air mesh. Breathable and quick-
drying, it’s suited for hot climate.

Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

Smanicato intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

FRESH AND DRY. Sleeveless base layer in super 
lightweight Velo Air mesh. Breathable and quick 
drying, it’s suited for hot climates.

VELO ACTIVE

VELO ACTIVE S/LESS

Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

Manica corta intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

SShort-sleeve base layer in our super lightweight Velo 
Air mesh that is breathable and fast-drying to keep 
you fresh in hot climates.

Sizes  XS/S - M/L - XL/XXL
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

SCATTO S/LESS

Smanicato intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

Sleeveless base layer in our super lightweight Velo Air 
mesh that is breathable and fast-drying to keep you 
fresh in hot climates.

SCATTO

Jersey

Jersey

Jersey

Jersey

NEW

NEW
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L20178622
LAMPONE
RASPBERRY

L20178612
GRIGIO
GREY

L20193627*
BLU

BLUE

L20193622*
LAMPONE
RASPBERRY

WOMAN UNDERWEAR

ALÉ BRA
MAGIC BRA*

Sizes  XS/S - M/L    
  *Cup D90 = XS/S 80 - 84 cm   
  *Cup D95 = M/L 88 - 92 cm
Fabric  PA Nilit Breeze
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

La speciale trama del tessuto aumenta la traspirazione 
e la ventilazione offrendo al contempo un'importante 
funzione di sostegno. Le spalline sottili, l'ampio 
scollo e il dorso a vogatore danno vita ad un intimo 
indossabile sotto qualsiasi tipo di maglia. Disponibile 
anche con spalline regolabili posteriori dedicate alle 
forme più prosperose.

Engineered for performance and comfort with an 
intelligent fabric structure that promotes breathability 
and ventilation while offering support at the same time. 
Suitable for use under any jersey, the design features 
slim straps, a scooped neckline and a racer-back 
cut. Also available with adjustable straps specifically 
developed for larger chest sizes.
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BREEZE

Bra

Sizes  XS - S - M
Fabric  Breezcool
Warmth  18° / 30° C

Sizes  XS - S - M
Fabric  Breezcool
Warmth  18° / 30° C

ETESIA S/LESS LADY

L22223494
AMARANTO
AMARANTH

L22224494
AMARANTO
AMARANTH

L22223401
NERO
BLACK

L22224401
NERO
BLACK

ETESIA
Special Fabrics

Special Fabrics

Leggera come una piuma tanto da non accorgersi di in-
dossarla. Confezionata in tessuto Breezcool che trasporta 
velocemente il sudore all'esterno, rinfrescando il corpo e 
asciugandosi rapidamente.

This base layer has been engineered to give you a ba-
rely-there feel thanks to its featherweight construction. Built 
in our Breezcool fabric, it rapidly wicks moisture and dries 
quickly to ensure that you stay fresh throughout.

Leggera come una piuma tanto da non accorgersi di in-
dossarla. Confezionata in tessuto Breezcool che trasporta 
velocemente il sudore all'esterno, rinfrescando il corpo e 
asciugandosi rapidamente.

This base layer has been engineered to give you a ba-
rely-there feel thanks to its featherweight construction. Built 
in our Breezcool fabric, it rapidly wicks moisture and dries 
quickly to ensure that you stay fresh throughout.
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Sizes  XS - S - M
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

WOMAN UNDERWEAR

Sizes  XS - S - M
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

L23144543
ROSA
PINK

L23143494
VIOLA

PURPLE

L23144462
VERDE SMERALDO
EMERALD GREEN

L23143461
AZZURRO

LIGHT BLUE

PAINT LADY

WATERCOLOR S/LESS LADY
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Manica corta intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

This short-sleeve base layer is created in our super 
lightweight Velo Air mesh, making it the perfect match 
for the hottest rides thanks to its extremely fast-
wicking properties.

Smanicato intimo in rete super leggera Velo Air 
traspirante e di veloce asciugatura per il clima più 
caldo.

This sleeveless base layer is created in our super 
lightweight Velo Air mesh, making it the perfect match 
for the hottest rides thanks to its extremely fast-
wicking properties.

Jersey

Jersey

NEW

NEW

Sizes  XS - S - M
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

BRUSH LADY

Lo stile inconfondibile Alé lo porti sulla pelle. Quando 
pedali d’estate e il caldo si fa sentire, non temere, 
la tua maglia ti manterrà asciutta grazie al tessuto 
ultraleggero e traspirante.

The first layer is the most important one, so it’s only 
fitting that your skin benefits from the unique style of 
Alé. This base layer is ideal for warm days, with an 
ultra-lightweight, breathable construction that wicks 
moisture quickly to keep you fresh and dry.

Sizes  XS - S - M
Fabric  Velo Air
Warmth  18° / 30° C

BRUSH S/LESS LADY

Lo stile inconfondibile Alé lo porti sulla pelle. Quando 
pedali d’estate e il caldo si fa sentire, non temere, 
la tua maglia ti manterrà asciutta grazie al tessuto 
ultraleggero e traspirante.

The first layer is the most important one, so it’s only 
fitting that your skin benefits from the unique style of 
Alé. This base layer is ideal for warm days, with an 
ultra-lightweight, breathable construction that wicks 
moisture quickly to keep you fresh and dry.

Jersey

Jersey

L23141403
GRIGIO
GREY

L23142403
GRIGIO
GREY

L23141401
NERO
BLACK

L23142401
NERO
BLACK

NEW

NEW
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L19540119
NERO
BLACK

ACCESSORIES

L18040118
NERO
BLACK

L16940114
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L16954014
BIANCO
WHITE

L16940014
BIANCO-NERO
WHITE-BLACK

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Ultralight
Warmth  18° / 25° C

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Hidro-Tech 2L
Warmth  10° / 20° C

Special Fabrics

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Cotton Mix
Warmth  18° / 30° C

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  18° / 25° C

SUNNY

K-ELEMENTS

COTTON

ONDA

ACCESSORIES SS 23
pg. 184

Cap

Cap

Cap

Cap

NEW

L23157402
BLU MARINO
NAVY BLUE

Cappellino sottocasco con visiera, tessuto  leggero 
e confortevole. Ideale anche per impedire l'entrata 
degli insetti, la visiera è regolabile  per un ulteriore 
protezione dai raggi solari

This lightweight and comfortable peaked cycling cap is 
engineered from a breathable and comfortable fabric 
that lets your head breathe.  The peak is adjustable 
and able to both shield your eyes from the sun and 
protect you from oncoming insects.

Cappellino sottocasco con visiera in tessuto microfibra. 
Traspirante e con una traspirabilità elevata per un comfort 
ineguagliabile. Protegge dall'entrata degli insetti, la visiera 
regolabile protegge dai raggi solari e si adatta sotto a 
qualsiasi tipo di casco.

Super lightweight cap ideal for use under any helmet. Built in 
a microfibre fabric with a barely-there feel, it is breathable 
and offers an elevated level of comfort. Designed for 
versatility, it keeps your head warm on cooler days, whilst 
providing peerless protection against sun.

Cappellino sottocasco impermeabile termonastrato. 

Waterproof and thermotaped underhelmet.

Ideale per schermarsi dal sole ma anche come 
protezione aggiuntiva sotto il casco. Il tessuto 
di cotone garantisce leggerezza e una naturale 
traspirabilità.

Wear this super soft and lightweight cotton cap with 
natural breathability to shield your eyes from the sun 
and add a layer of protection under your helmet.
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Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Cotton Mix
Warmth  18° / 30° C

SPORT
ACCESSORIES

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Cotton Mix
Warmth  18° / 30° C

LINE

L23155401
NERO
BLACK

ACCESSORIES SS 23
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L23156462
VERDE
GREEN

Cap

Cap

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  18° / 25° C

RIDE

L22212401
NERO
BLACK

Cap

L22211460
GIALLO
YELLOW

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  18° / 25° C

KENYA
Cap

NEW

NEW

Cappellino sottocasco con visiera, tessuto  leggero e 
confortevole. Ideale anche per impedire l'entrata degli 
insetti, la visiera è regolabile  per un ulteriore protezione 
dai raggi solari.

This lightweight and comfortable peaked cycling cap with 
a standout design is engineered from a breathable and 
comfortable fabric that lets your head breathe. The peak is 
adjustable, meaning it can both shield your eyes from the sun 
and protect you from oncoming insects.

Cappellino sottocasco con visiera, tessuto  leggero e 
confortevole. Ideale anche per impedire l'entrata degli 
insetti, la visiera è regolabile  per un ulteriore protezione 
dai raggi solari.

This lightweight and comfortable peaked cycling cap with 
a standout design is engineered from a breathable and 
comfortable fabric that lets your head breathe. The peak is 
adjustable, meaning it can both shield your eyes from the sun 
and protect you from oncoming insects.

Ideale per schermarsi dal sole ma anche come 
protezione aggiuntiva sotto il casco. Il tessuto 
di cotone garantisce leggerezza e una naturale 
traspirabilità.

Wear this super soft and lightweight cotton cap with 
natural breathability to shield your eyes from the sun 
and add a layer of protection under your helmet.

Ideale per schermarsi dal sole ma anche come 
protezione aggiuntiva sotto il casco. Il tessuto 
di cotone garantisce leggerezza e una naturale 
traspirabilità.

Wear this super soft and lightweight cotton cap with 
natural breathability to shield your eyes from the sun 
and add a layer of protection under your helmet.
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L20061219
GRIGIO
GREY

L20053719
GIALLO FLUO-NERO

FLUO YELLOW-BLACK

ACCESSORIES

ACCESSORIES SS 23
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L20054019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L20051519
ROSA FLUO
FLUO PINK

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  10° / 20° C

STRADA
Headband

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Active Dry
Warmth  18° / 30° C

ARIA
Bandana

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Microforato Light
Warmth  18° / 25° C

CORSARO

L14144216
GRIGIO
GREY

L18954014
NERO
BLACK

Bandana

Bandana sottocasco con elastico posteriore per una 
vestibilita` regolabile. 

Underhelmet bandana with elastic on the back for an 
adjustable fitting.

Bandana sottocasco per la protezione dai raggi solari. 
Leggera confortevole, si adatta a qualsiasi tipo di casco. 

Underhelmet bandan for the uv rays protection.

Fascia sottocasco in tessuto microfibra leggero e molto 
confortevole da indossare, il bordo a taglio vivo senza 
spessori, si adatta perfettamente sotto qualsiasi casco. 

This lightweight microfibre headband is designed to provide 
the ultimate comfort, whatever your helmet. Constructed 
with a raw-cut finish to further reduce volume, it fits 
smoothly under any helmet as an efficient sweat-absorber.
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Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  10° / 20° C

IDENTITY TUBULAR
ACCESSORIES

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  10° / 20° C

WEB

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  10° / 20° C

PAPILLON

L19754019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L19746719
BIANCO
WHITE

L19751519
ROSA FLUO
FLUO PINK

L19746819
BIANCO-NERO
WHITE-BLACK

L23159405
ROSSO

RED

L23159462
VERDE PINO
PINE GREEN

L23159461
AZZURRO

WHITE BLUE

L23159401
NERO
BLACK

ACCESSORIES SS 23
pg. 187

Tubular headgear

Tubular headgear

Tubular headgear

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Leggero 130G
Warmth  10° / 20° C

TURBO

L22213402
BLU

BLUE

L22213426
BORDEAUX
BORDEAUX

L22213401
NERO
BLACK

L22213405
ROSSO

RED

Tubular headgear

L23158400
BIANCO
WHITE

NEW

NEW

Tubolare realizzato in materiale sottile, liscio ed elastico, 
molto versatile. Può essere indossato come sciarpa, 
maschera per il viso, protezione solare, foulard o sotto il 
casco. Per tutte le stagioni.

The tubular is made of a thin, smooth and elastic material, 
very versatile. It can be worn as a scarf, face mask, sunscre-
en, or under a helmet. Ideal for all seasons.

Tubolare realizzato in materiale sottile, liscio ed elastico, 
molto versatile. Può essere indossato come sciarpa, 
maschera per il viso, protezione solare, foulard o sotto il 
casco. Per tutte le stagioni.

The tubular is made of a thin, smooth and elastic material, 
very versatile. It can be worn as a scarf, face mask, sunscre-
en, or under a helmet. Ideal for all seasons.

Tubolare realizzato in materiale sottile, liscio ed elastico, 
molto versatile. Può essere indossato come sciarpa, 
maschera per il viso, protezione solare, foulard o sotto il 
casco. Per tutte le stagioni.

The tubular is made of a thin, smooth and elastic material, 
very versatile. It can be worn as a scarf, face mask, sunscre-
en, or under a helmet. Ideal for all seasons.

Tubolare realizzato in materiale sottile, liscio ed elastico, 
molto versatile. Può essere indossato come sciarpa, 
maschera per il viso, protezione solare, foulard o sotto il 
casco. Per tutte le stagioni.

The tubular is made of a thin, smooth and elastic material, 
very versatile. It can be worn as a scarf, face mask, sunscre-
en, or under a helmet. Ideal for all seasons.
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SUNSELECT CRONO

AIR
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Special Fabrics

Gloves

Gloves

L18440116
NERO
BLACK

L18446016
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L18451516
ROSA FLUO
FLUO PINK

L17946718
BIANCO
WHITE

L17951518
ROSA FLUO
FLUO PINK

L14261218
GRIGIO
GREY

L14242318
ROSSO
ROSSO

L14246718
BIANCO
WHITE

L14254018
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

Sizes  2 XS - 3 XL
Fabric  Sunselect
Warmth  18° / 35° C

Sizes  2 XS - 3 XL
Fabric  Microfiber Matt
Warmth  18° / 35° C

VELOCISSIMO CRONO
Gloves

Sizes  XS - 2 XL
Fabric  Lycra® Microfibra
Warmth  18° / 35° C

Guantino crono con polso alto, aerodinamico. Morbido 
suede sul palmo,  imbottitura media per il comfort 
l’assorbimento degli urti. Materiale traspirante sul dorso. 
Facile da togliere grazie ai loop sulle dita. 

Chrono glove with high, aerodynamic wrist. Soft Suede on 
the palm, medium padding for comfort and shock absorption
Breathable material on the back. Easy to take off thanks to 
the loops on the fingers.

Guanto tecnico in tessuto Sunselect fibra di ultima 
generazione che permette l’abbronzartura e protegge dai 
raggi dannosi UV.  Palmo in suede con protezioni in gel 
antishock per una presa migliore sul manubrio.

These highly technical, aerodynamically optimised gloves 
have been created with the scientifically developed 
SunSelect fabric, which has a protective filtering effect to 
provide a safer suntan by controlling the UV waves that hit 
your skin.

Guanto estremamente leggero  che offre un'eccellente 
aderenza e protezione,  dotato di inserto in spugna 
tergisudore, palmo in suede con protezioni in gel antishock 
per una perfetta aderenza sul manubrio. 

This ultra-lightweight glove provides a great grip on the 
handlebars and peerless protection through its well-thought-
out design. The suede palm gives you premium comfort, 
whilst the antishock gel inserts deliver unrivalled protection 
and grip. We’ve topped it off with a highly absorbent insert 
to mop even the sweatiest brows.
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L23079401
NERO
BLACK

L20133467
NERO
BLACK

L20133585
MELANGE
MELANGE

L17840118
NERO
BLACK

L17854018
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

Sizes  2 XS - 3 XL
Fabric  Matrix
Warmth  18° / 35° C

Sizes  XS - 2 XL
Fabric  Microfibra
Warmth  18° / 30° C

Sizes  S - 2 XL
Fabric  Leggero
Warmth  18° / 35° C

ASPHALT

COMFORT

FANGO

ACCESSORIES

ACCESSORIES SS 23
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Gloves

Gloves

Gloves

NEW

Guanto a dita lunghe adatto ad attività off road e mtb,  
inserto touch-screen sul palmo e dita e rinforzi per 
migliorare il grip sul manubrio, polso regolabile con velcro.

This full-fingered glove with touchscreen compatibility has 
been engineered specifically for the demands of off-road ri-
ding. Adjustable Velcro on the wrist allows you to fine-tune 
the fit, whilst reinforcements on the palm maximise grip for 
technical descents.

Guanto tecnico molto leggero con costruzione anatomica, 
palmo in suede con stampa siliconica antigrip per una 
perfetta aderenza sul manubrio. Logo riflettende per una 
migliore visibilità sulla strada.

A lightweight technical glove, engineered to deliver an op-
timal fit and comfort. On the palm we’ve used suede for a 
premium feel,  antigrip silicone printfor optimal grip on rou-
gher roads.  We added reflective branding to keep you seen 
when the light fades.

Guanto tecnico con polso regolabile, dotato di spugna 
tergisudore e grip in silicone sul palmo. protezioni in gel 
antishock sul palmo.

This technical glove comes with an adjustable wrist for an 
optimal fit, plus silicone grippers and anti-shock inserts to 
sustain grip on rough roads. For hot climbs, there’s an absor-
bent sweat wipe for when it heats up.
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ACTION

L23161405
ROSSO

RED

L23161401
NERO
BLACK

L23161402
BLU

BLUE

NEW

Sizes  (H20)     
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  T-Care Plus
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato riciclato T-CARE PLUS  con 
trattamento antibatterico permanente. Questo filato 
tecnologico previene la formazione di odori, è rinfrescante 
e riduce la formazione di batteri e muffe. 

Created with T-CARE PLUS recycled yarns and finished 
with a permanent antibacterial treatment to prevent the 
build-up of bacteria, these fresh-feeling socks are both high 
performance and environmentally friendly. Win-win.

PROOF NEW

ONE

L22217460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L22217543
ROSA FLUO
FLUO PINK

L22217461
AZZURRO

LIGHT BLUE

L22217400
BIANCO
WHITE
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Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  T-Care Plus
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato riciclato T-CARE PLUS  con 
trattamento antibatterico permanente. Questo filato 
tecnologico previene la formazione di odori, è rinfrescante 
e riduce la formazione di batteri e muffe. 

Created with T-CARE PLUS recycled yarns and finished 
with a permanent antibacterial treatment to prevent the 
build-up of bacteria, these fresh-feeling socks are both high 
performance and environmentally friendly. Win-win.

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  T-Care Plus
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato riciclato T-CARE PLUS  con 
trattamento antibatterico permanente. Questo filato 
tecnologico previene la formazione di odori, è rinfrescante 
e riduce la formazione di batteri e muffe. 

Created with T-CARE PLUS recycled yarns and finished 
with a permanent antibacterial treatment to prevent the 
build-up of bacteria, these fresh-feeling socks are both high 
performance and environmentally friendly. Win-win.

L23170494
VIOLA

PURPLE

L23170461
VERDE SALVIA
SAGE GREEN

L23170462
VERDE BOSCO
GREEN WOODS

L23170402
BLU

BLUE

L23170405
ROSSO

RED
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L21189401
NERO
BLACK

Special Fabrics

L21189400
BIANCO
WHITE

Sizes  (H16) S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Brrr®
Warmth  18° / 30° C

LIGHT

Calza realizzata con filato rinfrescante BRRR° Rivoluzionaria 
fibra di poliestere idrofila. Allontana il calore dal piede, 
asciuga rapidamente e dona una senzazione di comfort 
fresco. 

Created for the year’s hottest rides, these socks are created 
using BRRR°, a revolutionary hydrophilic, polyester yarn that 
is high wicking and fast drying for an optimal cooling effect.

L22219460
GIALLO
YELLOW

Sizes  (H16) S/M (36-41), L/XL (42-47)
Fabric  Dry Cot
Warmth  18° / 30° C

KENYA

L22219543
ROSA FLUO
FLUO PINK

L21190401
NERO
BLACK

Sizes  (H16) S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Recycling Fiber
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

GREEN

Calza realizzata in Il filato DRYCOT morbido e fresco. 
Favorisce la naturale traspirazione mantenendo il piede  
asciutto e garantendo un alto livello di comfort. 

Crafted with DRYCOT yarns, these plush socks deliver 
virtually unrivalled freshness thanks to their softness and 
high natural wicking for cool, dry feet throughout your entire 
ride.

Calza dalla morbidezza unica realizzata in filato riciclato,  
tramite l’utilizzo di materie prime rigenerate con un 
processo meccanico che rende più sostenibile l’intero ciclo 
produttivo, permettendo di ridurre l’emissione di CO2, 
riducendo il consumo di risorse idriche, abbassando quindi 
l’impatto ambientale. 

Supremely soft, the GREEN socks are created for those 
who want to reduce their personal impact on the planet. 
Engineered with a mechanically recycled yarn that is 
super smooth, these socks are produced with reduced 
CO2 emissions, less water usage and minimal resource 
consumption.

L21182401
NERO
BLACK

Sizes  (H16) S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

SKULL
Special Fabrics

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, a 
polyamide fibre with interwoven silver ions proven to prevent 
the build-up of bacteria and keep feet fresh on even the 
hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.
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FLASH

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

MUD

MATCH

TEAM

L14746017
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L14740017
BIANCO
WHITE

L14740117
NERO
BLACK

L22218401
NERO
BLACK

L22218400
BIANCO
WHITE

L21184401
NERO
BLACK

L21184402
AZZURRO

LIGHT BLUE

L21202460
GIALLO
YELLOW

L21202426
BORDEAUX
BORDEAUX

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 35° C

Special Fabrics

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Sizes  (H18)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.
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BUBBLE

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

DIAGONAL DIGITOPRESS

DIGITOPRESS

SPRINT

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort.

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin, Cupron
Warmth  18° / 30° C

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra che permette 
di regolare la proliferazione batterica con un’efficacia 
duratura. Alla fibra Q-SKIN è abbinata la tecnologia Cupron 
che aggiunge la potenza del rame.  I punti di digitopressione 
sulla pianta aiutano a ridurre la sensazione di affaticamento.

These advanced socks are constructed with Q-SKIN® to 
keep feet fresh on even the hottest days. The Q-SKIN® feels 
great, providing superlative breathability for fresh, clean 
and cool feet. To increase the performance, we’ve added 
Cupron technology plus acupressure points on the sole.

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort.

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

L22229460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L22229400
BIANCO
WHITE

L22229401
NERO
BLACK

L21175405
ROSSO

RED

L21175403
GRIGIO
GREY

L21175402
BLU

BLUE

L21186400
BIANCO
WHITE

L21186402
BLU

BLUE

L21186460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L21186401
NERO
BLACK

L22231400
BIANCO
BWHITE

L22231401
NERO
BLACK

L22231402
BLU

BLUE

L22231543
ROSA FLUO
FLUO PINK

L22231460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

Special Fabrics

Special Fabrics

Special Fabrics

Special Fabrics
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ACCESSORIES

L22234402
BLU MARINO
NAVY BLUE

L22234460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L22234405
ROSSO

RED

L22234400
BIANCO
WHITE

L22234401
NERO
BLACK

L22234494
NERO-GIALLO FLUO
BLACK-FLUO YELLOW

L20951519
NERO-ROSA FLUO
BLACK-FLUO PINK

L20946719
NERO-BIANCO
BLACK-WHITE

L20954019
NERO-GIALLO FLUO
BLACK-FLUO YELLOW

L20946819
BIANCO
WHITE

L20953719
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L21181400
BIANCO-NERO
BLACK-WHITE

L21181529
NERO-ARANCIO FLUO
BLACK-FLUO ORANGE

L21181402
NERO-AZZURRO

BLACK-LIGHT BLUE

L21181460
NERO-GIALLO FLUO
BLACK-FLUO YELLOW

L21181543
NERO-ROSA
BLACK-PINK

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

SCANNER

Sizes  (H16)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

LOGO Q-SKIN

Sizes  (H12)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics

Calza realizzata in filato Q-SKIN,  una fibra di poliammide 
con ioni d’argento che permettono di regolare la 
proliferazione batterica con un’efficacia duratura. La fibra 
Q-SKIN® si prende cura della pelle offrendo, a chi l’indossa, 
traspirabilità, freschezza, igiene e comfort. 

These advanced socks are constructed with Q-SKIN®, 
a polyamide fibre with interwoven silver ions proven to 
prevent the build-up of bacteria and keep feet fresh on even 
the hottest days. On the skin Q-SKIN® feels great, providing 
superlative breathability for fresh, clean and cool feet.

STRADA 2.0

Sizes  (H14)
  S (36-39), M (40-43), L (44-47)
Fabric  Qskin
Warmth  18° / 30° C

Special Fabrics
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L19340119
NERO
BLACK

Sizes  XS - 5 XL
Fabric  Ultralight
Warmth  18° / 25° C

ESTATE

L19446719
BIANCO
WHITE

L19451519
ROSA FLUO
FLUO PINK

L19461219
ANTRACITE

CHARCOAL GREY

L19446819
BIANCO-NERO
WHITE-BLACK

ACCESSORIES

L19240119
NERO
BLACK

Sizes  XS - 5 XL
Fabric  Ultralight
Warmth  18° / 25° C

Sizes  2XS - 5 XL
Fabric  Sunselect
Warmth  18° / 35° C

Special Fabrics

ESTATE

SUNSELECT

ACCESSORIES SS 23
pg. 198

Knee bands

Sun sleeves

Sun sleeves

Manicotti leggeri in tessuto microfibra Sunselect che 
permette l'abbronzatura proteggendo al contempo dai raggi 
UV. Design anatomico che garantisce un buon supporto 
osseo muscolare. Altamente traspiranti, permettono una 
buona gestione dell'umidità durante l'attività sportiva. 

These lightweight arm warmers are created with the 
scientifically developed SunSelect microfibre, which provides 
both protection and a safer suntan through its advanced 
filtering of UV waves. Their anatomically form-fitting cut 
gives you optimal compression and a non-slip fit. Ready for 
the hottest days, they are highly breathable to ensure you 
won’t overheat.

Copriginocchio  tecnici in tessuto microfibra ultralight, 
molto leggeri con design anatomico, garantiscono  un 
buon supporto osseo e muscolare. Altamente traspiranti, 
permettono una buona gestione dell'umidità durante lo 
sport. 

Ultralight, super low-volume, microfibre knee warmers that 
provide a peerless fit, plus muscular and joint support. Highly 
breathable, they will make sure that you don’t overheat on 
the hottest rides.

Manicotti tecnici in tessuto microfibra ultralight , molto 
leggeri con design anatomico, garantiscono  un buon 
supporto muscolare. Altamente traspiranti, permettono una 
buona gestione dell'umidità durante lo sport. 

Ultralight, super low-volume, microfibre arm warmers that 
provide a peerless fit, plus muscular and joint support. Highly 
breathable, they will make sure that you don’t overheat on 
the hottest rides.
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ACCESSORIES

L12540114
NERO
BLACK

L12340114
NERO
BLACK

L12440114
NERO
BLACK

ACCESSORIES SS 23
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ACCESSORIES

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Dryarn
Warmth  12° / 20° C

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Dryarn
Warmth  12° / 20° C

Sizes  Taglia Unica / OSFA
Fabric  Dryarn
Warmth  12° / 20° C

SEAMLESS

SEAMLESS

SEAMLESS

Special Fabrics

Special Fabrics

Special Fabrics

Legwarmer

Kneewarmer

Armwarmer

Manicotti tecnici anatomici, realizzato in filato Dryan 
tubolare senza cuciture,  altamente performanti ed 
innovativi,  offrono comfort, tecnologia e praticità. 

These seamless, anatomically shaped arm warmers with 
a tubular construction in Dryarn offer unrivalled comfort. 
Highly functional, their innovative design delivers premium 
usability and performance.

Copriginocchi anatomici,  realizzati in filato Dryan tubolare 
senza cuciture,  altamente performante e innovativo,  offre 
a chi lo indossa comfort, tecnologia e praticità. 
 
These seamless, anatomically shaped knee warmers with 
a tubular construction in Dryarn offer unrivalled comfort. 
Highly functional, their innovative design delivers premium 
usability and performance.

Gambali anatomici,  realizzati in filato Dryan tubolare 
senza cuciture,  altamente performante e innovativo,  
offre a chi lo indossa comfort, tecnologia e praticità.

These seamless, anatomically shaped leg warmers 
with a tubular construction in Dryarn offer unrivalled 
comfort. Highly functional, their innovative design 
delivers premium usability and performance.
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ACCESSORIES

L20446819
BIANCO
WHITE

L20454019
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

L20461219
GRIGIO
GREY

Sizes  M(38-40), L(41-43), XL(44-46)
Fabric  Crono
Warmth  18° / 35° C

WHIZZY SHOECOVERS

ACCESSORIES SS 23
pg. 200

L22082401
NERO
BLACK

L22082460
GIALLO FLUO
FLUO YELLOW

Sizes  XS(33-35), S(36-38), M(39-41),    
  L(42-44), XL(45-47), 2XL(48-50)
Fabric  Antipioggia Garzato
Warmth  2° / 12° C

RAIN 2.0 SHOECOVERS

Shoecovers

Shoecovers

L20151401
NERO
BLACK

Sizes  Taglia Unica / OSFA

WASH BAG

ALÉ

L23160400
GRIGIO
GREY

Bag

Water bottle

Copriscarpe anatomici e impermeabili. Tessuto tecnico garzato 
internamente. Cuciture termosaldate e rinforzi su punta e tallone. 
Zip antiacqua.

Anatomically shaped wet weather shoe covers.They block out the 
chill-factor and wind during early morning starts thanks to their 
internal brushed fabric. Bonded seams for extra protection against 
the elements, plus reinforcements on the heel and toe area and 
waterproof zip.

Copriscarpe con costruzione ergonomica. Parte inferiore 
realizzato in tessuto elasticizzato felpato all'interno con spalmatura 
poliuretanica esterna che protegge dal vento, dall’acqua e dal 
fango della ruota. Parte superiore realizzata in tessuto tecnico a 
coste aereodimanico, testato in galleria del vento, bordo interno 
siliconato antiscivolo. 

Streamlined shoecovers with zipper. The details make the item high 
quality and a perfect accessory against the weather.

Borsa in rete con zip, progettata per i lavaggi dei nostri 
pantaloncini , protegge il tessuto dei pantaloni da abrasioni 
durante il lavaggio a contatto con altri indumenti. 

Protect your prized cycling kit inside this zipped mesh 
washing bag. It keeps the technical fabrics of your shorts 
protected against heavier garments during washing, 
meaning they will last longer.

Design essenziale ed ergonomico, la valvola autosigillante 
permette di idratarsi immediatamente senza perdere tempo 
per aprire o chiudere il tappo. La grande apertura dell'ugello 
genera una portata d'acqua eccezionale ed è facile da 
rimuovere per una pulizia accurata.  Progettata per adattarsi 
saldamente ad un ampia varietà di portaborraccia.
 
This bottle is designed for the ultimate efficiency for your 
on-bike hydration needs thanks to its self-sealing nozzle, 
generous flow, and easy-to-hold construction. It comes with 
a wide opening to allow thorough cleaning and is designed 
to be compatible with a wide range of bottle cages.
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Sizes  Taglia Unica / OSFA

RAPPER

L22335401
NERO
BLACK

Cap

ACCESSORIES SS 23
pg. 201

ACCESSORIES

L22335462
VERDE MILITARE

ARMY GREEN

NEW

L22327400
BIANCO
WHITE

L22328400
BIANCO
WHITE

Sizes  S - 3 XL
Fabric  Cotton

Sizes  XS - 2 XL
Fabric  Cotton

ALÉ

ALÉ LADY

T-shirt

T-shirt lady

L22327462
VERDE MILITARE

ARMY GREEN

L22328462
VERDE MILITARE

ARMY GREEN

L22327401
NERO
BLACK

L22328401
NERO
BLACK

NEW

NEW

Cappellino logato con visiera, in robusto tessuto cotone 
canvas, per il tempo libero e lo sport. Pannelli posteriori in 
rete traspirante. Loop posteriore regolabile.

Branded cap with a pre-curved visor created in durable 
cotton canvas and designed for life off the bike. Breathable 
mesh panelling and adjustable sports clasp at rear.

T-shirt manica corta in cotone con stampa maxi logo 
metallizzato.

Display your passion with this short-sleeve women’s-fit 
cotton t-shirt featuring our slogan in a metallic finish.

T-shirt manica corta in cotone con stampa maxi logo 
metallizzato.

Display your passion with this short-sleeve women’s-fit 
cotton t-shirt featuring our slogan in a metallic finish.
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Sizes  Dimensions (35x50x22cm)

ALÉ
Backpack

L22352401
NERO
BLACK

NEW

Zaino tecnico multiuso in nylon molto resistente e 
idrorepellente. È dotato di due aperture principali 
con cerniera, due tasche laterali in rete e una piccola 
tasca frontale per riporre ulteriori oggetti. Sono 
disponibili anche due tasche interne aggiuntive. Può 
essere facilmente utilizzato come bagaglio a mano ed 
è adatto a laptop e tablet.

Multi-purpose technical backpack made of very 
durable and water-repellent nylon. It has two main 
zipped openings, two side mesh pockets and a small 
front pocket for extra storage. Two additional internal 
pockets are also available. It can be easily used as 
hand luggage and it's suitable for laptops and tablets.  
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TESSUTI
FABRICS

FABRICS SS 23
pg. 203

One of the most important tasks is the selection 

of fabrics for each one of our garments, 

so they best suit the cyclist's performance 

and guarantee maximum comfort. Fabric 

breathability, aerodynamics, UV protection, are 

just some of the features we research in creating 

our garments. Nothing is left to chance, as every 

fabric is studied and carefully chosen.

Uno dei lavori più importanti è scegliere per 

ognuno dei nostri capi i tessuti che meglio po-

tranno assecondare le performance del ciclista 

garantendo il massimo del confort. Traspirabi-

lità, aerodinamicità, protezione ai raggi UV, 

queste sono solo alcune delle caratteristiche 

che ricerchiamo nei materiali che utilizziamo 

per realizzare i nostri capi. Nessun dettaglio è 

lasciato al caso e ogni tessuto scelto e studiato 

con attenzione.



Tessuto antiabrasivo con trama  rip stop Dyne-
ema®, la fibra più forte al mondo, studiata per 
valorizzare le prestazioni dell’atleta impegnato 
in attività sportiva ad alto livello. Dyneema®, è 
una fibra di polietilene ad altissimo orientamen-
to molecolare con caratteristiche uniche. Ha 
una resistenza alla trazione ultra elevata, è 15 
volte più resistente dell'acciaio, è leggero (più 
leggero dell'acqua), ha un'elevata resistenza 
all'abrasione, resistenza al taglio, resistenza allo 
strappo. Altre caratteristiche interessanti sono: 
basso coefficiente di attrito, alta resistenza ai 
raggi UV, alta resistenza chimica, è idrofobo.  E’ 
la risposta alla richiesta di avere una migliore 
protezione senza compromettere le proprietà 
di comfort, leggerezza, gestione dell'umidità e 
aerodinamica.

Rip-stop anti-abrasive fabric made of 
Dyneema®, the strongest fiber in the world 
designed to enhance the performances of all 
athletes. Dyneema®is a super-strong ultra-
light molecular weight polyethylene fiber with 
exclusive features. As well as its extraordinary 
strength, Dyneema®excels in cut and abrasion 
resistance and has a high resistance to 
chemicals and UV. Dyneema®fiber is times 
stronger than steel at the same weight, with 
a ultra high tensile strength despite being so 
light that it can float on water. Dyneema®is 
production without forgoing comfort, lightness 
and breathability.

LYCRA® VERTIGO
Weight 215 g/mq 
UPF 50+

GRADED 3.6
Weight 177 g/mq
UPF 50+

Tessuto dalla vestibilità avvolgente che grazie 
alla comprovata azione di body shaping e 
contenimento muscolare sa valorizzare la 
silhouette senza costringere. Il fit è sicuro, la 
libertà di movimento massima e la mano super 
morbida. Resiste agli attacchi di cloro, creme e 
raggi solari, è traspirante e super coprente.

This fabric offers a perfect fit and a highly ef-
ficient shaping power which enhances the 
silhouette and support the muscles, with the ex-
tra benefits of a soft hand feel and the capacity 
to guarantee maximum freedom of movement. It 
is also resistant to chlorine, suntan creams and 
oils, breathable and super compact.

Questo esclusivo tessuto con costruzione orto-
gonale/woven bistretch, è stato interamente pro-
gettato e realizzato per Alé da un'azienda italiana.
Il nostro staff R&S, dopo feedback ricevuti da atle-
ti professionisti, ha ideato una struttura tridimen-
sionale che seguisse la naturale conformazione 
muscolare della coscia (del quadricipite). E' nato 
così un sistema jacquard con diverse fasce com-
pressive, che disegnano le linee naturali dei mu-
scoli,  una compressione non oppressiva ma mi-
rata sull'anatomia e la fisiologia del ciclista sotto 
sforzo.  L'auto-massaggio che ne deriva migliora 
il ritorno venoso, limita le vibrazioni e le oscilla-
zioni, riduce il rischio di dolori e  abbassa la soglia 
di fatica, tutto questo contribuisce ad accelerare 
il recupero.

Created by an Italian mill exclusively for Alé, this 
high-performance fabric has a bi-stretch orthogo-
nal weave. Based on intensive research coupled 
with feedback from professional riders, our R&D 
department tasked themselves with creating a 3D 
structure capable of contouring precisely to the 
natural shape of the quad muscles. The result is a 
jacquard system with various compressive bands 
following the natural form of the muscle to gene-
rate targetted, non-restrictive compression to be-
nefit the anatomy and physiology of a rider perfor-
ming at their maximum. The self-massaging effect 
has a string of benefits including improved venous 
return, reduced road vibration and oscillation, 
lowered the risk of injury and fatigue threshold, as 
well faster and more effective recovery.

Un materiale Lycra Power certificato ad elevata 
densità (finezza 40) utilizzato per le parti inter-
ne del capo a contatto con la sella grazie alle 
sue proprietà anti-abrasione, di compattezza e 
densità, nonché per la sua elasticità multidire-
zionale. La superficie “embossed” inoltre favori-
sce l’aderenza alla sella.

A certified Lycra Power material with high densi-
ty (“40gauge”) used for the parts of the bibshor-
ts where a good muscular compression and a 
coverage effect are required. It is also used for 
the parts of the bibs in contact with the saddle 
thanks to its thanks to its properties: anti-abra-
sive, compactness and density as weel as mul-
tidirectional elasticity. The anti-slip embossed 
fabric at the crotch avoid any slippage on the 
saddle.

MATRIX
Weight 200 g/mq
UPF 50+

DYNEEMA® SQUARE
Weight 155 g/mq
UPF 50+

AERO 3D
Weight 195 g/mq
UPF 50+

Tessuto a navetta testato nella galleria del ven-
to. La sua struttura a jacquard contribuisce ad 
una significativa riduzione dell’attrito con l’aria, 
migliorando l’aerodinamicità e la performance 
dell’atleta. L’alta prestazione dal punto di vista 
elastico e del recovery conferiscono al capo 
lunga durabilità,  oltre a produrre una percepi-
bile  compressione con conseguente stabilità 
muscolare e ritorno venoso durante l’attività 
sportiva.

Wind tunnel tested fabric. Its jacquard structu-
re has been assigned to a significant reduction 
in friction with the air, improving aerodynamics 
and the athlete's performance. The high perfor-
mance from the point of view of elasticity and 
recovery gives the garment long durability, as 
well as producing a perceptible component with 
consequent muscle restitution and venous return 
during sports.

BIBSHORTS
Fabrics

MESH DRAGON
Weight 180 g/mq

Microrete morbida e ultra sottile, favorisce la 
massima traspirabilità. La sua struttura non li-
neare riduce l’attrito con l’aria e aumenta l’ae-
rodinamicità.

Micro mesh fabric, extremely thin and soft, con-
fers the maximum breathability. Its nonlinear 
structure reduces the drag with air and increa-
ses aerodynamics.

FABRICS SS 23
pg. 204

AIRFIX
Weight 210 g/mq
UPF 50+

Tessuto altamente traspirante e con mano seta 
che assicura una corretta compressione mu-
scolare. Grazie al recupero elastico il tessuto 
torna facilmente alla forma originale, caratte-
ristica che permette la confezione dei capi a 
taglio vivo, per capi di massimo comfort di chi 
li indossa. Oltre ad avere un’ottima traspirabilità 
garantisce protezione ai raggi UV.

This highly breathable fabric ensures the correct 
muscular compression. Thanks to the elastic 
recovery the fabric easly returns to its original 
shape allowing the dye-cut tailoring for the ma-
ximum comfort. Optimal UV protection.

AIR CEL
Weight 185 g/mq
UPF 50+

Questo tessuto altamente tecnologico e dal 
massimo comfort si asciuga rapidamente, favo-
rendo la dispersione dell’umidità verso l’ester-
no. La lavorazione a “chicchi di riso” forma nel 
tessuto delle cavità che favoriscono il passaggio 
veloce dell’aria e la ventilazione.  

This highly technical and comfortbale fabric 
dries quickly, facilitating the dispersion of humi-
dity on the outside. The “grain of rice” structure 
creates grooves in the fabric that promote the 
air flow and ventilation.

AM CARBON FIBER
Weight 200 g/mq

Questo particolare  tessuto contiene un impor-
tante componente: il carbonio, una fibra davve-
ro preziosa per gli sportivi. La sua conduttività 
effettua un'azione antistatica, disperdendo le 
cariche accumulate durante l'attività fisica. Pro-
tegge da batteri e polveri inquinanti, accelera 
infine l'evaporazione del sudore rallentando la 
formazione di umidità sulla pelle.

This particular fabric contains an important 
component: carbon, a truly precious fiber for 
athletes. Its conductivity performs an antistatic 
action, dispersing the charges accumulated du-
ring physical activity. It protects against bacte-
ria and polluting dust, and finally accelerates 
the evaporation of sweat by slowing down the 
formation of moisture on the skin.



Tessuto tecnico prodotto con uno speciale ela-
stomero in grado di garantire nel tempo: ottima 
bi elasticità ed un eccellente modulo elastico; 
bassa deformabilità. L’alta densità dei fili/cm 
valorizza l’articolo rendendolo molto compatto 
e assicurando quindi un'eccellente copertura, 
ottima vestibilità, elevata resistenza al pilling e 
all'abrasione, massimo comfort. Il trattamento 
coldblack® offre una doppia protezione, ridu-
ce l’assorbimento della luce solare fornendo al 
contempo un’affidabile protezione dai dannosi 
raggi UV. Pertanto, chi  indossa un capo con 
trattamento coldblack® suda meno, si sente 
meglio ed è capace di grandi performance.

Power Coldblack is made of a special elasto-
mer which is able to guarantee a long-lasting 
bi-elasticity and low deformability. The high 
count of threads per centimeter makes this fa-
bric compact and ensures excellent coverage 
and high resistance to pilling and abrasion. The 
Coldblack®treatment reduces the absorption of 
sunlight while providing reliable protection from 
harmful UV rays. Therefore, those who wear a 
garment with Coldblack®treatment sweat less, 
they feel better and can perform great.

SERIE S 41
Weight 218 g/mq
UPF 50+

DENALI GREEN
Weight 200 g/mq 
UPF 50+

SPEEDY
Weight 160 g/mq
UPF 50+

SERIE LP 41
Weight 155 g/mq

POWER COLDBLACK
Weight 210 g/mq
UPF 50+

Un tessuto leggero, ad alta compressione e 
spessore ridotto, con il 41% di elastomero; alta-
mente traspirante e ad asciugatura rapida gra-
zie anche alla sua struttura forata.

A high compression extremely thin fabric, with 
a content of 41% of elastomer. Highly brea-
thable and quick drying thanks to its perforated 
structure.

Un tessuto ad alta compressione con il 41% di 
elastomero e una costruzione brevettata a spes-
sore ridotto che garantisce resistenza al pilling, 
veloce asciugatura ed un adeguato effetto di 
compressione a beneficio del ritorno venoso.

High compression fabric with a content of 41% 
of elastomer and with a patented construction 
featuring a reduced thickness that grants pilling 
resistance, quick drying and a proper compres-
sion effect that helps the venous return.

Tessuto realizzato con filati riciclati certificati 
Global Recycle Standard (GRS), ad elevata 
densità, finezza 40 e con una buona elasticità 
multidirezionale per offrire una buona 
compressione muscolare.

This fabric is made of recycled yarns which are 
certified Global Recycle Standard (GRS). The 
high-density (40gauge) structure generates a 
good muscular compression thanks to its multi-
directional elasticity.

Tessuto studiato per avere delle elevate pro-
prietà di elasticità e copertura pur mantenen-
dosi sottile e leggero. Il vantaggio immediato 
è rendere il pantaloncino più confortevole e 
più traspirante. La struttura ortogonale woven 
con la caratteristica di essere ad alto 'recovery', 
quindi minore deformabilità nel tempo, confe-
risce una lunga durata al prodotto. L'aspetto 
liscio e compatto aggiunge, insieme ad una 
calibrata vestibilità, un corretto grado di com-
pressione e stabilità muscolare durante lo svol-
gimento dell'attività.

Fabric designed to feature elasticity and cove-
rage properties while being thin and light at the 
same time. The prompt benefit is to have more 
comfortable and more breathable shorts. 
The orthogonal woven structure gives long du-
rability and dimentional stability to the products 
thanks to the 'recovery' features of the fabric.
Next to a calibrated fit, the smooth and com-
pact appearance provides a correct degree of 
compression and muscular support during sport 
activity.

Un materiale Lycra Power certificato a elevata 
densità utilizzato per quelle parti del pantalone 
dov'è richiesto un buon grado di compressione 
muscolare, rientro elastico e di coprenza. 
Anche la zona del cavallo del pantalone 
beneficia delle qualità di questo tessuto dove, 
sia nella zona di contatto con la sella che delle 
gambe, esalta le sue proprietà antiabrasive, di 
compattezza e densità, nonché per della sua 
elasticità multidirezionale.

A certified Lycra Power material with high den-
sity, used for the parts of the bibshorts where 
a good muscular compression and coverage are 
required. The parts in contact with the saddle 
benefit from its anti-abrasion properties, com-
pactness and density as well as its multidirectio-
nal elasticity.

ZAFFIRO
Weight 200 g/mq
UPF 50+

Questo tessuto a rete è realizzato con filati rici-
clati certificati Global Recycle Standard (GRS). 
Garantiscono un’elevata elasticità, funzionalità 
e tenuta.

This mesh fabric is made with recycled yarns 
certified Global Recycle Standard (GRS). It pro-
vides a high elasicity, functionality and support."

Un tessuto tecnico prodotto con uno speciale 
elastomero in grado di garantire una durevole 
bi-elasticità ed un'eccellente coprenza. La sua 
alta densità lo rende inoltre particolarmente 
tenace sia al pilling che all'abrasione, per un'ot-
timale vestibilità e resistenza del capo.

A high-tech fabric produced with a special 
elastomer that ensures a long lasting bielasticity 
and excellent opacity. It's high-density structure 
makes it particularly resistant to both pilling and 
abrasion for an optimal fitting and durability of 
the garment.

KIMBALI GREEN
Weight 160 g/mq

TECNO POWER
Weight 210 g/mq
UPF 50+

FABRICS SS 23
pg. 205



Speciale tessuto con costruzione a navetta 
ultra sottile, favorisce la massima traspirabilità, 
grazie alla sua struttura interna tridimensionale 
con righe verticali in rilievo che producono 
un'intercapedine al contatto con con la pelle  
facilitando la fuoriuscita dell'umidità prodotta 
dal sudore ed evitando così,  che il tessuto 
rimanga bagnato rimanendo in sospeso. 

A ultra-thin woven fabric that provides the ma-
ximum breathability. The internal 3D structure 
has vertical stripes in relief that create a sort of  
air chamber that helps wick sweat away from 
the skin.

DRAIN COOL
Weight 130 g/mq 

JERSEY
Fabrics

AERO MINI RIB
(Tested in the wind tunnel)
Weight 130 g/mq

Il tessuto Aero-Rib è stato messo a punto e te-
stato nella galleria del vento. La sua aerodina-
micità è dovuta alla sua costruzione a “canalet-
ta” che prende l’aria e la fa defluire via. Questo 
tessuto posizionato nelle spalle e nelle maniche 
permette al ciclista di ridurre notevolmente il 
“drag”, la forza resistente.

Aero-rib fabric has been tested in the wind tun-
nel. Its aerodynamics is due to a “ribbed” con-
struction that brings the air and makes it run off 
the jersey. This fabric is used for the shoulders 
and sleeves and allows to reduce the drag, the 
resistant force.

FABRICS SS 23
pg. 206

BIKE MESH
Weight 105 g/mq
UPF 10+

Questo tessuto leggerissimo è costituito da fi-
bre di poliestere a microsezione che raccolgono 
l'umidità per farla poi evaporare rapidamente, 
evitando al ciclista fastidiose concentrazioni di 
calore. Bike Mesh migliora la traspirazione la-
sciando il corpo fresco e asciutto.

This fabric is created by microsection polyester 
fibers who absorb the body moisture facilitating 
its drying and therefore avoiding annoying con-
centrations of heat. Bike Mesh improves the per-
spiration leaving the body fresh and dry.

CERAMIC BREEZE
Weight 95 g/mq
UPF 50+

L'innovativo filato NILIT®Breeze, soffice e rin-
frescante dona flessibilità e morbidezza al pro-
dotto finito dando origine ad una speciale ven-
tilazione. La struttura a sezione piatta disperde 
rapidamente il calore corporeo e lo speciale 
polimero unico che include particelle di micron 
aumenta la superficie e forma piccoli canali per 
velocizzare il raffreddamento del tessuto.

The innovative NILIT®Breeze gives flexibility 
and smoothness to the finished product. The 
cotton-like cross section and the use of a special 
polymer quickly transfer body heat, allowing a 
special ventilation and a reduction of the gar-
ment and body temperature.

BREEZE

CLIMA AERO
(Tested in the wind tunnel)
Weight 110 g/mq
UPF 50+

Tessuto elastico, estremamente sottile, dalla 
mano molto morbida e protettivo ai raggi UV.  
La sua superficie strutturata, studiata in galleria 
del vento, contribuisce significativamente alla 
riduzione del drag per un'ottima aerodinamici-
tà.

Extremely thin, elastic, soft touch and UV-pro-
tective fabric. Its structured surface, tested in 
the wind tunnel, significantly reduces the drag 
for an excellent aerodynamics.

La prima tecnologia che permette un’interazione 
attiva tra corpo e tessuto. CORE è un materiale 
costituito da nanoparticelle di grafite 
completamente privo di sostanze chimiche e 
certificato indipendentemente come sicuro per 
la salute umana.  CORE distribuisce in modo 
omogeneo il calore prodotto dal corpo e ne 
facilita quindi la dispersione. Ha inolttre qualità 
batteriostatiche cosi da migliorare l'igiene e 
prevenire i cattivi odori. Tessuto compatto, 
liscio,  con ottimo recovery con conseguente 
minor deformabilità.

The first technology that allows an active inte-
raction between body and fabric. CORE consists 
of graphite nanoparticles which are completely 
free of chemicals; independently certified as 
nontoxic for human skin. It allows a homoge-
neous distribution of the heat produced by the 
human body and a heat dispersion effect. It also 
have bacteriostatic qualities which enhances 
hygiene and anti-odour features.

CORE
Weight 140 g/mq 
UPF 30+

Tessuto in microfibra elasticizzata a finezza 
elevata con la struttura esterna microforata che 
aumenta la ventilazione e la rapida asciugatura.

High-fineness stretchy microfibre fabric with ex-
ternal micro-perforated structure that improves 
ventilation and quick drying.

MICROFORATO LIGHT
Weight 115 g/mq
UPF 30+

Microfibra con texture a microfori che permette 
una migliore traspirazione e conseguente pene-
trazione dell'aria. E' molto piacevole sulla pelle 
e asciuga molto rapidamente.

Microfiber with micro-perforated texture that 
allows better transpiration and consequent air 
penetration. It is very pleasant on the skin and 
dries very quickly.

LIGHT POINT
Weight 120 g/mq
UPF 50+

HIVE 3D
Weight 155 g/mq

Questo tessuto altamente tecnologico, con 
struttura a microcelle,  favorisce la sensazione 
di benessere contribuendo ad accelerare 
l’evaporazione dell’umidità, mantenendo la pelle 
asciutta, fresca ed asciugando rapidamente.  La 
costruzione ad alveare forma nel tessuto delle 
cavità che favoriscono il passaggio veloce 
dell’aria e la ventilazione. 

This highly technological fabric, with a mi-
cro-cell structure, promotes the feeling of well-
being, is quick-drying and helps wick sweat 
away from the skin.
The beehive construction creates cavities in the 
fabric that facilitate the rapid passage of air and 
ventilation.

GEO LIGHT
Weight 120 g/mq

Tessuto in poliestere elasticizzato molto 
leggero e con una struttura a rombi che aiuta 
a convogliare l'aria facilitando la traspirazione e 
l'asciugatura del capo.

A very lightweght and stretchy polyester fabric 
with a rhombus structure that helps to convey 
the air, facilitating the breathability and drying 
of the garment.

Un tessuto molto leggero, elastico, morbido 
e dall'aspetto opaco, capace di  adattarsi 
ottimamente al corpo e offrire una buona 
traspirazione lasciando quindi la pelle asciutta. 

A very light, elastic, soft and opaque-looking fa-
bric, able to optimally adapt to the body and of-
fer good breathability, thus leaving the skin dry.

FRESHNESS
Weight 140 g/mq
UPF 50+

Tessuto a navetta elasticizzato, ad altissimo 
differenziale tecnologico, ultra leggero e sottile. 
Garantisce elevata elasticità, traspirabilitàe 
un’asciugatura rapida, con il piacevole effetto 
di essere avvolti da una seconda pelle, 
specialmente nei mesi piùcaldi.

An elastic and woven fabric, lightweight and 
thin. It guarantees high elasticity, breathability 
and a quick drying, with the pleasant feeling of 
a second skin, especially in the warmer months.

DRY SUPERSOFT
Weight 104 g/mq
UPF 50+
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MULTI DOTS
Weight 120 g/mq
UPF 14+

Tessuto in microfibra elasticizzata a finezza 
elevata con la struttura esterna microforata che 
aumenta la ventilazione e la rapida asciugatura.

High-fineness stretchy microfibre fabric with ex-
ternal micro-perforated structure that improves 
ventilation and quick drying."

MICRO PIQUET
Weight 110 g/mq

Tessuto con texture piquet molto leggero e 
fluido al tatto. La particolare struttura a trama 
alternata trasporta velocemente il sudore all'e-
sterno e nel contempo aumenta la ventilazione. 
Il tessuto asciuga rapidamente lasciando la pel-
le fresca ed asciutta.

Fabric with very light and fluid to the touch pique 
texture. The peculiar alternated weave structure 
quickly transports sweat to the outside and at 
the same time increases ventilation. The fabric 
dries quickly, leaving the skin fresh and dry.

RAP DRY CARBON
Weight 130 g/mq
UPF 30+

Tessuto realizzato con il filato di carbonio inse-
rito orizzontalmente nelle fibre del poliestere. 
Di velocissima asciugatura, il carbonio favorisce 
la sensazione di benessere assorbendo e dissi-
pando le cariche elettrostatiche atmosferiche. 
Inoltre protegge il corpo dall’elettrosmog e dai 
raggi UV. È naturalmente antibatterico e contri-
buisce ad accelerare l’evaporazione dell’umidi-
tà, mantenendo la pelle asciutta e fresca. 

A fabric made of carbon threads which have 
been horizontally inserted in the polyester fi-
bers. It quickly dries and the carbon provides 
a feeling of comfort, absorbing and dissipating 
the electrostatic charges. It protects against 
electrosmog and UV rays. It is naturally anti-
bacterial and speeds up the humidity evapora-
tion, keeping the skin fresh and dry.

MICRO AERO
Weight 110 g/mq

Tessuto in poliestere elasticizzato molto leg-
gero, con una mano fluida e piacevole al con-
tatto con la pelle. La sua particolare struttura 
a microfori garantisce il passaggio dell'aria 
consentendo la ventilazione e quindi una rapida 
asciugatura.

A very lightweight and stretchy polyester fabric, 
with a soft and smooth surface which is very 
comfortable on the skin. Its special micro-holes 
structure guarantees the air flow and therefore 
a rapid drying.

SKIN 120
Weight 120 g/mq
UPF 50+

Questo tessuto leggero e traspirante consente 
la massima libertà di movimento, indemaglia-
bile e bielastica, questa microfibra  aderisce 
perfettamente al corpo come una seconda pel-
le.  Si presta a finiture quali il taglio vivo, ideali 
per ridurre il numero di cuciture a contatto con 
la pelle.

This lightweight and breathable fabric enables 
freedom of movement and a better aerodyna-
mics. It's bi-elastic and made of micro-fiber to 
perfectly adhere to the body. It can be die-cut to 
develope comfortable seamless sleeves.

SILVER COOLING
Weight 90 g/mq

Le molecole dell' argento inserito nel tessuto, 
danneggiano in modo permanente le membra-
ne dei batteri interrompendone così la riprodu-
zione con un abbattimento testato di quasi il 
99%, e rendendo questo materiale antimicro-
bico e anti odore. Il tessuto riesce a dissipare 
il calore in eccesso, mantenendo costante la 
temperatura corporea. Non contiene sostanze 
chimiche e mantiene le performance del capo 
permanenti e resistenti ai lavaggi.

The molecules of this precious metal inserted 
into the tissue, permanently damage the mem-
branes of the bacteria, thus interrupting their 
reproduction with a tested reduction of almost 
99%, making this material antimicrobial and 
anti-smell. The fabric is able to dissipate excess 
heat, keeping the body temperature constant. 
It contains no chemicals and keeps the perfor-
mance of the garment permanent and resistant 
to washing.

Un tessuto leggero, ad alta compressione e 
spessore ridotto, con il 41% di elastomero; alta-
mente traspirante e ad asciugatura rapida gra-
zie anche alla sua struttura forata.

A high compression extremely thin fabric, with 
a content of 41% of elastomer. Highly brea-
thable and quick drying thanks to its perforated 
structure.

SERIE LP 41
Weight 155 g/mq

SENSY AQ
Weight 160 g/mq 
UPF 50+

La costruzione brevettata a spessore ridotto di 
questo tessuto garantisce resistenza al pilling e 
velocità di asciugatura. La costruzione a nido 
d'ape aperta lascia circolare l'aria tra le fibre.
Le qualità traspiranti lo rendono più fresco e più 
igienico.

The patented construction of this fabric, with 
a reduced thickness, grants quick-drying and 
pilling resistance. The Stripe structure allows 
a constant circulation of air, making this fabric 
breathable, fresh and hygienical.

I tessuti con struttura diagonale ""Rip Stop"" 
si caratterizzano per la presenza di aree ""Pro 
Air"" dove il filato risulta particolarmente 
alleggerito. Sono proprio queste zone ""Pro 
Air"" ad agevolare la ventilazione corporea e 
velocizzare l'asciugatura stessa del tessuto. 

The most peculiar trait of woven RipStop fabrics 
is the presence of ""Pro Air"" areas where the 
yarn is thinner. And it is these ""Pro Air"" zones 
that improve the body ventilation and speed up 
the drying process of the fabric.

RIP PRO AIR
Weight 65 g/mq
UPF 40+



TROPEA
Weight 195 g/mq

WEB CUT
Weight 95 g/mq
UPF 50+

Tessuto elasticizzato, compatto e opaco. Si 
adatta alle forme del corpo senza generare co-
strizioni. Morbido e piacevole al contatto con 
la pelle.

Stretchy, compact and opaque fabric which fits 
the body without compromising its movements.
Soft and pleasant on the skin.

Tessuto elasticizzato a trama reticolata. La 
struttura aperta lo rende super traspirante e 
fresco.

Stretch fabric with a reticulated weave. The 
open structure makes it super breathable and 
cool.

MICROFORATO GREEN
Weight 150 g/mq 
UPF 50+

Incredibilmente leggero, questo tessuto 
elasticizzato a finezza elevata è una microfibra 
di poliestere riciclato con una struttura che offre 
una micro-compressione ed elevata coprenza.
Le micro perforazioni sulla superficie esterna 
aumentano la ventilazione e la rapida 
asciugatura.

Incredibly lightweight and stretchable, this 
recycled polyester micro-fiber fabric has an 
extremely fine gauge and it structure provides 
a micro-compression effect and high coverage. 
The micro perforations on the external surface 
improve ventilation and quick-dry.

Questo tessuto leggero e traspirante consente 
la massima libertà di movimento e una migliore 
aerodinamica. Si tratta di un tessuto bi-elastico 
in micro-fibra (filati riciclati) che aderisce per-
fettamente al corpo. La sua costruzione favori-
sce la confezione a taglio vivo, favorendo così 
il comfort e l’aerodinamicità senza ricorrere a 
cuciture.

This lightweight and breathable fabric allows 
the maximum freedom of movement and a bet-
ter aerodynamics. It’s a microfibre bi-elastic 
material with recycled yarns, that perfectly fits 
the body. The construction favours the dye-cut 
tailoring, improving the comfort and the aerody-
namics without using seams.

SKIN 120 ECOKNIT
Weight 120 g/mq
UPF 50+

FABRICS SS 23
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SKIN 120 MULTIBALL
Weight 120 g/mq
UPF 50+

Questo tessuto leggero e traspirante consente 
la massima libertà di movimento. Una micro-
fibra indemagliabile e bielastica che aderisce 
perfettamente al corpo come una seconda pelle 
e si presta a finiture quali il taglio vivo, ideali per 
ridurre il numero di cuciture sul capo. La parti-
colare struttura 3D multiball  favorisce l'aereo-
dinamicità riducendo il drag.

This lightweight, breathable fabric allows the 
maximum freedom of movement.
A resistant and bi-elastic microfiber that adhe-
res perfectly to the body like a second skin and 
is suitable for die-cut finishing, in order to redu-
ce the seams of the garment. The particular 3D 
multiball structure facilitates aerodynamics by 
reducing drag.

Tessuto leggero e traspirante composto da 
filati riciclati e selezionato per quei capi che 
richiedono di bloccare l'elasticità della schiena 
a favore di un maggior supporto delle tasche 
posteriori quando piene.

Lightweight and breathable fabric made of 
recycled yarns and selected for those garmen-
ts which require less elasticity at the back for 
a better support of the back pockets when full.

MICROBACK GREEN
Weight 85 g/mq
UPF 50+



GUSCIO
Fabrics

TECH DRY
Weight 50 g/mq 
Water Column 5.000 mm/20H
Spray Test Dwr (C6) 5/Hd 100 

Tessuto di ultima generazione altamente 
tecnologico. E' un due strati formato da una 
membrana poliuretanica colorata effetto 
cangiante accoppiata con un maglino 7 denari.  
Idrorepellente, antivento e traspirante,  blocca 
le gocce di pioggia  ma permette all’umidita 
in eccesso di fuoriuscire per tenere il corpo 
asciutto ed evitare l'effetto brivido durante le 
discese. L'estrema leggerezza che caratterizza 
questo tessuto, permette un minimo ingombro 
e risulta perfettamente impachettabile.

Highly technological latest generation fabric. It 
is a two-layer made of a colored iridescent effect 
polyurethane membrane coupled with a 7 denier 
jersey. Water-repellent, windproof and brea-
thable, blocked the raindrops my allows excess 
moisture to escape to keep the body dry and to 
avoid the shivering effect during the descents. 
The extreme lightness that characterizes this 
fabric allows a minimum bulk and is perfectly 
packable.

Materiale antiacqua e antivento altamente 
tecnologico e traspirante in quanto blocca la 
pioggia ma permette all’umidità in eccesso 
di fuoriuscire per tenere il corpo asciutto 
e mantenere quindi una temperatura 
corporea costante. Rainshell 2.5 e compatto 
ed estremamente resistente, adatto per le 
condizioni meteo piu difficili.

Lightweight and breathable fabric made of 
recycled yarns and selected for those garmen-
ts which require less elasticity at the back for 
a better support of the back pockets when full.

RAINSHELL ANTIACQUA 2.5
Weight 66 g/mq
Water Column 10.000 mm/24H
Spray Test Dwr (C6) 5/Hd 100 

ALÈ IRIDESCENT
Weight 210 g/mq 

Il particolare tessuto Alé Iridescent è composto 
da microsfere di vetro che si accendono 
una volta colpite da una luce diretta, con la 
capacitàdi generare uno spettro multicolore". 
Questa caratteristica garantisce un alta visibilità 
del capo nelle ore notturne o di crepuscolo, 
protegge dall'aria e la sua garzatura interna lo 
rende confortevole e di facile manutenzione, è 
leggero e impachettabile.

The special Alé Iridescent fabric is cover with 
micro-spheres of glass that light up when 
illuminated and once hit by the rays of direct 
light have such a high reflective capacity that 
they generate a multicolour spectrum. This 
feature ensures high visibility of the garment at 
night or in twilight.

Tessuto accoppiato con membrana Windtex Pro 
speciale antivento ricoperto di microsfere di 
vetro che si accendono quando illuminate dalle 
luci dei fari, la membrana Windtex Pro consente 
la dispersione del sudore evitando la sgradevole 
senzazione di umido, il tessuto si modella e si 
adatta perfettamente al corpo favorendo la 
massima adattabilità per l'attività fisica.

A fabric with several features. Its outer 
membrane is covered with reflective glass 
spheres that make this garment highly visible
when hit by direct lighting. Its bi-laminated 
structure, with windproof and breathable 
properties, makes this fabric suitable for light 
and easily packable garments.

ALÈ REFLECTIVE
Weight 80 g/mq

GRAPHENE TECH 
Weight 140 g/mq
Water Column 
10.000 mm/24H
Spray Test Dwr (C6) 5/Hd 100 

Tessuto bilaminato elastico con membrana 
che fornisce un microclima confortevole 
e ben ventilato al corpo. Con all'interno la 
rivoluzionaria tecnologia a base di grafene, 
costituito da nanoparticelle di grafite permette 
di distribuire in modo omogeneo il calore 
prodotto dal corpo e facilitarne la dispersione. 
Il grafene dona inoltre al tessuto qualità 
batteriostatiche cosi da migliorare l'igiene e 
prevenire i cattivi odori.

A bi-laminated elastic fabric which membrane 
provides a comfortable and ventilated 
microclimate to the body. Enriched by graphene 
technology, consisting of graphite nanoparticles, 
it allows a homogeneous distribution of the heat 
produced by the body and has a heat dispersion 
effect. Graphene also has antibacterial 
properties in order to improve the hygiene and 
prevent bad smells.

Tessuto bilaminato elastico. Grazie alla 
speciale membrana questo tessuto trasporta 
l’umidità all’esterno e fornisce un microclima 
confortevole e ben ventilato al corpo. La sua 
speciale composizione e la sua elasticità offrono 
il massimo comfort, permettendo al capo di non 
intralciare alcun movimento in sella. La colonna 
d’acqua maggiore di 10.000mm/24h assicura la 
miglior performance anche con il brutto tempo.

Thanks to the special membrane this fabric 
conveys outside the humidity of the body 
and keeps it in a comfortable well-ventilated 
microclimate. Its unique composition provides 
maximum comfort as it is extremely elastic, 
allowing for a wide range of movements 
on the bike. The column water, higher than 
10.000mm/24h, ensures the best performance 
even with bad weather.

IDRO-TECH 
Weight 140 g/mq
Water Column 10.000 mm/20H
Spray Test Dwr (C6) 5/Hd 100 
Elastic Bi-Laminated Fabric

LUCENT
Weight 90 g/mq Water Column 
8.000 mm/24H

La luminescenza di questo tessuto è garantita 
dal minerale utilizzato per la costruzione della 
membrana che ha la capacità di assorbire la 
luce del sole e rilasciarla nelle ora di buio. Que-
sto permette al tessuto di essere più visibile nel-
le uscite serali o nei rientri dopo il crepuscolo. 
La membrana utilizzata ha ottime proprietà di 
traspirabilità e protezione al vento.

The luminescence of this tissue is guaranteed 
by the mineral used for the construction of the 
membrane, which has the ability to absorb sunli-
ght and release it in the dark hours. This allows 
the tissue to be more visible on evening outings 
or when returning after dusk. The membrane 
used has excellent breathability and wind pro-
tection properties.

PACK ALÈ
Weight 45 g/mq

Il tessuto antivento rip stop garantisce una fun-
zionalità massima. Estremamente leggero, fa-
cilmente ripiegabile e con finissaggio idrorepel-
lente DWR esterno che lo protegge dall’entrata 
dell’acqua e dello sporco. Un vero e proprio al-
leato per ogni ciclista.

The windproof rip-stop fabric grants a maximum 
functionality. Extremely light, easily packable 
and with an exterior DWR treatment which pro-
tects from water and splashes. The perfect sup-
porter for all cyclists.

DWR-WR TRATTAMENTO 
IDROREPELLENTE

“Durable Water-Repellent”. Trattamento in-
novativo che mantiene inalterata la traspira-
bilità del capo, evita all’umidità e allo sporco 
di penetrare nelle fibre, agevola la manuten-
zione e offre una sensazione di asciutto nelle 
giornate umide.

“Durable Water-Repellent”. Innovative treat-
ment that maintains the breathability of the 
garment, prevents moisture and dirt from pe-
netrating the fibres, facilitates maintenance 
and offers a dry feeling on wet days.

DWR

FABRICS SS 23
pg. 209



OFF ROAD
Fabrics
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WOOL PIQUET
Weight 120 g/mq
UPF 14+

WOOL MIX
Weight 120 g/mq
UPF 50+

Un mix di Lana Merinos e Poliestere. E' un tessuto 
morbido  e naturale con proprietà di termoregola-
zione, leggerezza, traspirazione e rapidità di asciu-
gatura, lasciando sempre una sensazione morbida e 
liscia sulla pelle.

A mix of Merino Wool and Polyester. It is a soft and 
natural fabric with thermoregulation, lightness, 
transpiration and quick drying properties, always 
leaving a soft and smooth sensation on the skin.

Tessuto in microfibra elasticizzata a finezza elevata 
con la struttura esterna microforata che aumenta la 
ventilazione e la rapida asciugatura.

High-fineness stretchy microfibre fabric with exter-
nal micro-perforated structure that improves venti-
lation and quick drying.

Un materiale Lycra Power certificato a elevata 
densità utilizzato per quelle parti del pantalone 
dov'è richiesto un buon grado di compressione 
muscolare, rientro elastico e di coprenza. Anche 
la zona del cavallo del pantalone beneficia delle 
qualità di questo tessuto dove, sia nella zona di 
contatto con la sella che delle gambe, esalta le sue 
proprietà antiabrasive, di compattezza e densità, 
nonché per della sua elasticità multidirezionale.

A certified Lycra Power material with high density, 
used for the parts of the bibshorts where a good 
muscular compression and coverage are required. 
The parts in contact with the saddle benefit from its 
anti-abrasion properties, compactness and density 
as well as its multidirectional elasticity.

ZAFFIRO
Weight 200 g/mq
UPF 50+

SENSY AQ
Weight 160 g/mq 
UPF 50+

La costruzione brevettata a spessore ridotto di 
questo tessuto garantisce resistenza al pilling e 
velocità di asciugatura. La costruzione a nido d'ape 
aperta lascia circolare l'aria tra le fibre.Le qualità 
traspiranti lo rendono più fresco e più igienico.

The patented construction of this fabric, with a re-
duced thickness, grants quick-drying and pilling 
resistance. The Stripe structure allows a constant 
circulation of air, making this fabric breathable, fre-
sh and hygienical.

AIRLIGHT
Weight 110 g/mq
UPF 10+

Tessuto indemagliabile, molto resistente al pilling 
e all’abrasione. La sua costruzione lo rende parti-
colarmente adatto per le discipline off-road. Non 
contenendo elastomero risulta particolarmente tra-
spirante e di rapida asciugatura.

Warp-knitted fabric for pilling and abrasion resi-
stance. Its construction makes it ideal for off-road 
activities. It is breathable and quick drying thanks to 
the absence of elastomer.

MICRO MELANGE
Weight 130 g/mq 
UPF 50+

Microfibra melange in poliestere elasticizzato 
dall'aspetto liscio e opaco, capace di donare 
una piacevole senzazione sulla pelle. Ottima 
traspirazione e asciugatura super veloce.

Melange microfiber fabric in stretch polyester with 
a smooth and opaque look and it's extremely plea-
sant on the skin. Excellent breathability and super 
fast drying.

Questo tessuto leggerissimo è costituito da fibre di 
poliestere a microsezione che raccolgono l'umidità 
per farla poi evaporare rapidamente, evitando al 
ciclista fastidiose concentrazioni di calore. Bike 
Mesh migliora la traspirazione lasciando il corpo 
fresco e asciutto.

This fabric is created by microsection polyester fi-
bers who absorb the body moisture facilitating its 
drying and therefore avoiding annoying concentra-
tions of heat. Bike Mesh improves the perspiration 
leaving the body fresh and dry.

BIKE MESH
Weight 105 g/mq 
UPF 10+

RIP STOP STRETCH
Weight 178 g/mq

Tessuto tenace elasticizzato con  struttura rip stop. 
La sua particolare texture lo rende un tessuto mol-
to resistente adatto ad inserti nei punti di maggior 
attrito. Il trattamento WR in superficie repelle l'u-
midità e lo sporco. Molto confortevole all'indosso, 
asciuga molto velocemente.

Strong and elastic fabric with a rip stop structure. Its 
special texture makes this fabric highly resistant and 
suitable to be used in the areas where friction mostly 
occurs. The WR treatment helps blocking humidity 
and dirt. This material grants a comfortable fit and 
it dries very quickly.

RACE
Weight 100 g/mq

Tessuto a navetta Stretch superleggero e, allo stes-
so tempo, molto resistente. Morbido e piacevole al 
contatto con la pelle. Asciugatura veloce e no stiro.

Super lightweight and, at the same time, very resi-
stant, stretchy woven  fabric. It is smooth and ple-
asant in contact with the skin. Fast drying and no 
ironing needed.

STRONG STRETCH
Weight 110 g/mq

Tessuto tenace elasticizzato. Il trattamento WR in 
superficie repelle l'umidità e lo sporco. Molto con-
fortevole all'indosso, asciuga molto velocemente ed 
è no stiro.

Strong and elastic fabric featuring a WR treat-
ment against humidity and dirt. It also grants great 
comfort, it quickly dries and it does not need ironing.

AIR DOTS
Weight 110 g/mq 
UPF 30+

Tessuto in microfibra elasticizzata a finezza elevata 
con struttura esterna microforata che aumenta la 
ventilazione e la rapida asciugatura.

Stretch microfiber fabric with minimal thickness and 
micro-perforated external structure that increases 
ventilation and quick drying.

ECO WOOL
Weight 100 g/mq 
UPF 50+

Tessuto Lana Merinos e fibre di poliestere reciclato. 
Questo mix di fibre favorisce una rapida asciugatura  
e fornisce un microclima ideale, la lana infatti è una 
fibra naturale morbida e confortevole ma anche 
altamente traspirante e favorisce la regolazione 
della temperatura corporea sia nel clima caldo che 
in quello freddo.

Merino wool fabric and recycled polyester fibers. 
This mix of fibers promotes rapid drying and provi-
des an ideal microclimate, wool is in fact a soft and 
comfortable natural fiber but also highly breathable 
and promotes body temperature regulation in both 
hot and cold climates.

POWER STRONG
Weight 155 g/mq

Tessuto elasticizzato con struttura a nido d'ape 
ultrasottile per una  traspirabilità superiore, 
asciugatura rapida e buona compressione. Grande 
resistenza all'abrasione.

An elastic fabric with a honeycomb structure that 
is highly breathable, quick-drying and with a good 
compression and abrasion protection. 



Tessuto con struttura a rete, super leggero, tra-
spirante e di veloce asciugatura.

Fabric with mesh structure, super light, 
breathable and fast drying.

VELO AIR
Weight 75 g/mq

TRIATHLON / RUNNING
Fabrics

UNDERWEAR
Fabrics
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DRYARN®
Weight 100 g/mq
UPF 10+

Un filato altamente performante e innovativo 
che offre a chi lo indossa comfort, tecnolo-
gia e praticità. Leggero, isolante, traspirante, 
Dryarn® è il miglior alleato delle performance 
sportive di un atleta.

A highly performing and innovative yarn that of-
fers comfort, technology and wearing ease. The 
lightweight, insulating, and breathable Dryarn® 
is the best ally of the athlete's sport performan-
ces.

BREEZCOOL
Weight 110 g/mq

 La costruzione del tessuto presenta fili idrofili 
dalla mano molto fresca, intrecciati in una ma-
glia pensata per prolungare e massimizzare la 
risposta di raffreddamento naturale della pelle. 
Il tessuto infatti assorbe e distribuisce il sudore 
lungo tutta la superficie della maglia in modo 
che il corpo possa beneficiare del raffredda-
mento per evaporazione.  La speciale struttura 
a maglia riduce infine l'aderenza del tessuto alla 
pelle bagnata. 

The fabric construction features hydrophilic 
yarns with a naturally cool touch which prolong 
skin’s natural cooling response. This yarn absorb 
and distribute water/sweat around the whole 
surface of the garment so that skin can benefit 
from evaporative cooling. Moreover the special 
knit structure reduces wet skin cling.

Microfibra ultra leggera finezza 40 - mano mol-
to morbida e piacevole sulla pelle, lascia eva-
porare velocemente il sudore ed asciuga molto 
velocemente. 

Ultra-lightweight microfibre with a rating of ‘fi-
nezza 40’, exceptionally soft against the skin, 
wicks sweat efficiently, and dries rapidly.  

LIGHT FRESH
Weight 115 g/mq

Microfibra elasticizzata con struttura tridi-
mensionale. La texture permette una miglio-
re traspirazione e conseguente penetrazione 
dell'aria. E' molto piacevole sulla pelle e asciuga 
molto rapidamente.

Stretch microfiber with three-dimensional 
structure. The texture allows better breathability 
and consequent air penetration. It is very plea-
sant on the skin and it dries very quickly.

LIGHT MESH
Weight 100 g/mq
UPF 50+

TRI WR
Weight 210 g/mq
UPF 50+

Tessuto elasticizzato che garantisce un'ottima 
compressione e favorisce il ritorno venoso. Si 
caratterizza, inoltre, per una buona resistenza 
al pilling. Il trattamento WR idrorepellente in 
superficie respinge l'acqua e l'umidità favoren-
do una veloce asciugatura.

Stretch fabric which assures an excellent com-
pression and increases the venous return. It is 
characterised by a great pilling resistance. The 
WR traitement on the surface repels water and 
humidity favouring fast drying.

MESH DRAGON
Weight 180 g/mq

Microrete morbida e ultra sottile, favorisce la 
massima traspirabilità. La sua struttura non li-
neare riduce l’attrito con l’aria e aumenta l’ae-
rodinamicità.

Micro mesh fabric, extremely thin and soft, con-
fers the maximum breathability. Its nonlinear 
structure reduces the drag with air and increa-
ses aerodynamics.

TRI ACTIVE
Weight 190 g/mq
UPF 50+

Tecno-tessuto bielastico dal look super opa-
co ed ultra sottile, resistente al pilling e alle 
abrasioni. Buon contenimento muscolare per il 
ritorno venoso, asciugatura veloce e traspirabi-
lità. Resistente alla sabbia, alle creme solari e 
al cloro.

Two-way stretchy, opaque and ultra-thin tech-
no-fabric which is resistant to pilling and abra-
sion. It offers a great muscle compression for 
venous retourn. Fast drying, it is breathable and 
resistant to sand, sunscreen and chlorine.

DWR
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La manutenzione dei capi Alé è indicata nell’etichetta all’interno 
di ogni capo.

Segui le indicazioni per avere sempre un capo all’altezza della tua 
performance.

• Non lasciare il capo a lungo all’interno del sacchetto con cui viene 
fornito.

• Non lasciare il capo 
in ammollo.

• Usare detergenti neutri.
• Non candeggiare e non usare ammorbidenti: detersivi aggressivi 

o con ammorbidenti possono rovinare i tuoi capi Alé perché ag-
grediscono le fibre dei tessuti, soprattutto la Lycra dei pantaloni.

• Stendere il capo in piano ed asciugare all’ombra.
• Lo sfregamento di lampo, velcro o selle ricamate sul tessuto può 

causare un effetto pilling che non è da considerarsi un difetto 
del tessuto.

• Non lasciare mai i capi umidi al chiuso (ad es. sacca sportiva, 
busta di plastica, ecc.) perché il tessuto si potrebbe danneggiare.

• Presta molta attenzione anche all’asciugatura nell’asciugatrice 
perché il calore elevato può rovinare i materiali tecnici.

Manutenzione dei capi

Il trattamento WR (antiacqua/antipioggia) si può riattivare lavando 
il capo a 30°C, metterlo in asciugatrice o stirarlo lentamente con il 
ferro a 1 punto di calore. Da tenere presente che questi accorgimenti 
non funzionano su un capo troppo rovinato dall’uso o dall’errata 
manutenzione precedente. 

The care instructions of Alé products are indicated on the label of 
each garment.

Follow the instructions to always have a product up to your 
performance.

• Do not leave the garment in the bag supplied for a long period.
• Do not leave the garment soaking.
• Use neutral detergents.
• Do not bleach and do not use softeners: aggressive detergents or 

softeners can damage your Alé garments because they attack the  
fibers of the fabric, especially the Lycra in the shorts. 

• Dry the garment on a flat surface and away from direct 
sunlight.

• The pilling effect caused by zippers, velcro straps or embroidered 
saddles is not to be considered a defect 
of the fabric.

• Never leave wet garments in closed spaces (sport bags, plastic 
bag, etc.) because the fabric may get damaged.

• Pay utmost attention also to tumble dry because high heat may 
damage the technical materials.

       
 

Care instructions for garments

The WR treatment (water repellent) can be restored: wash the 
garment at 30°C, tumble dry or iron it slowly with 1 dot (cool iron). 
Please consider that these expedients don’t work on garments 
damaged by usury or precedent wrong care actions.

DWR DWR

Linee guida per l’acquisto del pantaloncino corretto.

Questi facili passaggi ti aiuteranno a trovare il pantaloncino giusto, 
che diventerà il tuo fedele compagno di allenamento o di gara:

• Indossa il pantaloncino e metti a posto le bretelle e il fondo 
gamba in modo che non ci siano pieghe, la sensazione una volta 
indossato il deve essere di leggera aderenza.

• Tieni addosso il pantaloncino per qualche minuto piegando le 
gambe, e mettendoti in posizione bici, poi cerca di pizzicare il 
tessuto nella zona della coscia e, se una volta rilasciato il tessuto 
la Lycra ritorna nella sua posizione, allora hai provato la misura 
adatta a te.

• Se invece senti una sensazione sgradevole di sfregamento o 
costrizione, o se le cuciture o le bretelle sono troppo tirate prova 
la taglia superiore.

• I fondelli Alé non prevedono l’uso di creme perché sono morbidi 
e confortevoli e sono studiati per essere indossati a pelle senza 
nessuno strato intermedio.

Molte volte le problematiche riscontrate durante l’utilizzo dei capi 
non sono da attribuire al pantaloncino in sé ma alla scelta sbagliata 
della taglia o del modello o ad errori nel lavaggio dei capi (vedi 
sopra), infatti:

• Le bretelle, gli elastici, il fondo gamba tendono ad arrotolarsi 
indossando il capo ma possono facilmente tornare a posto con 
pochi piccoli gesti.

• La Lycra deve fornire un massaggio ai muscoli e un leggero effetto 
di compressione, e solo se rimane molto aderente al corpo può 
svolgere adeguatamente la sua funzione.

Guidelines for purchasing the right shorts.

These easy steps will help you to find the right shorts, which will 
become your faithful training and racing companion:

• Wear the shorts and adjust the bibs and leg bottom so as to 
eliminate any folds; the shorts must feel tight once on.

• Leave on the shorts for a few minutes, bending your legs and 
assuming the bike position, then pinch the fabric in the thigh area 
and make sure that once you release the fabric, the Lycra returns to 
its original position: this means that you are wearing the right size.

• If you experience an unpleasant sensation of friction or restriction, 
or if the stitches and bibs are pulling, try a bigger size.

• Alé shammies do not foresee the use of creams because they are 
soft and comfortable and studied to be worn in contact with the 
skin, without any intermediate layer.

Many issues that arise when using the shorts are not due to the 
shorts themselves, but to the wrong choice of the size or model, or 
improper washing of the articles (see above), indeed:  
 

• The bibs, the elastics, the leg bottom tend to curl up when 
wearing the article, but they can easily return to their 
original position with a few simple gestures.

• The Lycra must confer a massage-effect to the muscles and a 
light compression, and it can only perform this function if it is 
fitted to the body.

MANUTENZIONE DEI CAPI
Apparel Care

LINEE GUIDA DEL PANTALONCINO CORRETTO
Guidelines for purchasing the right shorts
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A 

B 

C 

E 

D

Misure espresse in cm
Measurements are in cm

A 

B 

C 

E 

D

A 

B 

C 

D

TAGLIE UOMO
MENS SIZING XS S M L XL XXL XXXL

A Torace
Chest 88 92 96 100 105 110 115

B Vita
Waist 76 80 84 88 93 98 103

C Bacino
Pelvis 92 96 100 104 109 114 119

D Interno Gamba
Inside Leg 24-26 24-26 26-28 26-28 28-30 28-30 28-30

E Lunghezza Gamba
Leg length 70 72 74 76 78 80 82

TAGLIE DONNA
WOMENS SIZING XS S M L XL XXL

A Torace
Chest 80 84 88 92 96 100

B Vita
Waist 63-66 67-70 71-74 75-80 79-82 83-86

C Bacino
Pelvis 89-92 93-96 97-100 101-104 105-108 109-112

D Interno Gamba
Inside Leg 24-26 24-26 26-28 26-28 28-30 28-30

E Lunghezza Gamba
Leg length 70 72 74 76 78 80

TAGLIE BIMBO
KIDS SIZING 6a 8a 10a 12a 14a

Statura
Height 110/116 122/128 134/140 146/152 158/164

A Torace
Chest 57-59 62-64 68-70 74-76 80-82

B Vita
Waist 54-56 58-60 62-64 66-68 70-72

C Bacino
Pelvis 67-69 71-73 76-78 81-83 86-88

D Interno Gamba
Inside Leg 18 19 20 21 22



Cm XS S M L XL XXL

A Circonferenza superiore
    Upper hem circumference 11 11,5 12 12,5 13 13,5

B Circonferenza inferiore
    Bottom hem circumference 6,5 7 7,5 8 8,5 9

C Lunghezza
    Lenght 41 43 44,5 46,5 48 50

Whizzy Winter 33-35 36-38 38-40 41-43 44-47 48-50

Shield (Toecover) - 37-39 40-42 43-45 - -

SIZE GUIDE SS 23
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A 

B 

C 

A 

B 

C 

Estate Sun Sleeves

Estate Knee Bands

Misure espresse in cm
Measurements are in cm

Taglie Copriscarpe
Shoecovers Sizing XS S M L XL XXL

Rain 2.0 34-36 37-38 39-41 42-44 42-44 48-50

Whizzy Winter 33-35 36-38 38-40 41-43 44-47 48-50

Taglie Guanti
Gloves Sizing XS S M L XL XXL

Conversione Taglie
Sizes Conversion 18 19-20 21-22 23-24 25-26 27

Taglie Calze
Socks Sizing S M L

Conversione Taglie
Sizes Conversion 36/39 40/43 44/47

Cm XS S M L XL XXL

A Circonferenza superiore
    Upper hem circumference 17 17,5 18 18,5 19 19,5

B Circonferenza inferiore
    Bottom hem circumference 11 11,5 12 12,5 13 13,5

C Lunghezza
    Lenght 36 38 39,5 41 43 45

Whizzy Winter 33-35 36-38 38-40 41-43 44-47 48-50

Shield (Toecover) - 37-39 40-42 43-45 - -
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Taglie Uomo
Mens Size IT EU UK US

XS 44 40 12 8

S 46 42 14 10

M 48 44 16 12

L 50 46 18 14

XL 52 48 20 16

2XL 54 50 22 18

3XL 56 52 24 20

Taglie Donna
Womens Size IT EU UK US

XS 42 38 10 6

S 44 40 12 8

M 46 42 14 10

L 48 44 16 12

XL 50 46 18 14

2XL 52 48 20 16

3XL 54 50 22 18

Conversioni delle taglie e delle misure internazionali
International measures and sizes conversion

*MISURE
Le misure indicate in queste tabelle hanno il solo scopo di fornire una linea guida. Ogni 
modello è studiato per vestire diversamente e per sfruttare le caratteristiche intrinseche 
dei materiali con cui è stato realizzato. La tua taglia potrebbe variare anche in base alle 
tue preferenze personali.

*SIZE
Each model was designed to fit differently to take advantage of the inherent characteristics 
of the materials used. Your size may also vary according to your personal preferences. Sizes 
indicated in this chart have to be considered only as guidelines.

Alé identifica tre tipologie di 
vestibilità per soddisfare le 
esigenze di tutti i ciclisti.

RACING
Per i veri appassionati di ciclismo 
che ricercano il top di gamma. 
Per coloro che oltre 
all'allenamento praticano anche 
gare e granfondo. Una vestibilità 
super tecnica e aderente con 
materiali innovativi.

PERFORMANCE
Per coloro che corrono in 
bicicletta durante tutto l’anno, 
affrontando il caldo e il freddo. 

La vestibilità ergonomica e i 
tessuti tecnici migliorano la 
performance e la resistenza 
senza dimenticare un comfort 
duraturo.

SUPER COMFORT
Per i cicloamatori e coloro che 
amano la bici per mantenersi 
in forma. 
La vestibilità semplice e 
confortevole e la resistenza dei 
capi assicurano totale benessere 
a chi vede nella bicicletta la 
passione di una vita.

Alé has developed three 
different types of fitting to 
meet the needs of each cyclist.  

RACING
For the real cycling enthusiasts 
who are in search of the top of the 
range. For those who ride races 
and granfondo besides training. 
A super technical and tight 
fitting with highly innovative 
materials.

PERFORMANCE
Dedicated to those who ride all 
year long, facing heat and cold. 

The ergonomic fitting and 
the technical fabrics improve 
the performance and the 
resistance, without forgetting a 
lasting comfort.

SUPER COMFORT
For amateurs and those who 
love bike to keep fit. 
A basic and comfortable fitting 
and the resistance of the 
fabrics guarantee a complete 
wellness for who lives cycling 
as a great passion.

VESTIBILITÀ
Fitting

TESSUTO TRASPIRANTE
BREATHABLE FABRIC

IMPERMEABILE
WATERPROOF

TESSUTO ANTIVENTO
 WINDPROOF FABRIC

FILATO DI CARBONIO
CARBON YARN

LANA 
WOOL

PROTEZIONE UV
UV PROTECTION

CUCITURE TERMONASTRATE
THERMOTAPED SEAMS

ICONE
Icons

TESSUTO IDROREPELLENTE
WATER REPELLENT FABRIC



FILATO IN ARGENTO
SILVER YARN

UNISEX
UNISEX

DETTAGLI RIFLETTENTI
REFLECTIVE DETAILS

TECNOLOGIA GRAPHENE
GRAPHENE TECHNOLOGY

TESSUTO RICICLATO
RECYCLED FABRIC

TRATTAMENTO ANTIBATTERICO
ANTIBACTERIAL TREATMENT

ULTRALIGHT
ULTRALIGHT

ICONS / FORGERY SS 23
pg. 216

Il successo dei capi Alé 
ha attirato l’attenzione di 
contraffattori e falsari che 
sfruttano ecommerce e 
siti di aste per ingannare i 
consumatori.
Ricordiamo che acquistare 
prodotti falsi è considerato 
reato di ricettazione dall’art. 
648 del codice penale ai sensi 
dell’art. 1, comma 7, d.L. 14 
marzo 2005, n. 35.

APG è continuamente 
impegnata nella ricerca e 
rimozione dei falsi capi Alé 
sia online che nei negozi non 
autorizzati e garantire a ogni 
acquirente tutta la qualità e la 
sicurezza dei capi 100% fatti 
in APG.
Prodotti realizzati con sostanze 
scadenti, diversamente 
da quanto riportato in 
etichettatura, possono risultare 
nocivi alla salute.

The success of Alé garments 
has drawn the attention on 
forgers who use ecommerce to 
cheat consumers.
We remind you that buying fake 
products is considered a crime 
of acquiring stolen goods as per 
italian penal code (art. 648 Del 
codice penale ai sensi dell’art. 1, 
Comma 7, d.L. 14 Marzo 2005, 
n. 35)

APG wants to guarantee the 
highest quality and safety of 
100% made in APG garments 
and is continuously active in 
finding and removing fake Alé 
products, both online and in 
unauthorized dealers.
Garments produced with poor 
quality fabrics can be harmful to 
the health.

Per acquistare i prodotti Alé, 
rivolgetevi solamente ai nostri 
partner e rivenditori autorizzati 
(trova rivenditore).
Con competenza ed esperienza 
saranno in grado di consigliarvi 
ed illustrarvi nel dettaglio le 
caratteristiche dei prodotti da 
voi ricercati.
Se la differenza di prezzo 
è elevata rispetto ad un 
rivenditore autorizzato Alé, 
esiste una buona probabilità che 
il prodotto non sia originale.

UNICI ED INCONFONDIBILI, 
I PRODOTTI ALÉ SI 
DISTINGUONO DAL 
RESTO DEL MERCATO 
PER LA QUALITÀ DELLA 
LAVORAZIONE E DEI 
MATERIALI IMPIEGATI OLTRE 
CHE PER I COLORI FLUO 
DIVENTATI ORAMAI MARCHIO 
DI FABBRICA

Please refer to our partner 
and authorized dealers to buy 
Alé products (find dealer/
distributor), with competence 
and experience they can 
suggest and show you the 
features of the products you 
are searching for.
If the difference in price is 
remarkable, it is likely that the 
product will be a fake.

ALÉ GARMENTS ARE UNIQUE 
AND STAND OUT FOR THE 
MANUFACTURING QUALITY 
AND FLUO COLOURS.

4 Modi Per Riconoscere Un Vero Capo Alé:

• Cuciture piatte a vista A 4 AGHI. 
Le Cuciture piatte a vista a 4 aghi sono utilizzate in buona 
parte della linea.

• LOGO IN RILIEVO SU GOMMA. 
Il logo Alé in rilievo su gomma applicato ai capi distingue 
il prodotto dalle varie imitazioni che lo scimmiottano, sulle 
quali viene semplicemente stampato come parte della 
grafica.

• INSERTI IN MATERIALI DIFFERENTI. 
Molti dei capi Alé presentano una costruzione con diversi 
inserti in materiali differenti, solitamente “riprodotti 
graficamente” sul capo contraffatto.

• ETICHETTE INTERNE. 
Cartellino pendente e packaging. 

SCEGLI LA QUALITÀ

SCEGLI LA SICUREZZA

SCEGLI L’ORIGINALE ALÉ

4 ways to recognize a real Alé garment:

• 4-NEEDLE SEAMS. 
4-needle seams are used in most of the garments.

• RUBBER LOGO. 
An Alé rubber logo is applied on original products, in fake 
ones the logo is printed.

• INSERTS IN DIFFERENT FABRICS. 
Most of Alé garments have a several inserts construction 
that is graphically copied in fake products.

• ALÉ LABELS. 
Tags and packaging. 

CHOOSE THE QUALITY

CHOOSE THE SAFETY

CHOOSE THE ORIGINAL ALÉ

FALSIFICAZIONE
Forgery
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La lista aggiornata dei rivenditori è disponibile su www.alecycling.com. / Please refer to www.alecycling.com for the latest dealers’ list.

AUSTRALIA
Zoncolan Sports Australia
73 Levanswell Rd
Moorabbin 3189 - Australia
T. +61 419010515
jk@zoncolan.com.au

BENELUX
Bowdy & Brave
E.Vanderveldestraat 136
B-2830 Willebroek - Belgium
T. +32.3.290.02.11
info@bowdybrave.com
www.bowdybrave.com

BULGARIA
Velo Frogman 331 LTD
Speedy JSC
Sofia City Logistics Park - 22 Abagar 
Street
1138 Sofia - Bulgaria
T. 359722458848
info@veloworld.bg
www.veloworld.bg

CILE 
MKR Imports 
San Diego 1184 - Santiago - Chile
contacto@mkr.cl
www.mkr.cl

CINA - HONG KONG  
Iron Ore Co. Ltd. 
3/F, Wing Wah Industrial Building, 137-143 
Yeung Uk Rd, Tsuen Wan - Hong Kong
T. +852 3576 3839
www.ironorechina.com
info@ironorechina.com

COLOMBIA  
Cycling PRO  
Carrera 43 # 3030-79 Galerias de San 
Diego
Medellin - Colombia
T. 232 8953 - M. 310 504 5985
www.cyclingpro.co

Cycling PRO LLANOGRANDE
Glorieta De Don Diego 500 MTS adelante 
via Don Diego 
Mall Puerto Madero
Tel. +57 4 4237520

COSTA RICA  
Innova Bikes 
San José - Costa Rica
T. +506 2437 7880
info@innovabikes.cc
www.innovabikes.cc

CROAZIA
Keindl Sport Trgovina d.o.o.
Viteziceva 1a, 10000 Zagreb - Croazia
T. 385 1 3877 448
info@keindl-sport.hr

DANIMARCA - SVEZIA - NORVEGIA 
FINLANDIA - REP. BALTICHE 
BjarneEgedesø a/s
Højmevej 31, DK-5220 Odense SV - 
Denmark
T. 63168000
M. salg@egedesoe.dk 
W. www.bikersbest.dk

EMIRATI ARABI 
Sport in Life
Al Habtoor Showrooms 2-4, Nad al 
Hammar Road, Ras al Khor, Dubai - United 
Arab Emirates
T. 97142896001
info@sportinlife.ae

ECUADOR 
Multisport S.C.C.
Los Urales #127, Cumbaya
Quito - Ecuador
T. (593-99) 353-0980
jespinosa@ninerbikes.com.ec

FRANCIA
Italvet
389, Rue Fernand Léger
71000 Mâcon - France
T. +33 (0) 3 85 32 27 80
elisa@italvet.fr
www.italvet.fr 

GIAPPONE
InterMax CO., LTD.
634-3 Kamiimasuwa Minami-Alps
Yamanashi 400-0211, Japan
T. +81 55-287-9880
F. +81 55-287-9881
info@intermax.co.jp
www.intermax.co.jp
 
株式会社インターマックス
〒400-0211 山梨県南アルプス市上今諏訪634-3
T. +81 55-287-9880
F. +81 55-287-9881
www.intermax.co.jp
info@intermax.co.jp

GERMANIA, AUSTRIA  
Country Manager, Carola Skarabela,
Feichthofstrasse 42, 81247 München - 
Germany
M. +49 (0)176 206 588 80 - T. +49(0)89-
28742026  
carola.skarabela@apgcycling.com

GRECIA - CIPRO - CRETA 
Podiatorama Bike Store 
Koutmeridis E. Anastasakos D. Oe
Kalavryton 19, 55133, Kalamaria
800697716, DOY Kalamarias, Greece
T. 0030 2311 292568 - M. 0030 6948 
947569
info@podilatorama.gr
www.podilatorama.gr 

GUATEMALA 
RedHook
9 Calle 3-79 zona 14, Plaza La novena 
Local 3. 01014
T. +502 2316-5849 
+502 2316-5848
julio@redhookgt.com

INDIA
Unique Innovations Sporting
Lifestyles Private Limited
Darvesh Royale, Shop 3, Basement Lvl-1, 
Turner Road, Bandra W, 
Mumbai - Maharashtra - 400050 India
T. 0091- 9920707063
laiquegadhwala@yahoo.com 

ISRAELE 
H.M Trading
Etgar Street 2 3903213 Tirat Carmel, Israel
T. +972 5 44261101
hmtrading@netvision.net.il 

KOREA 
WATTS Cycling 
2F, 320, Yeongdong-daero, 
Seoul - Republic of Korea, 06177 
T. 070-7405-8208
www.watts-cycling.com

MALTA 
Magri Cycles & Spares
Geronimo Abos Street
Iklin - Malta IKL 1020
T. 00356 21414399 - F. 00356 79436377
info@magricycles.com  
www.magricycles.com

MESSICO 
Tribu México SA de CV
Saratoga 102, Col. Portales Norte
03300 Ciudad de Mexico - Mexico
T. (55) 70903083
info@tribu.com.mx 
Website: www.ciclopolis.mx

PANAMA
Tristore San Francisco
Calle 69. San Francisco Este 
Panama City - Panama 
T. +507 393 6874
contact@tristorepanama.com
www.tristorepanama.com

POLONIA
Sport Team Sp. z.o.o. 
Albatrosóv 10, 30-716 Kraków - Poland
T. +12 415 77 62
www.stsklep.pl
dominik@spotteam.com.pl 

REGNO UNITO - IRLANDA 
Paligap Limited
Unit 1,Armstrong Business Park 
Yate Bristol BS37 5AA - United Kingdom
T. +44 (0) 1454 313116 
alecycling@paligap.cc 
www.paligap.cc 

REP. CECA - SLOVACCHIA 
Sport Import S.r.o. 
Bakesova 861/16, 66444, Orechov u Brna     
Czech Republic 
T. 00420 608 808 986  
info@sportimport.cz 
www.sportimport.cz 

RUSSIA 
LLC Bicicletta 
197374, Russia, Saint-Petersburg 
Optikov Street, 4 - Business Centre, 
Latha - Russia 
T. +79219525954 
info@bicicletta.ru 
www.bicicletta.ru

LLC SPORTACADEMIA
109316 RUSSIA MOSCOW
OSTAPOVSKI PROEZD 5, STROENIE 1, 
OFFICE 422.
OF.PHONE +7-495-5899019
E-MAIL: opt@sportacademia.ru
www.bike215.ru 
www.ale-moscow.ru

SINGAPORE - MALESIA 
Entro International Pte Ltd 
28 Senang Crescent 04-03 Bizhub 28
Singapore 416601
T. +65 6749 4060 - F. +65 6710 4045
enquiry@entro.com.sg - sales@entro.
com.sg
www.entrointernational.com

Centro Cycles Sdn - Bhd 
C-7-1, Jalan BK 5a/2b, Bandar Kinrara,
47180 Puchong, Selangor - Malaysia
boey@centrocycles.com.my

SLOVENIA
Maxisport D.o.o. (official dealer)
Letaliska Cesta 5, 1000 Ljubljana - 
Slovenia
T. +386 1 547 65 00 - F. +386 1 547 65 68
www.maxisport.sl 
trgovina@maxisport.s

SPAGNA - PORTOGALLO
Distribuciones Ciclistas Depesa
C/ Sant Isidro, 72 (Bajo)
46770 Xeraco - Valencia - Spain
T. 0034 962892865
info@dpsbikes.com

STATI UNITI D’AMERICA - CANADA 
FZ Import
1110 W Platt St. Tampa, FL 33606 - United 
States
T. +1 (813)-230-6691 
info@alebikewear.com
www.alebikewear.com 

SVIZZERA 
Mondialbike - Chez Fritz AG
Rosenweg 6, 6314 Unterägeri - 
Switzerland
T. +41417610731 - F. +41417610732
info@mondialbike.com
www.mondialbike.com

TURCHIA 
Kackar Bisiklet
Fener Kalamış Caddesi No: 5
Istanbul/Turkey
T. +90 216 385 82 20 / +90 534 645 24 24
Coordinate :
40.981003163998935, 29.04186496137146
www.kackarbisiklet.com
info@kackarbisiklet.com

TAIWAN
MIS Sport
No. 49, Lane 10, Sec. 4 , Chengde Road.
Shili Dist. Taipei City 111, Taiwan ( R.O.C.)
T. 886-(0)2-28853525
mis.sport@msa.hinet.net
www.missport.com.tw

VENEZUELA
Grupo Industrial Bike C.A.
Avenida Los Naranjos Y El Pauji C2 56, 
Caracas
T. +584242854359
alejandrootero32@gmail.com

Alecyclingvenezuela@gmail.com

DISTRIBUTORI
Distributors
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